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THER BAMWMAMA 195% A i © B: 


CONTAINING THE FIGURES OF 


BIRDS, BEASTS, FISHES, SERPENTS, INSECTS, axv PLANTS: 


Particularly, thoſe not hitherto deſcribed, or incorreQly figured by former Authors, 
with their DESsCRIPTIONS in ENGLISsHñH and FRENCH. 


TO WHICH IS PREFIIAED, 


A new and Correct May of the CounTrits; with OBstrvations on their NATURAL STATE, 
INEHABITAN TS, and PRODUCTION. 


By the late MARK CAT ES B X, F. R. S. 


Reviſed by Mr. EDWARDS, of the RovAL Cor LEGE of Puvsicians, Loxndox. 
To the whole is now added a LINN AZAN Index of the ANIMALS and PLAN Ts. 
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* HISTOIRE NATURELLE 
DE LA CAROLINE, DE LA FLORIDE, 
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BUS 1818s BY BAMWAN a: 
CONTENANT LES DESSEINS 


Des OISEAUX, des QUADRUPEDES, des POISSONS, des SERPENS, des INSECTES, & des PLANTES, 
Qui ſe trouvent dans ces Pays-la ; | 


Et en particulier, de ceux qui n'ont point <tc decrits juſqu' a preſent par les Auteurs, ou peu exactement deſſincs. 
Avec leurs DESCRIPTIONSs en FRANCOIS & en AN Gols. 
On trouve au Commencement 
Une Carte de ces Pays, avec des ReMARques ſur leur ETAT NATURETL, leurs HABITANSs, & leurs PRODUCTIONS. 
Par Feu Monſieur MARC CATESBY, de la Socictc Royale, | 
Reveue par Monſieur EDWARDS, du Correct Royar des Mepicixs de Los pts. 


On y a ajoute une Table ſelon le Syſteme de LINN EU 8. 
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1. HE BaaAAcup A. Umbla minor marina man- Eſox Barracuda, Forfler's Cat. 36. THE RED MoOTTLED Rock-CraB. Pogurus ma- Cancer grapſus, L. 
lis lengioribus. Sloane's Hiſt. Jam. t. 247. f. 3. of North Amer. Anim. p. 22. culatus. 
ulpis Bahamenfis. | 3 5 Eſox Vulpes. I. Tux RovcH SHELLED CRAE. Cancer chelis craſ- Cancer granulatus. L. 
2. Tux MARGATE FisH. Perca marina gibbeſa cinerea. Perca chryſoptera. L. feſſemis. 
Tun Sea Sraxrow - Hawk. Saurus ex cineres Salmo fœtens. L. 37. THE RED CLAWED Crag. Cancer marinus chelts Cancer erythropus. Fer. N. 
migrigens. 8 : rubris. Am. Anim. 23. 
3. Tux CrxoKER. Perca marina pinna dor ſi diviſa. Perca undulata. I. Titanelſerateplyten ramsſiſſumum, criſta eliganti tu- N Pa. las 
THE SQUIRREL. Perca marina rubra. berculata. | Zoeth. 127. 
4- THE ponk Fisn. Perca marina rhombeidalis faſ- Sparus rhomboides. L. 38. * GREEN TrvkTLE. Teflndo mar ina vivigis, Teſtudo NIV das. L. 
ciata. : : va marina graminea an u/ti 11119 liv. Hitt. ; 
Tur ScuooLMASTER. Perca marina pinnis branchi- Perca apoda, Forfter's Cat. of Jam. I. 61. „ 
alibus carens. North Amer. Anim. p. 22. 39. THE HawKs-BILL TvnTLE. Tu,, Caretta. Teftud p 
5. Tux Rock FisuH. Perca marina venenoſa punc rata. — venenoſa. . Rochef. e e 
6. Tux GrunT. Perca marina capite ſiriato. erca formoſa. L. 40. Tux Locctr-neaDd TurTLE. Tu na Teſtud anna - 
9 Tux MuLLET. Albula Bahamenſis. | Mugil albula. L. Carmanna. Raii Syn. Quad. 257. udo mar ima 2 on « Rau Syn. 
1 7. 00 2 N 2 8 — — 22 17 41. 11 „„ yang _ _ Americana. Crotalus dcokdns. &o 
2 . gra. erca melanura. . 42. IHE SMALL RATTLE SNAKE. udi : iljar;} 
1 8. 1 — — „ | Exoccetus evolans. I. americana minor. * 
2 HE RuDpDpEer Fisu. Perca marina ſeflatrix. Perca ſectatrix. I. Frutes foliis ablangis ſerratis alternis, Acaci 
9 he 4 PEARCu. | wn fluviatilis Labrus auritus. I. — 2 — Se 2 1 caciæ floribus 
= gibboſa ventre lutes. : | Acacia buxifolits ratundiari6 bus albis filigua VII | 
20 9. Tue Manxcrove SNAPPER. Turdus pinnis bran- Labrus griſeus. L. ow — fe. oribus, fri us albis filigua Nimoſa glauca. L. 
1 chialibus carens. 43. Tux Wa TER Vir ER. Fipera aquati | : 
f . quatica. An Coluber punctatus? I 
10. Tux TAN. Turdus Rhombaidalis. Teuthis Hepatus. I. Frutex faliis ſerrati bus longior: jcutis ſub- 
4 — Lig: "Fro Fr T% Turdus cauda canvexa. Labrus ues. J. oiellbu, 2 n — 2 | r | 
11. Tye Hoo Fisn. Turdas flauus. Labrus flavus. I. 44. Tur Br.ack Vir ER. Vipera nigra. An Coh ber Prefter ? 
THE SHAD. Turdus cinereus peltatus. * cinereus. Forfl. N. Am. 2 foliis 2 7 4375 — of OR Alp. p. 2. : 5 Oy 0s 
nim. 21. . THE BROWN Vir ER. 0 1 7 
12. THE PupbixG-wiFg. Turdus oculo radiats. Sparus radiatus, L. 12 e bag — —— 
TRE NG WHiTiNG, Alburnus Ameri- Perca alburnus. I. _ * Agyptiacum qued vues Calecaſia. Arum Sende 3 
c by . . in. . -"-M C „ A! . 
13. Tux Boxt FisH. Marmyrus ex cineres nigricans. 1 oſſeus. Fort. N. Am. 6 1 — E. 2 U hy % 
nim. 21. 6. Tur CopPpER-BELLIED SNAKE. Argus centre cu- Colu! 
THE Sea FEATHER. Corallina fruticoſa elotier ra- Gorgonia ceratophyta. I. N prei coloris. mn = wn. * 2 9 —＋· Fus. 
Jn "_ expanſis teretibus. Sloane's Hiſt. 12 3 Bark. An Reciniides Flragu Croton Catcarilla. 
| + Io P. y | 5 | : | 6419 ! 
14. "IK * * Brafil. Sloane's Hiſt. Perca guttata. L. 47. 8 GREEN SXAKE. Anguis gracili, c- Coluber myRerizans, I. 
. g Ties VITIALS, | 5 
Skip JACK. Saltatrix. Gaſteroſteus Saltatrix. I Frutex baccifi ct i 's lati 1 
; | 8 x. E. ü ifer verticillatus, foltis ſcabris latis, den- Ca'licarpa Americana. I. 
15. THE GREAT Hoo Fisn. Suillus. LOI 1 Forft, N. 127 tatis, & conjugatis baccts — den e — e 1 
6. Tz rer Sers egg %% ̃ 
17. THE LANE -SNAPPER. Salpa purfuraſcens va- Sparus ſynagris. I. | racem:ſ; cerules ana + 2g I FR. 
riegata. | x * , RO 3 is . C 3 0 
Frs. Petinbuabo Brafil. Fiſtularia tabacaria. L. . — es — WY TON OY TA Oe” 
Tos . 2. ; Corall2dendron Lumilis, ſpica 5 Ine. 1 
_ 18. Taz BLUE Fut. Neveculs cle. Win. p. 214. Coryphana coerulea. Fort N. cinea radice — ee ee Gs 
8 D. 2. 3 im. Anim. 20. 50. ThE Ripbox SNAKE. Argus gracilis fuſcus. Coluber Saurita. I 
1 19. has — * Unicorn FisH. Untcornis piſ is Baliſtes monoceros. J. Wixrka's BARK. A ber taccifere ks ar- M — a. £. 
4 20. Tus Monav. races meculata nigra & uiii. Nlucraa helena. . | C 
HH 21. THE BLACK MUvRavy. Huræna maculata nigra. NI -Arictas : e , eee ap 1 : 1 
7 — — lenge racemoſum cortice fave es e 8 a * 1 TY — — — r on * —— * 
"8 22. THE OLD Wir E. Turd lo radi | ali 7 _ | alis? L. 
| e 1 Baliſtes Vetula. L. 8 Pſeuds-Santalum creceum. Hiſt. Jam. II. Cætalpinia Brafilienſis. I. 
23. 2 8 FisH. Bagre ſecundæ ſpecici Marggr. Silurus catus. L. a 7 * — — flere carrules, PaMfora ſuberotfa 3 Z. 
. p | : : 52. THE CHAIN SNAKE, Anguis annulatus. Colube .. 
24. RR” — minor. Argentina Carolina. L. Frutex Lauri longisre felis. 8 na : r getulus. J 
«X h : *** — 5 | 33» vu _ SPOTTED SNAKE. Anguis viridis ma- Coluber ordinatus. L. 
25. The MvuTTox Fisn, deletii : ee 3 | 
5 Dr Anthea quartus Rondeletii. Labrus Anthias. I. 2 ſcandens, 5 felio, flare ample pins. Ninca lutca. I. | 
26 Tus 6e Foun: n aal 54. ACH-WHIP SNAKE, Jngu's flagelliſar mis. 98 Fe. N 
P. 28. 8 L hni of 77 8 2 , | . — I'Ys 
Phylanthes Americana, Planta flares ad fol: | 1 iph * 22 irginiana fore amplo caccines ſeu Lychnis Virginica? L. 
T pr _—__ Hort. Amftel, Lan. J. — e * Regia. 1). Baniſter, Puytogr. t. 203. 
27. THE SOLE. Solea lunata & punttata. Pleuronectes l * | 1 3 8 , . 
28. — 3 — 4 Orbis la vis variegatus. Tetrodon * wy Fu 5 3 888 415 mal 8 
— 2 3 . . "es 3 * a H mn, atots. | 
— ale. laure acuminatis, floribus albis, Laurus æſtivalis. L. 56. E 1 SNAKE. anguis car ite viperine. Boa contortrix. L. 
4 — lafteſcens, flare purpuree? Hiſt. An Clitoria galactia: I. 55. T. 3 9 fers W | yu p. = ; _ 5 
„I. 162. | ; N ONAKE. UII 7428s OL itivus. I. 
20. Tue PARROT Fist. EN 85 Caſſena vera Fler idanorum, Arb»jcula baccifera Aa- Prinos glaber. L. 
9 e! 18H Pſittacus Piſeis viridis Ba- Coryphana pſittacus. 4 = facie, felits alternatim ſitis, 8 Piuk. . 
30. THE EEX Gar Fisu. . ; | Eſox A * — | 
S . Acus maxima ſquamoſa oſſeus. I. 58. Tur WAuren SNAKE. Anguis e coerules f7 als Coluber faſclatus. I. 
Frutex aquaticus, floribus luteis, fructu rotunds qui Varins. 
: un- Tur RED LiLLY. Lilium Carclini es 3 
5 e ee | Lilium Careliniauum, fire r- 1.ilium philadelphicum. L. 
1 31. Tü ae F ISH. An Acarauna major pinni Chatodon tri | ceo pundtate petalis lengioribus & — 2 | — 
i nutis: an Paru Braſilienſibus ? — vin. * trioſtegus. L. 59. Tux GLass SNAKE, Cæcilia maculata. Anov:s ventral is. I. 
. 2 P. T. o. 3. 3 — Dor maci folio, flare Per- Rudbcckia purpura. L. 
$2 R - : : i colors, umbone magno prominente ex a pur- 
8 terra agent. Hitt. Jam. 112 cuniculos ſub Cancer ruricola, I. pures viridi & aureo fulgente. * | 
Tapia — — fructu majore cblonge. enn Z 12 Tur Brap-SxAkE. Anguis niger maculis rubris & Coluher guttatus. L. 
33. Tux HexmnT-Cras. Cancellus terreſtris Baha- Cancer Dioge pia A . luteis eleganter varius. | | 
2 nes. L. Tux VInSIxIAx Por Aro. Cenvolvalus radice tu- Convolvulus Batatas. L. 
The lame in a Shell. : : a 1 _ eſculenta. Hiſt. Jam. I. 159. 
Bor von-woon. Hiſt. Jam. I. 18. Manghals Idem in 31 ato. L. 61. Tux Lanz TaEE or CaxOL¹IN A. Agne Magnolia grandiflora. L. 
Curaſſavica, foliis ſal puis. Hort. Aunſt. mY ; 6 —_— flore ingenti candid; 
— . — floribus tetrapetalis albis Amyris elemifera. Z. 2. Fe OLE Car. on Americanus firiatus, NV iverra putorius. L. 
Fo eude- Phalangium . 
34. Tux Sea HenniT-Caas. Cancelles maximus Ba- An Cancri Diooen; 1 63. 1 Lacertus omnium maximus, Cre- Lacerta Crocodylus, L. 
Lithephyton compreſſum, obſcure luteſcen 711 ws? 4. 3 ö | THE Matxcrove Tart. Candela Americana, f:- Rhizophora Mang le. I. 
T purpureis aſperis. * N marginibus Sonia anceps. L. 6 i, — N tetrapetal' lutes, fr utu — _ 
35. Tux Sanp-Cra. Cancer "Ba f 0 | HE GUANA. Lacertus Indicus Senembi & |, Lacerta Iguana, 
Lithephyton pinnatum purpureum ofperum. egal few, J. 1 Giur, Rai Syn, Quad. 265, e 


A 


˙ʒf Gn 
Anona maxima, foliis latis, fructu maximo lutes co- Annona glabra. L. 
noide, cortice glabro. : 


65. THE GREEN LizARkD of CAROLINA. Lacertus vis 
ridis Carolinenſis. N 
Tux swEET Gum TREE. Liguidambari Arbor ſeu Liquidambar ſtyraciflua. L. 
Styraciflua Aceris folio, fruttu tribuldide. i. e. Pe- 
ricarpio orbiculari ex quamplurimis apicibus coag- . 
mentato ſemen recondens. Plukenet Almageſt. Bot. 
224. Phytogr. t. 42. f. 6. | 
66. Tux GREEN LIZ ARD of JAMAICA. Lacertus vi- Lacerta bullaris. L 
ridis Jamaicenſis. 
Loc woop. Lignum Campechianum: ſpecies quedam HzmatoxylumCampechianum. 
Braf. Joh. de Laet. Sloan. Hitt. Jam. II. 169. I. 
67. THE BLUE TAILED L1izARD. Lacertus cauda Lacerta faſciata. L. 


cærulea. 
Anna _ viridi levi, Pyri inverſi forma. Annona paluſtris. L. 
68. Tux Lyox LIZ ARD. Lacertus griſeus. Lacerta 6-lineata. L. 
Viſcum caryophylloides, foliis longis in apice inciſu, Epidendrum nocturnum. L. 
oris labello alba 2715 petalis luteis longis anguſ- 
tits. 
69. Tor Lans FroG. Rana terreſtris. Rana. 
Sarracena foliis I»ngioribus & anguftioribus. Buca- Sarracenia flava. L. 
nephyllen elatius Virgintanum &c. Pluk. Alm. 72. 
t. 152. f. 3. | 
70. Tux WATER FROG. Rana aquatica. Rana eſculenta. L. 
Sarracena ſoliis brevioribus laticribus : Sarræcena Ca- Sarracena purpurea. L 
nadenſis, fuliis cavis & auritis. Hiſt, R. H. 657. 
71. THE GREEN TREE FROG. Rana viridis arboreg. Rana arborea. L. 
Arum Americanum Bete folio. Dracontium fœtidum. L. 
72. Tux BuLLFRoG. Rana maxima Americana aquatica. Rana ocellata. I. 
Tux LADits SLIPPER or PENSYLYANI1A. Helle- Cypripedium Calceolus. J. L. 
borine. | 
73- THE BLACK SQUIRREL. Sciurus niger. Sciurus niger. 
THE YELLOW LADIES SLIPPER. Calceolns maria- Cypripedium calceolus, f. L. 
nus glaber petalis anguſtis, Pet. H. 1. 5. Rai 
Hiſt, III. Ap. 243. Vid. Pluk. t. 418. f. 2. 
74. THE GREY Fox SQUIRREL. Sciurus Firgintanus Sciurus cinereus. L. 
cinereus major. Rau Syn. Quad. 215. | 
Viſcum caryophyllaides, floribus parvis luteis punct̃atis. Epidendrum punctatum? I. 
75. THE GROUND SQUIRREL. Sciurus /triatus. Sciurus ſtriatus. I. 
Tux MasTic TREE. Cornus foliis Laurinis, fructu 
majore lutes. | 
76. THE FLYING SQUIRREL. Sciurus volans, in a fit- Sciurus volans. L. 
ting Poſture. 5 
Guajacana. Dioſpyros Virginiana. L. 
77. THE FLYING SqQU!RREL. In a flying attitude. Sc. volans. T. | 
Viſcum caryophyiloides, Alves feliis viridibus acumi- An Tillandſia utriculata? L. 
natis, floribus racemoſis luteis. 
78. Tux GREY Fox. Vulpis cinereus Americanus, 


GREY Doc. Pennant's Syn. 
Quad. p. 137. 
Tux IxDIAN Pixx. Gentiana forte? que Pericly- Spigelia Marilandica. L. 
ment Virginiani flore coccineo, Planta Marilandica 
ſpicata erefa, foliis confugatis. D. Sherard. R. 
Hiſt. III. Dendr. 3. N. 23. 1 
79. ThE BahAMA Cox Ev. Cuniculus Babamenſis. Mus Monax. L. Maryland Mar- 
| Ps, mot. Penn. Syn. Quad. p. 270. 
Pittoniæ ſimilis, Laureolæ foliis, floribus albis, baccis Ehretia Bourreria. L. 
rubris. 
80. Tux UMBRELLA TREE. Magnolia ampliſſimo flore Magnolia tripetala. L. 
albo, fruftu coccineo. _ | | 
8:. Tue Manocony TREE. Arbor foliis pinnatis, Swietenia Mahagoni. 
nullo impari, alam claudente, nervo ad latus unum | 
excurrente, frutlu angulaſo magna, ſemine alato in- 
ar pinus. | 
Vifcum foliis longioribus baccts rubrit. Viſcum rubrum. L. 
82. Bignoma Americana capreolis donata ſiligua breviore. Bignonia capreolata. L. 
Tournefort. Inſtit. | 
83. Frutex Virginianus trifalius, Ulmi ſamaris. Baniſteri Ptelea trifoliata. L. 
Pluk. Alm. 159. 
Papilio caudatus maximus Carolinianus, umbris flriiſ- Papilio Antilochus. L. 
gue uigris. Pet, Muſ. N*. 505. | 


1. [JROGALLUS minor fuſcu cervice, plumis alas Tetrao Cupido. L. 
imitantibus donata. 


E 


Meadia. Dodecatheon Meadia. L. 
2. Scolependra. Scolopendra morſitans. L. 
Hamamelis. Hamamelis Virginiana. IL. 


Tak RAzoOR-BILLED BLACKBIRD or JAMAICA. Gracula barita? L. 
Monedula tota nigra. Hiſt. Jam. II. 298. | 
Calceolus flore maxim rubente, purpureis vents notato Cypripedium calceolus. y.? I. 
foliis amplis hirſutis crematis, radice dentis canini. 
4. Veſpa Ichneuman tripilis Penſylvanienſis. Ichneumon. 
Rhus glabrum. panicula ſpecioſa caccinea. Rhus glabrum. L. 
5. THE YELLOW AND BLACK PYE. Pica luteo-nigra Oriolus Ifterus, L. 
varia. Hiſt, Jam. 301. 
Lilia Narciſſus Polyanthus flore albo. 
Veſpa Ichneumon cœrulea. Sphex cœrulea. 
6. Tux Cacao TREE. Cacao arbor. Theobroma cacao, IL. 
7. Tux VANELLOE. Velubilis filigusſa Mexicana, plan- Epidendrum Vanilla. L. 
taginis folio, Hiſt. Jam. I. 180. 
8. Tux AukRICAN SWALLOW. Hirunds cauda acu- Hirundo Pelaſgia. L. 
leata Americana. 
Lilium anguſlifolium flare rubro ſingulari. An Lilium bulbiferum. F. I. 
9. The CusHEw TREE. Pomifera ſeu potius prunifera Anacardium occidentale, I. 
indica nuce viniformi ſummo 1 innaſcente Cajou 
eu Acajou difta. Raii Hiſt. Cat. Jam. 
HE LARGEST CRESTED HERON. Ardea criflata Ardea Herodias. IL. 
maxima Americana. 
THE 9POTTED EFT. Stellio aguaticus minor Ameri- Lacerta punctata. I. 


Pancratium Carolinianum. I. 


10. 


N 


84. Philadelphus flare allo majore inodors. Philadelphys inodorus. L. 
' Smilax non ſpinoſa baccis rabris. Smilax lanceolata. L. 
Tux FOUR EYED NicuT BUTTERFLY. Phalena Phalæna Luna. L. 
wg caudata Caroliniana vireſcens oculata. Pet. 
uf. p. 69. N 733. os ; 
85. Anona fruttu luteſcente levi ſcrotum Arietis referente. Annona triloba. L. 
86. Auona maxima, foliis oblongis anguſtis, fructu marimo Annona reticulatz. L. 
406 conoide cortice glabro in areolas es 
diſlincto. | 
Phalena magna ex rufo & albo varia Americana. Phalzna cecropia. L. 
87. Tux SAPADILLO TREE. Anona foliis laurinis in Achras Sapota. L. 
ſummitate inciſu, frufto compreſſs ſeabro fuſco in | 
medio acumine longo. | ; 
Convoluulus foliis variis, inferioribus trifariam diviſis, Convolvulus Carolinus. L. 
uperioribus ſagittatis floribus ex rubro purpurets. : 
88. Viſcum radice bulboſa, floris labello carneo, cateris for- An Epidendrum ? 
dide luteis. 
Viſcum caryophylloides, lilii albi faliis, floris labello Epidendrum cochleatum. L. 
brevi purpures, ceteris petalis-ex lute vireſcentibus. ; 
Papilio, &c. Papilio Plexippus. L. 
89. Tux WII p Pine. Viſcum caryephylloides anguſti- Tillandſia polyſtachia. L. 


N N 8. 


*, 


Carolina. I. 
Paphia ? I. 


folium, floribus longis tubulofis cæruleis, ex ſpicis 
— guns. erumpentibus. 
| Locuſla Caroliniana, ehtris fuſcis, alis interioribus 
ſubtus argenteo, flore mag no lutes. | 
Phalæna {fe | 
91. Caryophyllus ſpurius inodorus, * ſubretunde ſeabro Cordia Sebeſtena. L. 
Convolvulus minor pentaphyllos, flare purpureo minore. 
THE GREAT MoTH. Phalena ingens Caroliniana, 
oculata, e luteo fuſca, lineis dilute purpureis in- 
93. Plumeria flore nives, folits brevioribus obtuſis. Plum. Plumeria alba. L. 
Cat. 
Granadilla foliis Sarſaparille trinerviis, flore purpu- Paſſiflora cuprea. L. 
purpureo majore. 
THE GREAT HORNED CATERPILLAR. Eruca 
maxima cornuta. Hiſt. Jam. II. 220. 
Tulifera &c. Hiſt. Jam. Il. 3. 
Vijcum foliis latioribus, baccis purpureis, pediculis in- Viſcum purpureum. I. 
cidentibus. 
96. ThE MaxcroveE GRAPE TREE. Prunus mari- Coccoloba uvifera. L. 
tima racemaſa folio retund» glabro frutiu minore 
pur pureo. Hiſt. Jam. II. p. 129. 
97. 3 falits amplioribus, filiquis cincinatts. Plum. Mimoſa circinalis. L. 
at. | | 
Papilis diurna, prima, omnium maxima. Mouffet. Papilion. Antilochi femina ? 
Sloane. | 
98. Chamædaphne foliis Tini floribus bullatis umbellatis. Kalmia latifolia. I. 
99. THE BALSAM TREE. Cenchramidea Arbor ſaxis Cluſia roſea. L. 
nari o:!ogono prædure adherentia continentes, diviſe ; 
Balſamum fundens. Pluk. Alinag. 
100. Frutex Spinoſus Buxi foliis. Cateſbæa ſpinoſa. L. 


Gryllus Carolinus. L. 
nigris, ad extremitates luteis. 
fore _— hexapetaioids coccineo ſpecioſiſſums. 
I. 
1 
Phalzna 
ſeenita. 
res, fruttu alivæformi cæruleo. 

95. Tux MancANEEL TREE. Mancanilla pyri facie. Hippomane mancinella. L. 
Papilis medius Gadetanus, ex nigro & ſulphures va- Papilio Rumina. L. 
Pbalæna Caroliniana minor fulva maculis nigris alba Phalæna bella. L. 

p. 98. Raii Hiſt, Inſect. p. 111. MHamamſta- 
adnaſcens, obrotundo pingui folio, fructu pomiformi 
Papilis Caudatus Carolinianus fuſeus triis palle- Papilio Proteſilaus. 


90. Tux Mano TREE. Ketmia ampliſſimo tilie felis, An Hibiſcus tiliaceus ? 4. 
Hiſt. Jam. II. 20. t. 164. 
92. Plumeria flore roſes odoratiſſimo. Tournef. Inſtit. Plumeria rubra. L. 
94. Pic EON PLUM. Ceraſus latiore folio, fi uttu racemeſe Prunus — L. 
Plumier Plant. Americ. Juglandi affinis arber 
rius, maculis coccinets notatus. 
linea pulcre aſperſis. Pet. Gaz. Nat. t. 3. fig. 2. 
nois in MS. D. Gualteri Raleigh penes Hans 
in plurimas capſulas granula ficulnea, flylo colum- 
ſcentibus. Pet, Muſ. p. 50. N*, 508. 


N 0 


1 
Scarabeus peltatus. Silpha Americana. I. 
11. THE TUMBLE TuRDs. Scarabeus pillularis Ame- Scarabæus carnifex. L. 
TICANUsS, 
Scarabæus. Scarabæus pillularius. L. 
Lilium ſtue Martagon Canadenſe, floribus magis flavis Lilium Canadenſe. I. 
non reflexis. 


12. THE AMERICAN PARTAIDCE. Perdix ſilveſtris Tetrao Virginianus. L. 
Virginiana. 


Tax ArTamvsco LiLLY. Lilie-Narcifſus Virgi- Amaryllis Aramaſco. L. 


nienſis. Park. 
Steuartia Malacodendron. L. 


13. Steuartia. 
Regulus criſtatus. Motacilla regulus. I. 


Veſpa Ichneumon. | 

14. THE Tropic BirD. Avis tropicorum. Phaeton zthereus. I. 

THE STorM Fincn, or PETREL. Larus minimus Procellaria pelagica. L. 
marinus naribus tubulatis. 


15. Magnolia = albo, folio majore acuminato haud albi- Magnolia acuminata. I. 
cante. Clayt. 


Tux VeLver Avr. Formica villiſa coccineg, Mutilla occidentalis. L. 
16. Tux Whie-yook-wiLL. Caprimuigus minor Ame- Caprimulgus Europæus. 8. I. 


ricanus. 
quinquefolium. L. 


THE GixskxG ox Nix-sIx or THE CHiNEsE, Panax 
Aureliana Canadenſis. R. P. Lafiteau. 


17. Chamerhodedendron lauri folio, ſemper virens, floribus Rhododendron maximum. L. 


bullatis corymboſis. 
Chamedaphne ſempervirens folits oblongis 
florum faſciculis oppaſitis e foliorum alis. 
18. Tux Java HARE, Lepus Favenſss. 


anguſtis, Kalmia anguſtifolia. I. 
Mus leporinus. L. 


canus. 
Tux CHEco, Pulex minimus cutem penetrans Ame- Pulex penetrans. L. 

rICANus, | 
Scarabeus capricornus minimus cutem penetrans Ame- 

ricanus. 
Tux Cock Roach. Blatta Americana, Blatta Americana. L, 
Blatta maxima fuſca peltata. | Blatta Surinamenſis, fem. L. 


Ficus citrifolio, fruftu parvo purpures. Ficus Indica. I. 
19. THE VIPER-MOUTH. Vipera marina. 
Cataphractus Americanus. Silurus ca J. 
20. Biſon Americanus. Bos Biſon. 8. L. 
Pſeudoacacia hiſpida floribus reſets, Robinia hiſpida. L., 


N. B. Mr. ELLis in the Philoſ. Tranſ. has ranged the Hypericum Laſianthus or LoBLoLLy-Bay among the Monadelphia P lyandria under Name 
. Conia Laſianthus. Cateſby, Vol. I. t. 44. Y 'p . the new Gor- 
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UMBLA MINOR marina, maxillis longioribus. 
Vide Shane, Hiſt. Jam, Tab. 247. Fig. 3. 45 


Barracuda. 


T HIS Fiſh grows to a large ſize; ſome of 
them I have ſeen ten feet in length, and 
ſome, I was told, are much longer, though 
the more common length is that of about fix or 
eight feet. It is long in proportion to its 
thickneſs, and in ſhape reſembles ſomewhat the 
European Pike : the eyes are large and bright : the 
mouth is very wide, having the under 4 longer 
than the upper: the upper = is armed with four 
large teeth, placed at the fore part of the under 
jaw; next the head are placed ten ſmaller teeth, 
being five on each fide; and in the fore part of the 
ſame jaw grows one ſingle large tooth: on the back 
ows two ſhort fins, diſtant from one another, 


with fix ribs on each fin ; near the gills grow two 


more, at a like diſtance ; lower on the belly was 


another pair, and a fingle one a little behind the 
anus; in all ſeven fins: the tail wide and forked. 
This Fiſh was covered with thin ſcales of a 


middling ſize; dark brown on the back, lightening 


gradually to the belly, which was white. It is a 
{wift-ſwimming and very voracious Fiſh, preying 
on moſt others; and ſome of the largeſt ſize 
have frequently attacked and devoured Men, as 
they were waſhing in the Sea. They are in great 
plenty in all the ſhallow Seas of the Bahama 
Iſlands, and in many other places between the 
Tropicks. The fleſh has a very rank and diſa- 
greeable ſavour both to the noſe and palate, and 


1s frequently poiſonous, cauſing great fickneſs, 


vomiting, and intolerable pain in the head, with 
loſs of hair and nails: yet the hungry Baha- 
mians frequently repaſt on their unwholeſome car- 
caſſes. 


E Poiſſon devient fort grand: j en ai vi de 
dix pits de ling; & Fon ma dit qu il y en 
A avoit de beaucoup plus grands, quoi qu ordi- 
nairement ils ne ſoyent pas de plus de fix ou huit pics. 
Sa groſſeur repond d ſa longueur, & il reſſemble aſſeꝝ 
au brochet I Europe: ſes yeux ſont grands & brillans, 
ſa gueule eft fort large, & la macboire infericure eſt 
plus longue que la ſufperieure + la machoire ſupérieure 
eft armee de quatre dents fort grandes, placees an de- 
vant de la machoire inferieure : proche de la tte on 
trouve dix petites dents, cing de chaque cots ; & au 
devant de la mime machoire une ſeule groſſe dent : il 
a ſur le dos deux nageoires courtes, eloignees Tune de 
Fautre, & compoſees chacune de fix cotes: il y en a 
deux autres proche des ouyes, egalement eloignees : un 
peu plus bas fur le ventre il y en a une autre faire, & 
une ſeule un peu au dela de Fanus; ce qui fait en tout 
ſept nageoires : Ia queue eft grande & fourchae. 

Ce Poiſſon eft couvert d ecailles minces de moyenne 
grandeur, d un brun fonce ſur le dos, & qui - 
clairciſſent a meſure qu elles approchent du ventre, 
qui eft blanc. C'eſt un Poiſſon vorace, & gui ndge 
fort vite. Il ſe nourrit de la pluſpart des autres 
 Poiſſons, & quelques uns des plus grands ont ſouvent 
attaque des Hommes, qui ſe baignoient dans la Mer. 
Ile ſont en grand nombre dans tous les basfonds des 
Iles Bahama, & en plufieurs autres endroits entre les 
Tropiques : leur chair à un gout rance & deſagreabl: 
gui offenſe egalement le palais & Podorat; & quelque- 
fois Ceft une eſpece de Poiſon, qui rend tres malade, 
cauſe des vomiſſemens & des douleurs de tfte inſu- 
Portables, & fait tomber les cheveux : cependant les 
Bahamiens affames ne laiſſent pas de manger aſſez 


ſauvent d un mets fi mal-faiſant. 


VULPIS BAHAMENSTIS. 


HE length of this Fiſh is uſually about ſix- 

teen inches, and very ſmall and tapering to- 

wards the tail, which is remarkably wide and 

forked: the mouth is pretty wide, with a ſingle 

row of {mall ſharp teeth in each mandible. It is 

covered with ſomewhat large thin ſcales, of an am- 

ber colour on the back, and whitiſh on the belly. 

It hath five fins, one on the back, another a little 

below it on the belly, and another between that and 
che tail, with a pair under the gills. 


Vol. I J. 


27 longueur de ce Poiſſon eſt environ de ſeize 

pouces : il eff fort mince & fointu vers la 
queue, qui eft fort large & fourchue : ſa gueule eff 
aſſez fendue, & na a chague machoire qu un rang 
de petites dents pointues. Il eft couvert d ecailles aſſex 
larges & minces, de couleur d ambre ſur le dos, & 
blanchdtres ſur le ventre : il a cing nageoires, une 
far le dos, une autre un peu plus bas ſur le ventre, 
une troifieme entre celle ci & la queue, & une paire 


ſous les ouyes. 
B 


p E R C 4 marina gibboſa cinerea. 


The Margate Fiſh. 


ls Fiſh has a rounding back, 
making a curved line between the 
head and tail : the iris of the eye 
white, with a tincture of yellow: the mouth 
moderately wide, and red within ; the up- 
per mandible hanging a little over the 
lower; both of them have a ſingle row of 
ſmall ſharp teeth : the ſcales are rather 
large, of a blackiſh brown colour ; but as 
the bellies of moſt Fiſh are lighteſt coloured, 
ſo is the belly of this Fiſh much lighter 
than the back: from the head, at ſome 
diſtance from the ridge of the back, runs 
parallel to it a narrow black curved line to 
the tail : it had fix fins, two under the 
gills, one on the middle of the back, 
ſtrengthened with ſeveral ligulæ or ſharp- 
pointed bones; behind which, and joining 
to it, 1s another pliant even fin ; one un- 
der the abdomen, and a ſixth behind the 
anus. They are one of the moſt nume- 
rous kinds of Fiſh frequenting the Bahama 
Iſlands, and are eſteemed very good meat. 


SAURUS ex 


The Sea Sparrow-Hawkh. 


HIS is a flender long Fiſh, with middle 
ſized brown ſcales : the eye black, the iris 
reddiſh : the mouth very wide, both mandibles 
being thick ſet with ſmall ſharp irregular ſized 
teeth. It hath fix fins, two behind the gills, one 
under the abdomen, one behind the anus, and one 
on the middle of the back, beſides a very ſmall one 
between that and the tail : the tail forked. 
This Fiſh was caught on the coaſt of Carolina, 
and is the only one I have ever ſeen. It was of the 


ſize of the figure. 


ME Poiſſon a le dos vouté, en ſorte qu'il 
( | fait une ligne courbe entre la tite & 
la queue: iris de ſes yeux eft blanche, 

avec une nuance de jaune: ſa gueule eſt mo- 
dere ment fendue, & rouge en dedans : la 
mac hoire ſuperieure avance un peu plus que 


Vinfericure & Pune & autre eſt garnie 


un fimple rang de petites dents pointues : 


ſes ᷑cailles ſont plus grandes que petites, & 


dun brun noirdtre; mais comme le ventre 
de la pluſpart des Poiſſons eſt di une couleur 
plus claire que les autres parties de leur 
corps, le ventre de celui- ci eft beaucoup plus 
clair que ſon dos: une raye noire & etroite 
Setend depuis ſa tete juſqu'a ſa queiie, paral- 
element a la courbure de fon dos. Il a fix 


nageoires, deux ſous les ouyes, une fur le 


milieu du dos qui eft fortifee de pluſſeurs 
epines aigues, derriere & joignant celle ld 
il y en a une autre ſouple & ſans cites, une 


autre ſous Pabdomen, & la fixieme derriere 


Panus. C'eſt une des eſpeces de Poiſſons les 
plus nombreuſes qui ſe trouvent proche des 


Iles Bahama, & on les regarde comme une 
tres bonne nourriture. 


clnereo nigricans. 


E? E Poiſſon eft long & menu : il a des &cailles 

d une moyenne grandeur & brunes, Þoeil noir, 
[iris rougedtre, la gueule fort fendue ; & ſes deux 
machoires ſont garnies de petites dents pointues, ine- 


gales & fort ſerrees. Il a fix nageoires, deux der- 


riere les ouyes, une ſous le ventre, une derriere anus, 


une ſur le milieu du dos, & une tres petite entre 
celle-ci & la queue: ſa queue eft fourchue. 


: Ce Poiſſon fut pris ſur la cite de la Caroline, & 
Ceſft le ſeul que j aye jamais vil, Il etoit de mime 
grandeur que la figure. 


Perca &c. 
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The Croker. 


HIS figure repreſents the common 
| ſize of the Fiſh, as they are found 


in moſt of the rivers in Virginia; 


but in deeper waters, as in the great bay 
of Cheſapeak, they are taken ſometimes 
three feet in length. It is covered with 
ſcales of a reddiſh amber colour : the iris 
of the eye of a gold colour : the mouth 
wide, with rows of very ſmall ſharp teeth : 
it had ſix fins, one on the middle of the 
back, of a triangular form; one extend- 
ing from that to the tail, of a red colour ; 
two behind the gills, and two under the 
belly : the tail was red and notched. This 
Fiſh 1s tolerable good meat. 


p E RCA marina, pinna dorſi droiſa. 


A figare repreſente la taille ordinaire 
de ce Poiſſon, tel qu on le trouve dans 
la pluſpart des rivieres de la Virginie; 
mais dans des eaux plus profondes, comme 
dans la baye Cheſapeak, on en prend quelque- 
fois de trois pies de long. Il oft convert 
decailles d' un rouge dor“: Piris de ſes yeux 
eſt de couleur d or; & ſa gueule eſt large, 
& garme de rangees de tres petites dents 
pointues. Il a fix nageoires ; une ſur le 
milieu du dos, de forme triangulaire une 
autre rouge, qui Setend depuis celle ld juſques 
à la queue; deux derriere les ouyes, & deux 


ſous le ventre: la queiie eft rouge & entaillee. 
Ce Poiſſon eſt aſſes bon d manger. 


P E R CA marina rubra. 


The Squirrel. 


HESE Fiſh are moſt commonly of the 


ſize of this figure, though ſome of them 
grow to four times the bigneſs. The eye is large, 
the iris yellow : the mouth rather ſmall, with 
many ſmall teeth, like thoſe of a Perch. The 
whole Fiſh was red; having fix fins, one on the 
back, ſtrengthened with many large pointed bones; 
behind which, and joining to it, ſhoots forth a 
long pliant ſharp-pointed fin : it had alſo a long 
fin under the abdomen, with another behind the 
anus, guarded by a ſtrong ſharp bone annexed to 


it by a thin membrane. This is a good eating 
Fiſh. 


CE 5 Poiſſon font ordinairement de la grandeur 

de la figure, quoi que quelques uns deviennent 
guatre fois plus gros. Leurs yeux ſont grands, J iris 
eft jaune; & la gueule, qui eſt plus petite que grande, 
a pluſieurs petites dents, ſemblables d celles di une 
Perche. Tout ce Poiſſon eft rouge; il a fix nageoires, 
une ſur le dos, fortifiee de plufieurs os piguans : elle eff 
Jointe par derriere d une autre nageoire longue & 
pliante, & ſe termine en pointe aigue: il en a auſſi 
une longue ſous le ventre, & une autre derriere Janus, 
qui eft defendue par un os fort & pointu, auquel elle 
eft attachee par une membrane fort mince. Ce Poiſſon 
e tres bon d manger. 


P E RCA marina 


The Pork Fiſh. 


HIS Fiſh is broad and ſhort, and 
ſomewhat flat, with a riſing back: 
the eye of a bright yellow : the 

mouth moderately wide, with many very 

ſmall ſharp teeth: the whole body was 
covered with dark-grey and yellow ſcales, 
in rows alternately from the head to the 
tail: it had five fins, one from the top of 
the back, reaching almoſt to the tail ; the 
fore part having ſharp- pointed bones, the 
hind part more thin and plant ; two be- 
hind the gills, one under the abdomen, 

and one behind the anus, guarded with a 

large pointed bone : all the fins were yel- 

low, as was the tail, which was forked. 

The Bahamians eſteem this a good Fiſh. 


rhomboidalis faſciata. 


E Poiſſon of large & court, & un 
peu plat : il a le dos voutt: ſon 

oeil eft d un * brillant ja 
guenle moderement fendue, & garme d'un 
grand nombre de tres petites dents Pormtaes : i 
teat fon corps eſt couvert d"ecailles di un pris 
obſcur, & Jaunes, rangees alternativement 
depuis la tete juſu d la queue. Il a cing 
nageoires, ane depuis le haut du dos, preſque 


Juſpu d a la queue; le devant en eſt garni de 


pointes roides aigues; & vers la queue 
elle eft plus mince & plus ſouple il en a 
deux autres derriere les ouyes, une ſous le 
dentre & la cinquieme derriere Janus, 
armie d'un grand os porntu - toutes ces 
nageoires font jaunes, de meme que la queiie, 
qui eft fourchue. Les Bahamiens W ce 


| Poiſſon tres bon. 


PERCA marina pinnis branchialibus carens. 


The Schoolmaſter. 


Ometimes theſe Fiſh grow to the length of a 
& foot, though this is the more common ſize. 
This was covered with large thin ſcales of 
a dirty red colour : the eye large, ſomewhat oval, 
with a yellow iris: it had no more than three 
fins, one on the back, the fore part of which had 
ſharp ſpines ; one under the abdomen, and another 
between the anus and the tail, guarded in the fore 
part with three ſharp bones: the tail was forked : 
all the fins and tail were of a deep yellow co- 
lour, 


fourchue : 


Uelquefois ces Poiſons croiſſent juſqu d un pie + 
quoi que ce ſoit ici leur taille la plus ordi- 
naire. Celui-ci etoit couvert de grandes ecailles 


minces d'un rouge obſcur : ſes yeux etoient grands, 


un peu ovales, avec un iris jaune: il navoit que 
trois nageoires, une ſur le dos, dont le devant etoit 
garni d'epines pointues, une ſous le ventre, & une 
autre entre anus & la queue; celle-ci etoit for- 
tifiee par devant de trois os pointus. Sa queue etoit 


les nageoires & la queue etoient d'un 
jaune fonce, 
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The Rock-Fyſb. 


| H ESE Fiſh are ſometimes found 
two or three feet in length, though 


the common length is about one or 


one foot and an half. The whole Fiſh 
was covered with ſmooth thin ſcales of a 
dark brown colour, very dark on the 


over with red ſpots bordered with black : 
the eye was deep red : it had five fins; 


one on the back of different texture, the 


fore part having ſharp ſpines, the hind 


| tender and pliant ; ; under the abdomen 


was another, and another behind the 


anus, and two behind the gills, the ends 


of which were yellow : : the tail was 
broad, and a little notched. This F iſh 


has the worſt character for its poiſonous 


quality of any other among the Bahama 
Iſlands ; but whether they are eatable 
at any particular places, I know not; 
many of their poiſonous Fiſhes being 
not ſo when caught in ſome places ; of 
which the inhabitants can give a near 
gueſs, but ſometimes they are miſerably 


deceived. 


Vol. II. 


back, and light on the belly, ſprinkled 


UN 


PERCA marina venenoſa punctuta. 


N trouve quelques uns de ces Poifſons : 
ſui ont juſſud deux & trois pics de 
long, ſuoi que d ordinaire ils n'ayent 
zu un pie o un pie & demi de longucur. 
Tout ce Poiſſon &toit convert d'erailles minces 
& wunies, di un brun obſcur fort fonce ſur le 
dos, & plus clair fur le ventre, & tout 

Parſemè de taches rouges bordees de noir: 

es yeux etoient dium rouge fonce : il avoit 


cing nageoires, une fur le dos d "inegale 
ſtructure, dont le devant ttoit garni d epines 


fort piquantes, & le derriere etoit tendre & 
ſouple: il en avoit une autre ſous le ventre, 
un autre derriere Þ anus, & deux derriere les 


ouyes, dont les extremites etoient jaunes : ſa 
queite etoit large, & un peu entaillte. Ce 


Poiſſon eſt fort decrie dans les Iles Bahama 


@ cauſe de ſa qualité venimeuſe ; mais je uc 


fgai Sil ny en a pas de bons d manger : car 
pluſieurs de leurs Poiſſons venimeux nont 
point cette mauvaiſe qualité, lorſau on les 
pecbe en certains endroits, que les habitans ne 


connoiſſent pas i ſurement, qu'ils n'y ſoyent 
quelquefors miſerablement trompes. 


p E R CA marina capite Hriam. 


The Grunt, 


HIS Fiſh is commonly a foot in 
length : the eyes of a bright yel- 


low : the body covered with large 
brown ſcales edged with yellow : from the 
eye to the tail extends a row of ſmaller 
ſcales within the large ones : the mouth 1s 
wide and red within ; the lower mandible 
longeſt, having a ſingle row of ſmall ſharp 
teeth: the head elegantly ſtriped with 
yellow and blue alternately : the back 
was armed with a ſharp ſpiny fin, joining 
to which, between it and the tail, was 
another ſmall and more tender fin: on 
each fide the gills were two long pointed 
fins, one under the abdomen, and another 
behind the anus, with a ſtrong pointed 


bone joining to it. 


E Poiſſon eſt ordinairement di un pie 
de long : ſes yeux ſont d un jaune 
dy, & il eft couvert de grandes 

ecailles brunes bordees de jaune: depuis les 


yeux juſqu d la queue il y a une rangee de 


petites ecailles parmi les grandes : ſa gueule 
eft large & rouge en dedans : ſa machoire 
inferieure, qui eſt la plus longue, eſt garnie 


une ſeule rangee de petites dents porntues : 


fa tte eſt aoreablement rayte alternative- 


ment de bleu es de jaune: fon dos etoit arme 
d"une nageoire garnie de pointes fort roides; 
& entre celle-ci & la queue, il y avoit. une 
autre petite nageoire plus ſouple : de chaque 
cote des ouyes il y avoit deux longues nageoires 


pointues, une ſous le ventre, & une autre 


derriere Janus, d laquelle ſe joignoit un os 


fort & pointu. 


A LBV LA Babamen fis. 


The Mullet. 


HE figure ſhews the uſual fize of theſe 

Fiſh : the eye large, with a light iris: 
the mouth ſmall and without teeth; about the 
middle of the back was a ſmall fin, and another 
near the tail : under the fore part of the belly 
was a {mall fin, and another between the anus 
and the tail: the tail large and forked : the ſcales 
of this Fiſh were large, and of a ſhining colour, 
They are eſteemed good eating Fiſh, and are 
caught in great quantities in particular parts of 
the Bahama Seas, at the times they go in ſhoals to 
ſpawn, 


A fgure fait voir la grandeur ordinaire de ce 
Poiſſon : ſes yeux ſont grands, & ont une 
iris d'un blanc clair : ſa bouche eft petite & ſans 
dents. Vers le milieu du dos il avoit une petite 
nageoire, & une autre proche la queue, une petite ſous 
le ventre, & une autre entre I anus & la queue : 


OO. 
Ja queue etoit grande & fourchue : ſes tcailles 


/ » 

etoient grandes, & dune couleur Brillante. On re- 
garde ces Poiſſons comme un bon manger, & Pon 
en prend une grand quantite en certains endroits 


des Mers de Bahama, lors qu'ils afſemblent pour 


frayer. 
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? E RCA marma pundiculata. 


The Negro Fiſh. 


HIS Fiſh was in ſhape not unlike 
a Perch, and in length uſually 


from fix to ten inches ; of a dark 
brown colour, ſprinkled thick all over 
with ſmall blue ſpots : the iris of the eyes 
red and yellow, blended in each other: 


the mouth wide, with a ſingle row of 


ſharp teeth in each mandible : the number 


of fins were five, one on the back, the 


fore part of which was ſtrengthened with 


ſpiny bones, the hind part was more ten- 


der and pliant : behind the gills were two 


more, and one under the abdomen, with a 


fifth behind the anus, having two ſharp- 


pointed bones annexed to it : the tail 


convex at the end. 


E Poiſſon reſſemble aſſex d la Perche: 
fa longeur eſt ordinairement depuis 
fix juſqu d dix pouces ; & ſa couleur 
eft un brun obſcur, tout tachete de petites 
marques bleues, fort proches les unes des 


autres: Piris de ſes yeux eſt rouge & jaune 
miles enſemble : ſa gueule eſt large, avec une 


fſeule rangee de dents pointues d chaque ma- 
choire. Il avoit cing nageoires, une ſur le 
dos, dont le devant etoit fortifie d' os pointus, 
ele derriere etoit plus mince & plus ſouple : 
il en avoit deux de plus derriere les onyes, 


une ſous le ventre, & la cinquieme derriere 


Panus, d laquelle etoient joints deux os fort 


piquans: ſa queue etoit condexe d ſon 


extremite. 


p E RCA marina cauda nigra. 


The Black-Tail. 


HIS Fiſh is uſually of the fize of the 

preceding ; duſky black on the back, and 
lighter towards the belly, with fingle rows of 
yellow ſcales from the head to the tail : the 
mouth and teeth like thoſe of a Perch : the 
iris of the eyes dark grey: a large prickly fin 
on the back, was joined by another ſmaller one, 
with an even edge; behind the gills were two 
more; under the abdomen was another, and one 
behind the anus, with a ſharp bone annexed to 
the fore part of it: the tail was black, and bor- 
dered round the edges with a broad liſt of white, 
and very forked. 


CE Poiſſen eft ordinairement de la mime grandeur 

gue le precedent ; il eft d un noir obſcur ſur le 
dos, & plus clair vers le ventre, & a des ran gees 
d ecailles jaunes, depuis la tete faſywes 8 la queue: 
fa gueule & ſes dents ſont ſemblables d celles de la 
Perche ; & [iris de ſes yeux eft d'un pris fonce : 
il avoit ſur le dos une grande nageoire garnie de 
pointes, jointe d une plus petite, dont [extremite 
etoit egale & ſans piguans il y en avoit deux de 
plus derriere les ouyes, une autre ſous le ventre, & 
enfin une derriere I anus, qui etoit attachee par devant 


a un os fort pointu : ſa queue qui etoit noire, & 


bordee tout autour d'une large bande blanche, etoit 
très fourchue. 


INI N C0 


The Flying Fiſb. 


HIS Fiſh hath a ſmall mouth without 
teeth, the body ſomewhat long and round: 
the two fins behind the gills are extraordi- 
nary large, and ſpread very wide: on the hind 

art of the back was another ſmall fin, and under 
it on the belly was a fourth: the tail large and 
forked ; the ſcales like thoſe of a Herring, but of 
a darker colour. Theſe Fiſh are ſeen in moſt parts 
of the torrid Zone, and inhabit not the Northern 


climates; yet in Summer ſome few wander to the 
latitude of 40 degrees. 


As they are a prey to both Fiſh and Fowl, Na- 
ture has given them thoſe large fins, which ſerve 
them not only for ſwimming, but likewiſe for 
flight. They are good eating Fiſh, and are caught 
plentifully on the coaſts of Barbadoes, where at cer- 


tain ſeaſons of the year the markets are ſupplied 
with them. 


PERCA 
The Rudder Fiſh. 


HIS is the common ſize of this Fiſh. The 

fin on the back was prickly before and not 
behind; two fins were placed behind the gills, 
one under the abdomen, and a fifth between that 
and the tail; to the fore part of which is joined 
three ſharp pointed bones : the upper part of the 
body was brown, with large ſpots of duſky yellow; 
the under part of the body was alternately ſtreaked 
with white and yellow; the eyes and gills were 
variouſly coloured with white, red, and yellow ; 
the tail forked and red at the end. Theſe Fiſh 
are moſt commonly ſeen in warm climates ; and 
in crofling the Atlantic Ocean, ſhips rudders are 
ſeldom tree from them : they ſeem to gather their 
nutriment from the ſlime adhering to the rudder 
and bottom of the ſhips; and though ſo ſmall a 
| Fiſh, they keep pace with ſhips in their ſwifteſt 


courſe. 


Poiſſon Volant. 


E Poiſſon avoit une petite bouche ſans dents, 
& /on corps #toit un peu rond & long. Les 
deux nageoires derriere les ouyes ſont extreme. 
ment grandes, & fort larges : il y avoit ſur le bas de 


. o . 1 7 
ſon dos une autre petite nageoire; & immediatement 


ſous celle-ld la quatrieme #toit placee ſur le ventre : ſa 
queue eft grande & fourchue : ſes ecailles ſont comme 
celles du Las, mais d'une couleur plus foncee. On 
voit ces Poiſſons dans preſque toute la Zone torride, & 
ils n habitent point les climats du Mord: cependant il 


y en à quelques uns qui s avancent dans I Ete juſpu d 


la latitude de 40 degres. | 

Comme ils ſont également la proye des Poiſſons & 
des Oiſeaux, Ia Nature leur a donné ces grandes 
nageoires qui ne leur ſervent pas ſeulement a nager, 
mais auſſi a voler. Ce Poiſſon eft tres bon a Manger : 
on en prend quantite ſur les cites des Barbades, oz 
dans certaines ſaiſons les marches en ſont abondamment 
fournis, 


marina ſefatris. 


FT ELLE e la taille ordinaire de ce Poiſſon. La 
nageoire de deſſus ſon dos etoit garnie de piquans 
pardevant & non par derriere: il avoit deux nageoires 
derriere les ouyes, une ſous le ventre, & une cinquieme 
entre celle-ci & la queue: cette derniere a par devant 
trois os pointus qui lui ſont attaches : le deſſus de ſon 
corps etoit brun avec de grandes taches dun jaune ob- 


ſcur; & le deſſous etoit raye alternativement de blanc 


& de jaune: ſes yeux & ſes ouyes etoient meles de 
blanc, de rouge, & de jaune: ſa queue etoit fourchue 
& rouge a ſon extremite. Ces Poiſſons ſe trouvent plus 
communement dans les climats chauds; & en traver- 


ſaut I Ocean Atlantique, i/ Sen attache preſque tou- 


fours au gouvernail des wvaiſſeaux : il ſemble qu ili 
tirent leur nourriture du limon dont le gouvernail & 
le fond des vaiſſeaux ſont couverts ; & quelque petit 
gue ſoit ce Poiſſon, il ſuit les vaiſſeaux dans leur courſe 
la plus rapide. 


PE R CA fluviatilis gibboſa ventre luteo. 


The Freſb-MWater Pearch. 


* S Pearch is generally ſmall, rarely growing to the ſize 
of a man's hand: the upper part of it duſky blue; the 
back being darkeſt ; the belly yellow; the gills blue, with 


ſome ſtreaks of dark yellow, with a red ſpot at the angle of 
each gill; joining to which was a black ſpot, which diſtin- 


guiſhes it from all the Fiſh I have ever ſeen : it had one fin on 


the back, the fore part of which had prickly ſpines, the hind 
part ſmooth ; two behind the gills ; a prickly one under the 
abdomen ; and another between that and the tail, with two 
prickles : the tail forked; the tail and fins brown, except that 
under the abdomen. Of theſe Fiſh there are plenty both in 
Carolina and Virginia; they are found moſt in mill-ponds and 
other ſtanding freſh- waters. They are called by ſome Ground 


Pearch, from their burrowing into, and covering themſelves, 
in the mud or ſand. 


Perche d'eau douce. 


CE TTE Perche eſt ordinairement petite, & devient rarement 
auſſi grande que le main de d-jjus en eft d'un bleu fence : le 
dos eft le plus objcur : le ventre jaune e les ouyes font bleues, avec 
quelques rayes d un jaune tbrun, & une tache rouge à Tangle de 
chaque ouye, aupres de la quelle il y a une tache noire; ce qui 
diſtingue ce Poiſſen de tout autre que j aye jamais vic il avoit une 
nageare ſur le dos, dont le decant etoit garni dor piguans, & le 
derriere tout uni: il en atit auſſi deux derriere les ouyes, une 
piquante ſous le centre, & une autre armer de deux pointes entre 
celle-la & la queiie: la queite etoit fourchue : la queue & les 
nageoires etotrent brunes, hors celle de defſous le ventre. Il y a 
quantite de ces Puiſſons a lu Caroline & à la Virginie; & on les 
trouve ordinatrement dans lis etangs de moulins & dautres eaux 
douces dormantes : quelques us les appellent Perches de Terre, parce 
qu uls Ser{oncent dats la vaſe, ou dans le ſable. 
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TURDU S, Pinnis branchialibus carens, 


The Mangrove Snapper, 


HE figure repreſents the uſual ſize 
T of this Fiſh. The colour of it was 
that of amber, dark on the back, and 
light on the belly: the ſides of the mouth 
were red, as were ſome parts of the gills, 
with a faint tincture of blue: the noſe 
was pointed: the mouth wide, and at the 
| end of each mandible were two large 
teeth : it had no more than three fins, 
a very long prickly one covering the 
greater part of the back, one under 
the abdomen, and a third behind the 


anus: the tail large, ending in a con- 


cave curve. It is eſteemed pretty good 


food. 


Vor. II. 


A figure repreſente la grandeur ordi- 
naire de ce Poiſſon. Il toit couleur 


de terre d *ambre, foncee ſur le des, & claire 


far le ventre : les cotes de ſa bouche ett 


rouges, de meme qu une partie des on,, 
avec une nuance pale de bleu: ſon muſeau 
etoit pointu, ſa bouche large, & a Pex- 
tremite de chaque machoire il avoit deux 
grandes dents: il n'avoit que trois nageoires, 
une fort longue & armee de piquans qui 
coudroit la plus grande partie de ſon dos, 
une ſous le ventre, & la troificme derriere 
Panus : ſa queiie etoit grande & f, er- 
minoit par une ligne concave. On le croit 


un aſſeꝝ bon manger. 


10 


TURDU S Röbomboidalis. 


The Tang. 


HE figure ſhews the common ſize of this 

| Fiſh, though' ſome are twice as big. The 
body is covered with ſmall ſcales of a 

duſk yblue: a large prickly fin reached from over 
the eyes the length of the back almoſt to the tail ; 
another grows out from the fore part of the abdo- 
men, and a third beginning about the middle of 
the abdomen, reaches likewiſe to the tail: the fins 
and tail were of a brighter blue than the body : the 
tail broad, both fides ſhooting into ſharp points : 
the mouth of a ſingular ſtructure, very ſmall, with- 
out teeth, and conſequently of no defence ; but 
nature has ſupplied that deficiency, by arming, in 
a ſingular manner, the tail on each fide with a ſtrong 
ſharp-pointed bone, which, in defence of himſelf, he 
extends when danger approaches. This weapon 
with the prickly fins, ſeem to deter the voracious 
fiſh that prey on others from attacking him ; yet 
I have ſeen a Barracuda purſue and bite off a third 
part of him behind, which when he had ſwal- 
lowed, he deliberately bit off half the remaining 
part, and devoured the whole Fiſh at the third 
mouthful. Theſe, and ſuch like accidents, I have 


often been diverted with in the ſhallow ſcas of the 


Bahama Iſlands, where the water is ſo exceeding 
clear, that the ſmalleſt ſhell may be diſtinaly ſeen 
at ſeveral fathom depth, when the water is ſmooth. 
It is accounted a good eating Fiſh. 


fonds des Iles Bahama, ou Peau eff 


ETTE planche repr#ſente la taille ordinaire de 

0 ce Poiſſon, quoi qu'il y en ait quelques uns 
deux fois plus grands. Son corps of couvert 

de petites ecailles d'un bleu obſcur : une grande 
nageoire piguante s etend depuis le deſſus des yeux tout 
le long du dos preſque juſqu'a la queue: une autre ſort 
de la partie anterieure du ventre; & une troiſieme 
commence vers le milieu de / abdomen, & va de meme 
juſqu d la queue: les nageoires & la queue etoient d un 
bleu plus clair que le corps, la queue etoit large : ſes 
deux coies ſe terminoient en pointes aigues ; & la 
bouche etoit d une forme particuliere, fort petite, ſans 
dents, & de nulle defenſe par conſequent ; mais la Ma- 
ture a ſupplee d ce defaut, en armant la queue de ce 
Poiſſon de chaque cite d'un os fort & pointu, qu il 
etend pour ſa defenſe lr/que quelque danger le me- 


nace : cette arme & ſes nageoires piquantes ſemblent 


pouvanter les Poiſſons voraces, & les empecber 


d attaquer celui-ci. Tai cependant vi un Barracuda 
en pour ſuivre un & le mordre par derriere, en ſorte 
qu'il en coupa environ le tiers; & apres avoir avale 
ce morceau, il coupa la moitié du reſte, & devora 
tout le Poiſſon en trois bouchees. Fai ſouvent eu 
la plaifir de voir ces ſortes de combats dans les bas 
fe parfaitement 
claire, qu on peut diſtinguer le moindre coquillage a 
pluſieurs braſſes de profondeur, lorſque l'eau net 
point agitee, Ce Poiſſon paſſe pour un tres bon mets. 


TURDU S, cauds comvexd. 


The Yellow Fiſh. 


OME of theſe Fiſh: were a foot in length. 
This had ſmall thin ſcales of a reddiſh yellow 
colour : the mouth wide, the under mandible longer 
than the upper, and with a double row of ſmall 
teeth ; at the end of the upper mandible were fixed 
three large teeth, with ſome very ſmall ones within 
the roof of the mouth : the iris of the eyes red : it 
had five fins, a long prickly one on the back, two 
behind the gills, one under the abdomen, and ano- 
ther behind the anus, to which is joined by a thin 


membrane a ſharp-pointed bone : the tail rounding 
or CONVEX. 


Poiſſon jaune. 


Uelques uns de ces Poiſſons ont un fie de long. 
Celui-ci avoit de petites ecailles minces d un 
jaune tirant ſur le rouge: la bouche large, la mandi- 
bule inferieure plus longue que la ſupericure, avec une 
double rangee de petites dents: a Textremite de la 
mandibule ſuperieure etoient trois groſſes dents avec 
quelques unes tres petites attachees au palais: iris 
des yeux etoit rouge: il avoit cinq nageoires, une 
longue & piquante ſur le dos, deux derriere les ouyes, 
une ſous le ventre, & une autre derriere I anus, d 
laquelle un os pointu etoit attache par une membrane 
tres mince : la queue g arrondifſe;t par ſon extremite, 
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Tardus Rhombordehs 
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TURDUS FLAPFUS. 


The Hog Fiſh. 

HE largeſt ſize of this Fiſh that I 
T have obſerved, was as big again as 

this figure. The whole Fiſh, in- 
cluding the eyes and fins, of a yellowiſh 
red: 
being ſharp ſnouted : the end of the upper 
mandible is armed with large ſharp teeth, 
oppoſite to which in the under jaw are 
two of the like ſize; the reſt of the teeth 
are ſmall, ſharp, and thick ſet : the upper 
mandible is cartilaginous, and fo disjoined 
from the head, that it can dilate it and 
contract it at pleaſure : on the back was 
one long ſpiny fin ; two more were placed 
behind the gills, one under the abdomen, 
and one behind the anus, guarded before 


by three ſharp bones: the tail of an oblong 


ſquare, except that the edges terminate in 
two points. 


TURDUS 


The Shad. 


HE colour of this Fiſh is light grey, with 
ſome of its ſcales tinctured with purple: 

the eyes large and yellow : the fore part of the head 
growing narrow towards the noſe: the mouth ſmall, 
and without teeth: but what is moſt ſingular in 


this Fiſh, is, that the fore part of its head was of 


a cartilaginous ſubſtance, the back part ſtrong and 


bony ; which feeme deſigned for a ſhield to ſecure 


the defenceleſs part, which he contracts under it 
when danger approaches: a long ſpiny fin covered 
the greater part of its back, ending almoſt at his 
tail, he lower part of wc was covered with a 
"Joni {kin the whole length; behind the gills 
were two more, and one under the abdomen, with a 
fifth behind the anus: the tail wide and forked. 
1his is eſteemed a good Fiſh. 


jaunatre : 


the head reſembles that of a hog, 


ſont petites, pointues, 


E plus grand de ces Poiſſous que aye 
I, remarquè, etoit le double de celui que 
repreſente la figure. Tout le Poiſſon 

avec les nagcoires & les yeux eft d'un rouge 
fa tete reſſemble d celle Tun 
pourgeau; & Jon muſeau ſe termine en 
pointe: Pextremite de la mandibule ſupericure 
eſt armee de grandes dents porntues, UIS-@=TIS 
deſquelles il y en a deux de la meme ſorte dans 
la mandibule infe _—_ les autres dents 
& fort ſerrees : la 
mandibule ſuperieure eft car trlagineuſe, & 
articalee avec la tete, de maniere qu'il peut 
Pavancer, ou la retirer d ſa fantaiſie il a 


far le dos une longue nageoire piquante : il 


en a deux autres derriere les ouyes, une ſous 
le ventre, & une derriere Panus, armee par 
devant dos pointus; la queiie eft un quarre 
long, excepte que ces bords ſe termine nt en 
denx pointes. 


cinereus pellatus. 


* Poiſſ iſſon eft dun gris clair; & 2 unes 
de ſes ecailles ont une teinture de violet eux 
ſont grand & jaunes : le devant de [a thts 2 
vers le nez: ſa bouche eft petite & ſans dents : mais 
ce qu il y a de plus fengulier en ce Poiſſon, cet que 
le þ wh de ſa tete off d une ſubſtance cartilagineuſe, 
& le derriere fort & oſſeux; il Jemble que ce ſoit une 
eſpece de bouclier ſous lequel il retire & met en /iirete, 
en cas de danger, la partie qui eſt ſans defenſe : une 
langue nageoire epineuſe couvroit la plus grande partie 
de ſon dos, & ne fimiſſoit preſque qu'a ſa queue, dont 
le bas etoit couvert d une double Peau dans toute /a 
longueur : derriere les ouyes il y en avoit deux autres, 
une ſous abdomen, & wne cingquieme derriere [ anus: 

la queue etait grande & fourchue, Ce Poiſſan paſſe 


Pour Ettre bon d manger, 


DS 


TURDU Ss, 


The Pudding-Wife. 


HESE Fiſh are ſometimes ſixteen inches 
long, though generally of a ſmaller ſize: 


the eye red, from the circumference of 


which are ſpread ſeven blue rays : at the end of 


cach mandible are three large teeth, with the ordi- 
nary rows of ſmall teeth; the upper mandible is 
looie, and can be contracted upon occaſion under 
the adjoining bony part of the head, in like manner 
as in the Hog-fiſh : the body of the Fiſh was co- 
vered with large ſcales of a browniſh olive colour, 
having the edge of every ſcale blue : the gills are 
alſo marked with five or fix irregular lines of blue, 
almoſt the whole length: on the back was ex- 
tended a long yellow fin, bordered with a blue in- 
dented line: to the hind part of the belly was 
fixed another ſuch-like yellow fin, bordered alſo 


with a blue indented line ; and another ſmall yel- 


low fin under the abdomen, verged in the fore part 


with blue; beſides two behind the gills of a dirty 
colour : from one of theſe fins extends obliquely 
round the belly to the other a broad liſt, with four 
lines of blue and yellow alternately: the tail 
ſpreads wideſt at the end, half next the body of a 
duſky dark colour, the end of a reddiſh yellow. 


Oculo radiato. 


ES Poiſſons ont quelquefois ſeize pouces de 
long; quoi qu ordinairement ils ſoyent plus 
petits: leur oeil eft rouge, & de ſa circon- 
ference ſortent ſept rayons bleus d Textremité de 
chaque machorre il y a trois grandes dents, outre les 
rangees ordinaires de petites dents : la machoire ſupe- 
rieure eſt libre, & peut ſe retirer ſous la partie ofſeuſe 
de la tete, quand il eſt neceſſaire, de meme que dans le 


Poiſſon decrit ci-deſſus : le corps de ce Poiſſon etoit 


couvert de grandes ecailles de couleur brune & olivdtre, 
dont le bord etoit bleu : les ouyes etoient auſſi marquees 
preſque dans toute leur longueur de cing ou fix lignes 
bleues & irregulieres: ſur ſon dos $etendoit une 
longue nageoire jaune, bordee d'une ligne bleue & 
dentelee : vers la partie du ventre, proche de la queue, 
il y avoit une autre nageoire ſemblable, auſſi bordee 
d'une ligne bleue & dentelee, & ſous I abdomen une 
autre petite nageoire jaune bordee de bleu par di vant, 
outre deux autres derriere les ouyes, ui etoient d une 
couleur brune : une large bande compoſes de quatre 
petites lignes bleues & jaunes, diſpoſees alternativement, 


* 7 2 
 Setend obliquement autour du ventre, d'une nageoire d 


Fautre : la queue S' elargit le plus d ſon extremite : /a 
> | 
moitie, la plus proche du corps, eſt d un brun obſcur ; 


» . 7 
& le reſte d un jaune rougedtre. 


ALBURNUS AMERICANUS 


The Carolina Whiting. 


HIS figure ſhews the general fize of theſe 
Fiſh. The iris of the eye yellow : the whole 

Fith of a light brown colour : the belly lighteſt ; 
the gills having a faint tincture of red: the mouth 
wide, with very ſmall teeth ; the upper jaw reaches 


beyond the lower ; the under lip having five or fix 


fleſhy barbles, reſembling teeth, hanging to it on 
the outſide: it had one ſmall fin on the middle of 
the back, two behind the gills, one under the 
abdomen, and another behind the anus : the tail 
unequally notched, the lower part extending beyond 
the upper. The market at Charles Town in Caro- 


lina is plentifully ſupplied with theſe Fiſh, and are 


accounted tolerable good food. 


A planche 


Merlan de la Caroline. 


fait woir la taille ordinaire de ce 
Poiſſon. Liris de ces yeux eft jaune: tout le 
Poiſſon dium brun clair : le ventre plus clair que le 


reſte : les ouyes ont une nuance pale de rouge : ſa 


bouche eft large: ſes dents ſont tres petits: la ma- 
choire ſuperieure s'avance au de ld de | inferieure; & 
celle-ci a cing ou fix excroiſſances charnues qui reſſem- 
blent a des dents, & qui pendent en dehors : il a une 
petite nageoire ſur le milieu du dos, deux derricre les 
ouyes, une ſous le ventre, & une autre derriere P anus: 
la queue eft inégalement entaillic, & le deſſous plus 
long que le deſſus. Le march“ de Charicitown dans 
la Caroline eff abondammcnt pourvsi de ces Poiſſons ; 
& on les trouve paſſablement bons. f 


lurdus 4 C 


* 


* 
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MOR MTR U ex cinereo mpricans. 


The Bone Fiſßb. 


the belly white: the iris 
of the eye white: 


brown: 
on the back was 
one long ſpiny fin : behind the gills were 
two more, and one behind the anus : the 
tail black and large, making a very wide 
fork. They are in plenty on the coaſts of 


the Bahama Iſlands ; and, as I remember, 
are called there Bone-Fiſb. 


* E back of this Fiſh was dark 


Poiſſon Offeux. 
E dos de ce Poiſſon Ctoit Pun brun 


fonce, le ventre blanc: Piris des; ux 
blanche : il avoit ſur le dos une longue 
nageoire piquante il y en avoit deux autres 
derriere les ouyes, & une derriere Panus: la 
queiie etoit noire & grande, formant une 
fourche fort large. Ils ſe trouvent en 
quantite ſur les cites des Iles Bahama; & 
autant qu'il mien ſouvient, ou les y appelle 


Poiſſon Offeux. 


CORALLINA fruticoſa elatior, ramis quaqua=uer ſum expam fis 


teretibus. 


The Sea-Feather. 


HE fize of theſe Plants is various, ſome 
growing to the heighth of three feet, though 
uſually a foot, and a foot and half; ſpreading into 
long, ſlender, pliant ſtalks, of an horny tranſpa- 


rent ſubſtance, and of a light-brown colour ; but 


incruſted over with a purple or reddiſh coralline 
coat or bark. The horny part, diveſted of the 


coralline, burns and ſtinks like common horn. 


They grow in the Sea, uſually in five, ten, and 
fifteen fathom water, and are frequently found 
on the ſhores of Virginia, Carolina, and ſometimes 
on the Bahama Iſlands. Theſe Plants do not grow 
horizontally, but upright as moſt land- plants do; 
as doth alſo the great Sea Fan, which is uſually 
thought to grow horizontally. This miſtake, I 
conceive, proceeds from the ſtructure of that Plant, 
Judging it, from its flat and cloſe appearance, not 
able to withſtand the impetuoſity of the waves, but 
in that poſition. 


Vor. II. 


Sloan. Hit. Fam. Vol. I. p. 57. 


Plume de Mer. 


6 * S Plantes varient fort en grandeur, les une. 

croiſſant juſques a trois pres, quoi qu ordinaire- 
ment elles ne paſſent pas un pie, ou un pie & demi: 
elles ſe diviſent en branches longues, minces, & pliantes, 
d"une ſubſtance ſemblable a la corne, preſque tranſpa- 
rente, d'un brun clair ; mais toute couverte d une 
ecorce coralline violette, ou rougeatre. La partie, qui 
reſſemble d la corne, quand elle eft depouillce de cette 
croute coralline, brule, & ſent mauvais comme la corue 
ordinaire. Ces Plantes croiſſent dans la Mer d cing, 
dix, ou meme guinæxe braſſes de profondeur : on les 
trouve communement ſur les rivages de la Caroline, 
& quelquefois ſur ceux de Iles Bahama. Elles ne 
croiſſent pas horizontalement, mais toutes droites comme 
les plantes terreſtres, non plus que celles qu on appelle 
le grand Eventail de Mer; quoi qu on croye commune- 
ment le contraire. Je m imagine gue ce qui a donné 
lieu a cette erreur, c eſt la forme de la Plante; car on 
conjecture que, platte & ſerree comme elle eſt, elle ne 
pour roit ſoutenir le mouvement impetueux des vagucs, 
fe elle mn eroit couchee horizontalement, 
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CUGUPUGUACU Brafll. 
Sloan. Hiſt. Jam. Tab. 247. 


The Hind. 


HESE Fiſh are uſually of the ſize of this 
| figure, though ſome of them are twice the 


bigneſs: the iris of the eyes were bright 
yellow and red, blended together: the mouth very 
wide, with rows of very ſmall ſharp teeth, beſides 
two large ones at the end of the upper mandible : 
the whole Fiſh, inſtead of ſcales, was covered with 
a thick ſkin variouſly coloured, viz. the head of a 
muddy red, the back of a dark reddiſh brown, the 
ſides green, and belly white; the whole ſprinkled 
very thick with red ſpots. It had five fins; one 
on the back, the fore part of which was ſtrength- 
ened with ſtrong ſharp-pointed bones, the hind 
part with a ſmooth edge and pliant ; two behind 
the gills, one under the abdomen, and another 
behind the anus, with two ſharp-pointed bones 
Joined to the fore part of it: the tail wide, and 
rounding at the end when ſpread, with a black 
verge. They are eſteemed a good Fiſh, and are 
plentiful in the ſhallow ſeas of the Bahama Iſlands. 


ES Poiſſons ſont ordinairement de la grandeur 

( de la figure, quoi qu'il y en ait quelques uns 
deux fois plus grands : les iris de leurs yeux 

etoient d'un jaune brillant mele de rouge: la gueule 
etoit fort large, avec des rangees de tres petites dents 
aigues, outre deux grandes placees a Pextremite de la 
mandibule ſuptrieure. Tout le Poiſſon etoit couvert, 
au lieu d*ecailles, d'une peau epaiſſe de diverſes cou- 
leurs, Ceft-a-dire, la téte etoit d'un rouge pale: le dos 
d un brun fonce & rougedtre: les cites etoient verds : 
le ventre etoit blanc; & le tout mouchete de tdches 
rouges, fort proches les unes des autres : il avoit cing 
nageoires, une ſur le dos, dont le devant etoit fortifie 
dos tres forts & piquants, & le derriere avoit 
ſon bord tout uni, & etoit ſouple : deux derriere 
les ouyes : une ſous I abdomen; & une autre derriere 
F anus, avec deux os pointus qui y etoient attaches 


fardevant : la queue eft large, $arrondit par ſon 


extremite, lorſqu elle eſt etendue, & eft bordee de noir. 
Ils paſſent pour un bon mets, & il y en a beaucoup dans 
les bas fonds des Iles Bahama. 


FAST  TRESM 


Ship Fack. 


HIS Fiſh has a bright yellowiſh eye ; the 

mouth wide, both mandibles armed with a 
ſingle row of ſharp teeth; the ſcales are ſmall, of 
a ſhining brightneſs, and when juſt taken are green 
on the back, which in Virginia has given them the 
name of Green Fiſh; but in Carolina it hath ob- 
tained the other name, from its frequent ſkipping 
out of the water : It had five fins; two behind the 
gills, one on the hind part of the back, another 
oppoſite to it under the belly, and one under the 


abdomen: the tail wide and forked. It is eſteemed 
a tolerable good Fiſh, 


Le Sauteur. 


* Poiſſon avoit I oeuil brillant & jaundtre, la 

gueule large, & les deux machoires garnies d un 
ſeule rangee de dents aigues: ſes ecailles ſont petites, 
& d'un brillant fort eclatant : elles ſont vertes ſur 
le dos, lors que le Poiſſon vient d'ttre pris: ce qui 
lui a fait donner le nom de Poiſſon verd; mais dans 
la Caroline on [a nomme Sauteur, parce qu'il ſaute 
tres ſouvent hors de Teau : il avoit cing nageoires, une 
far le derriere du dos, une autre juftement au deſſous 
ſous le ventre, deux derriere les ouyes, & la cinquieme 
ſeus I abdomen : ſa queue eff large & fourchue ; & 
il paſſe pour un aſſes bon Poiſſon. 
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The great Hog Fiſh. 


HESE Fiſh are taken of ſeveral 
T ſizes; but the largeſt that I have 
ſeen was between three and four 
feet, as this was: the iris of the eye red: 
the upper mandible of a fleſhy callous ſub- 
ſtance, and of a reddiſh purple colour, 
which was guarded by a bony ſubſtance, 
as by a ſhield ; the upper part of which to 


the eye was black, from under the eye to 


the angle of the mouth it was purple, 


ſprinkled thick over with crooked blue 


lines in form of worms ; the end of the 
upper mandible was armed with four large 
teeth; at the end of the under mandible 


were alſo two of the like ſize ; the reſt of 


the teeth were ſmall, and 1n fingle rows : 
the inſide of the mouth was of a blood-red 
colour, the under jaw yellow: from the 
eyes to the tail, the back was covered with 
large purple ſcales, thoſe on the belly 
lighter, with ſtains of yellow : on the 
back was a remarkable black fin, dividing 
at the baſis, and branching into four long 
pliant flagelli, large at the baſis, and gra- 
dually decreaſing to their points, and 
bending backwards: behind the gills were 
two yellow fins, and another imperfect 
one, or rather beard, under the throat. 
The tail of this Fiſh being cut off before 
I had it, I cannot ſay of what form it 
was. 


Le grand Pourceau. 
S Poiſſons ſont de grandeurs di Fe 


( ar rentes; mais les plus g grands que j aye 
dus etorent entre trois 0 quatre pics, 
tel qu etoit celui-ci. Il avoit Piris des yer 

rouge, la machoire ſuperieure d unc 2 y he 


ſtance charnue & calleuſe, & dune culo 


violette tirant ſur le rouge elle étoit de- 


fendue & converte d'une ſubſtance ofſ-uſe, 


qui lui ſervoit comme de bouclier, dont le 
deſſus juſqu a 1*oeuil etoit noir, & depuis le 
deſſous de I oeuil juſqu au coin de la gueute 
etoit violet, & tout parſeme de petites lignes 

bleues, aner on forme de petits ders le 
bout de la machoire ſupërieure etoit arme de 
quatre dents fort grandes il y en avoit 
auſh deux ſemblables au bout de la machoire 
inferieure : les autres dents etotent petits; 
& il ny en avoit qu une rangee, tant en 
haut qu en bas le dedans de la gucule etort 
G un rouge de ſang : la mac hoire inferieure 
etoit jaune depuis les yeux juſu d la queiie, 


le dos étoit couvert de grandes fcailles t19- 


lettes : celles du dentre etorent ſemblables, 
mais plus claires, & avoient quelgues tiches 


Jaunes : fur le dos il y avoit une nageoire 


notre, fort remarquable, qui ſe dieiſoit a ſa 
baſe en quatre longues branches ſouples, qui 
SPetrecifſoient toujours juſqu d leurs extre- 


mites qui ſe terminoient en pointes, & ſe 


recourboient vers la quelle : derriere les ouyes 
il y avoit deux nageoires jaunes, & une 
autre tmparfaite, ou plutot une eſpece de 
barbe, ſous la gorge. Comme on avoit coupe 
la quelle de ce Polſſon, avant que je Peuſſe 


we, je ne ſaurois dire quelle en etoit la forme. 
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AURATA BAEAMENSIS. 


The Porgy. 
Nr TIUS, Lib. V. Cap. II 


deſcribes and names his Aurata 


from the yellow ſpots between the 
eyes; and though ours want thoſe ſpots, 
we conceive, by the general reſemblance, it 
may be referred to the ſame kind, and 
from the yellow irides of its eyes, may 
deſerve that golden name. Rondeletins 
deſcribes his Aurata with filver eyes, 
whereas ours are gold-coloured, which 
is the principal difference between them. 


Theſe Fiſh are commonly twelve and 


ſixteen inches in length: the eyes very 
large, the irides of a ſhining gold colour : 
the back brown : the belly lighter : the 
end of the upper mandible had one fingle 
tooth, the lower mandible having two of 
the like ſize; beſides many very ſmall 
ones within the roof of its mouth : one 
large prickly fin covered the greater part 


of the back ; from behind the gills grow 


two long fins, one under the abdomen, 
and another between the anus and the 
tail : the tail was forked. It is eſteemed 
a good eating Fiſh; and are plentiful 
about the Bahama Iſlands. 


La Dorade. 
R, Ae Liv. V. Chap. II. decrit 


les taches jaunes que ſa Dorade a 

entre les yeux, & c'eſt de ld qu'il lui 
donne ſon nom; mais quoi que la notre wait 
pas ces tdches, nous croyons cependant qu on 
peut la mettre dans la meme claſſe, d cauſe 
de la reſſemblance qu'il y a entre elles, & 
que les iris jaunes de ſes yeux ſuſſiſent pour 
lui meriter le nom de Dorade. Rondelet 
decrit ſa Dorade avec des yeux argentes, 
au lieu que la nitre les a couleur d'or : ce 


qui en fait la principale difference. 


Ces Poiſſons ont ordinairement depuis 
douze juſqu d ſeize pouces de longuenr, les 
yeux fort grands, les iris d' une couleur d'or. 
Brillant, le dos brun: le ventre plus clair : 
Pextremite de la machoire ſuperieure retoit 
garnie que di une ſeule dent, au lieu que 
Pinferieure en avoit deux de la meme gran- 
deur : outre cela il y en avoit pluſſeurs 
petites attachees a ſon palais : une grande 
nageoire epineuſe convroit la plus grande 
partie de ſon dos: derriere les ouyes ſor- 
toient deux longues nageorres : il y en avoit 
une autre ſous le ventre, & une autre entre 
Janus & la queue: la queue etoit forchue, 
Il paſſe pour un Poiſſon tres delicat, & ſe 
troude en quantite aux environs des Iles Ba- 
hama. 
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SA LPA purpuraſcens variegata. 


The Lane-Snapper. 


LL the Fiſh that I have obſerved 
A of this kind exceed not the length 
of a foot, but were generally of the ſize 
of the figure : the eye large, with a broad 
red iris : the whole body was covered 
with purple ſcales, darkeſt on the back, 
and paler on the belly, with ſtripes of 
yellow extending from the noſe to the tail. 
On the back was a long ſpiny yellow fin : 
on each fide the gills were two purple 
fins ; one ſingle fin grows from the fore 
part of the belly, and another from be- 
hind the anus, which were both yellow : 


the tail red and forked. 


TE ai point vd de Poiſons de cette efpece 
ſui euſſent plus d'un pie de long, & la 
pluſpart ᷑toient de la mime grandeur que 
la figure. Ce Poiſſon a Pouil grand, avec 
une large iris rouge: tout ſon corps eſt cou- 
vert d"ecailles violeites, plus foncees ſur le 
dos & plus claires ſur le ventre, avec des 
rayes jaunes qui S'etendent depuis le nez 
Juſqu d la queue. Il a ſur le dos une longue 
nageoire epineuſe & jaune: d chaque cite 
des onyes il y a deux nageoires violettes; & 
il en fort une de la partie anterieure de for 
ventre, une autre entre la queiie & 
Panus elles font toutes deux jaunes: la 


quelle eft rouge & fourchne. 


PETIMBUABA BRASIL. 
Will. p. 233. & App. 22. 


The Tobaccopipe Fiſh. 


HIS being the only Fiſh of the kind I 


have ſeen, I cannot aſcertain the uſual ſize 


of it. This was almoſt a foot in length; the 


fore part, from the noſe to half-way the body, 
near of an equal bigneſs; from which it grew 
tapering to the tail, which was forked, and from 
which grows a ſlender taper whip, four inches 
long, of the conſiſtence of whalebone : the mouth 
narrow, from which to the eyes were almoſt three 
inches : on the back were placed three ſmall fins 
at equal diſtances ; under the belly, and oppoſite 


to thoſe of the back, were alſo three of the like 


fins : the whole Fiſh was of a brown colour. T hey 
are ſometimes taken on the coaſts of Jamaica, 
whence I had this. 


Vol. II. 


O MME c'eſt ici le ſeul Poiſſon de cette eſtece 

que j aye jamais vn, je ne puis rien dire de cer- 
tain ſur ſa grandeur ordinaire. Celui-ci avoit preſue 
un pie de long: le devant, depuis le nes juſu d la 
moitie du corps, etoit a peu pres de la meme grojſeur : 
enſuite il alloit en diminuant fjuſgu'a la queue, qui 
etoit fourchue, & de laquelle ſortoit un fouect mince 
& conique de quatre fouces de long, & de la conjil- 
tence de la baleine : la bouche etoit etroite & eloiguce 
des yeux fres de trois pouces. Sur le dos etoiort 
placees a egales diſtances trois petites nageoires, aux- 
quelles repondoient exactement trois autres nageoires 
frtuees ſous le ventre : tout le Poiſſon etcit brun. On 
en prend quelquefois ſur les cites de la Jamaique, d ow 
7 at en celui-c. 


NOV ACU LA Cerulea. 
Will: p. 214. T. O. 2. 


The Blue Fiſh. 


ay ME of theſe Fiſh are twice the 


ſeldom found much larger. The head 1s 
of an odd ſtructure, and like that of 
the Whale, which produceth the Sperma 


_ Ceti : the mouth is ſmall, each mandible 


armed with a fingle row of even teeth, 
ſo cloſely joined, that they ſeem entire 
bones: the iris of the eye red: on the 


back was a long pliant fin, ſomewhat 


| indented on the edge: behind the gills 


were two fins, one under the abdomen, 
and another behind the anus : the tail 


forked : the whole Fiſh entirely blue. 


They are frequently taken among the 


Bahama Iſlands, and in moſt of the Seas 


between the Tropicks. 


% 


bigneſs of this : but I think they are 


Poiſſon bleu. 


uy ces Poiſſons, il y en a 
quelques uns deux fois plus grands 


que celui-ci ; mais je croi qu'on en trouve 
rarement de beaucoup plus grands la ttte 
eſt fort extraordinaire, & reſſemble a celle 


de la Baleine, dont on tire le Blanc de 


 Baleine : la bouche eſt petite, & chaque 


machoire garnie q un fimple rangee de dents 
toutes egales, & fi ſerrtes, qu'il ſemble que 


ce weſt qu un os tout d une piece. Piris des 


yeux eſt rouge : ſur tbe dos il y avoit une 


longue nageoire ſouple, un peu dentelte par 


ſon bord : derriere les ouyes il y avoit deux 


nageoires, une ſous Pabdomen, & une autre 


derriere Panus : la queue toit fourchue : 


tout ce Poiſſon eſt bleu. On en prend 


ſoudent entre les Iles Bahama, & dans la 


pluſpart des Mers qui font entre les Tro- 
prques. 


| 1 


Jobe uln 


PR 
% 
% 

— 


. v de u, 


ieee eee 


O 


19 


UNICORNIS, Piſcis Babamen ſis. 


The Bahama Unicorn. Fiſh. 


P's Fiſh ſometimes grow to the length 


of three feet. This was in ſhape not un- 

like a rolling-pin, the biggeſt part of it 
being the middle, growing tapering towards the 
head and tail : the eye large, with a light-coloured 
iris incircled with blue: two ſolid white bones, 
covered with a thin ſkin formed each mandible, in 
which were inſerted fix teeth, two in the upper 
and four in the under jaw, which was longer than 
the upper: on the hind part of the back grows a 
pretty long ſtiff fin, oppoſite to which, under the 
belly, grows another of the like fins, and two be- 
hind the gills; the tail-fin was long, ſtiff, and 
bony, ſerrated at the end, and when ſpread very 
wide. The ſtructure of this Fiſh, as well as its 
marks, are very ſingular and different from any 
other; yet the moſt remarkable part of it is a ta- 
pering ſharp-pointed bone, growing from the top 
of the back, a little behind the eyes, which it can 


raiſe, and point backward and forward at its plea- 


ſure; and, when laid along on its back, reaches 
to the fin: this bone is very brittle, and eaſily 
broke, by which one would think it not ſo defen- 
five a weapon, as otherwiſe Nature ſeems to have 
deſigned it for. A brown olive-coloured ſkin with- 
out ſcales covered the whole Fiſh, with many blue 
waved lines of different lengths, ſome long ones 


reſembling worms, and others maggots, between 
which were ſprinkled many round black patches. 


The guts were full of corallium poroſum, ſmall 
ſhells, and other coralline ſubſtances, moſt of which 
was ground very ſmall ; which, by the ſtrength 
and hardneſs of its jaws, Nature has enabled it to 
perſorm. Theſe Fiſh are not eat, being accounted 
poiſonous. They moſtly frequent thoſe ſeas amongſt 
the Bahama Iſlands, where the corals are moſt 
plentitul. 


Poiſſon Licorne de Bahama. 


ES Poifſons croiſſent quelquefois juſqu'd troit 

pies. Celui-ci reſſembloit aſſez par ſa figure 

a un rouleau de pdtifier, le milieu étant plus 

gros que les deux bouts qui alloient en diminuant vers 
la tete & la queue: il avoit Poeuil grand, avec une 
iris claire bordee de bleu : deux os blancs & ſolides, 
couverts d'une peau tres mince, formoient les ma- 
choires, dans leſquelles etoient plantees fix dents, deux 
dans la ſuperieure, & quatre dans Finfericure, qui 
etoit la plus longue : ſur le derrriere du dos 5 elevoit 
une aſſes longue nageoire roide; & vis-a-vis de celle- 
ci il y en avoit une autre ſous le ventre, toute ſembla- 
ble, & deux derriere les ouyes : la nageoire de la 
queue Etoit longue, roide, oſſeuſe, dentelee a ſon extre- 
mite, & fort large lorſquelle etoit ttendue. La 
forme de ce Poiſſon & ſes couleurs ſont tres fingulieres, 
& ne lui ſont communes avec aucun autre. Cependant 
ce qu'il a de plus remarquable eft un os conigue & 
aigu, qui nait du milieu de fon dos, un peu derriere les 
yeux : il peut Pelever & Labaiſer tantõt en avant, & 
tantòt en arriere, comme il lui plait; & lors qu il le 
couche ſur ſon dos, il atteint juſqu d la nageoire: cet 
os eft fort caſſant, ce qui donneroit lieu de penſer qu'il 
n'eſt pas d une aſſez grande defenſe pour repondre & 
F uſage auquel il ſemble que la Nature [a deſtine. 
Tout le Poiſſon etoit couvert d une peau ſans ecaillcs 
d'un brun olivdtre, avec pluſieurs ra yes bleues ondees 


die differentes longueurs, dont les plus longues reſſem- 


Sloient d des vers : & les autres a des vermiſſeaux, 


& dont les iuterſtices etorent ſemees de plufteurs tdches 


noires & rondes : ſes inteſtins etoient remplis de corail 
poreux, de petites coguilles & d autres matieres co- 
rallines, dont la plus grande partie etoit reduite en 
Pouſſſiere fort menue: ce que la Nature [a rendu 
capable de faire en lui donnant des machoires fortes & 
dures. On ne mange point ces Poiſons; car on les 
creit venimeux. Ils frequentent beaucoup les Mers 
d'entre les Iles Bahama, ow il y a le plus de coraux. 
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MV RA N A maculata, nigra & viridis. 


The Muray. 
* ſtructure of this Fiſh reſembles 
that of our common Eel : the iris 


of the eye white : two fleſhy barbels hang 


from the noſtrils : a fin with an even 
white ridge begins behind the head, and 
extends the whole length of the back: 
the whole body is covered with a light 


grey ſkin, ſprinkled with innumerable black 


ſpots. One kind of this Fiſh is green, and 


ſpotted in the ſame manner with black, 
perhaps of different ſex only. However, 
the inhabitants of the Bahama Ifles will 
eat only the green ſort, rejecting thoſe 
which are black, as thinking them poi- 
ſonous. It is cuſtomary and frequent for 
theſe Fiſh, as they lie lurking among the 
hollow rocks and corals, to bite people's 
legs that are expoſed to them, though 
their bite is of no other ll conſequence 


than fetching blood. 


CT Poiſſon reſemble par ſa forme d 


notre Anguille commune: Piris de ſes 


yeux eſt blanche: deux longues excreſcences 


charnues pendent de ſes narines : & une 
nageoire, dont le bord eſt blanc & egal, 
commence derriere la tte, & Sttend ſur 
toute la longueur du dos : tout le corps 
eft convert d'une peau Ian pris clair, 
nouc het dune infinite de tdches noires. 
Il y en a une eſpece qui eft verte & 
mouc hetłe de noir auſſi : peut-ttre 1 eſt- ce 


que le ſexe qui eſt different, Quoiqu'il en 


ſort, les habitans des Iles Bahama ne vealent 


manger que Peſpece verte, & rejettent ceux 


gui ſont noirs, les croyant venimeux. Souvent 


ces Poiſſons, lonſqu'ils ſont caches dans les 


roches creuſces, ou parmi les coraux, mordent 


les jambes des hommes qui ſe trouvent d leur 
portee mais ces morſures nt d autre ſuite 


que de tirer un peu de ſang. 
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L RA NA MA CU LA TA NIGRA. 


The Black Muray. 


HE form of theſe 1s like that of 


| the Green Muray, differing only 
in colour ; theſe being black, and ſpotted 


all over very thick with blacker ſpots. 
They are very ravenous and ſtrong, and, 
when pulled out of the water with a hook 
and line, will, by their violent twiſtings, 
break off, and often bring up with them 
branches of Coral or ether Sea vegetables; 
amongſt which they ſport, and are moſtly 
found. Some of them arrive to the length 
of four feet, though they are moſt com- 
monly ſmaller. 


fe ſentant priſe. 


juſgu'a quatre pies de long, quoi que com- 


Anguille de Mer, noire & tachetee. 


A forme de celle-ci eſt la mime que 
celle de la Lamproye verte : elles ne 
different que par leur couleur: celle 
dont nous parlons eſt noire, & toute couverte 


de taches plus noires que le fond, & fort 


ſerrees : elle eft tres vorace & tres forte; 


& lorſqu'on la prend a la ligne, en la re- 
tirant de l'eau, on trouve ſoudent avec elle 
des branches de Corail, ou d autres plantes 
marines, parmi leſquelles elle ſe plait & 
reſte ordinairement, & quelle rompt par 
les agitations violentes qu'elle ſe donne, en 


Quelques unes croiſſent 


munement elles ſoyent plus petites. 


Lithophyton long? racemoſum, cortice flavo perforato. 


_ TT THESE, 
productions, are moſtly found to abound in 
quiet coves or {mall bays of the Sea, defended 
from the impetuoſity of the waves by rocks: and 
as little Birds retreat to buſhes for ſecurity from 
Hawks, ſo do the ſmall defenceleſs Fiſh to theſe 
quiet places, where theſe and innumerable other 
| branching Coralline Plants ſerve them as a hidden 
retreat to evade the attacks of theſe Murays, and 
others of the rapacious kinds of Fiſh. Though 1 
have ſeen many of the Coralline Plants growing, 


as alſo certain other ſubmarine 


I don't remember in what manner theſe grow, 
whether ere& or lying on the ground; I rather 
think the latter, from its flexibility and weighti- 
neſs of its branches, while growing in the Sea, or 
immediately caſt aſhore. Its bark is of a deep yel- 


low colour, and perforated with innumerable little 
holes. 


Vol. II. 


ELLES- CI, comme pluſieurs autres productions 

du fond de la Mer, ſe trouvent le plus ſouvent 

en plus grande quantite dans de petites bayes tranquiles, 
& qui ſont defendues par des rochers de la violence des 
vagues ; & de meme que les petits Oiſeaux ſe retirent 
dans les buiſſons, pour ſe mettre en ſurete contre les 


Oiſeaux de proye, par un ſemblable inſtinct les petits 


Poiſſons ſans defenſe ſe retirent dans ces endroits tran- 
quiles, oz cette Plante Coralline, & une infinite d autres 
leur fourniſſent un azile, qui, en les cachant, les met 
@ couvert des attaques des Lamproyes & des autres 
eſpeces de Poiſſons voraces : quoi que j aye d croitre 
plufieurs Plantes Corallines, je ne me ſouviens pas en 
quelle fituation celles-ci croiſſent, & ft elles ſont droites, 
ow couchees ſur la terre: je panche fplutit pour le 
dernier a cauſe de la flexibilite, & de la peſanteur des 
branches de la Plante : tandis qu elle eft dans la Mer, 
ou lorſqu'on vient de Fen tirer, la couleur de ſon 
fcorce eſt d un jaune fonce ; & l ecorce eſt percee d une 
infinite de petits trous, 
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TURDUS, OCULO RADIAT O. 
GUAPERYA MAXIMA CAU DATA. Will. Tab. I. Fig. 25. 


The Old Wife. 


HE uſual fize of this Fiſh is nearly that of 
the figure, though ſome are twice as big ; 


I but I don't remember any exceeding that. 


It is broad and ſomewhat flat, tapering away gra- 
dually, both towards the head and tail : the mouth 
is very ſmall, armed with about twelve teeth: the 
lips of a brown colour, bordered with blue; from 


a little above the noſe runs a curved broad lift of 


blue towards the throat ; parallel to it, from the 
corner of the mouth, extends another narrower blue 
line : about one third part from the noſe, towards 
the back, are placed the eyes, of a deep yellow 
colour, from which are diſplayed irregularly nine 
or ten blue rays: it had fix fins; two ſeemed as if 
they were defigned for defence only, one of which 
was placed on the middle of the back, and another 
of the ſame ſize oppoſite to it under the belly; 
that on the back had three very ſtrong ſharp bones, 
the foremoſt largeſt; the fin under the belly had 
only one of theſe large pointed bones : between the 
upper armed fin and the tail was placed a large 
pliant fin, widening from the tail gradually to- 
wards the fore part, and running into a tapering 
whip or flagellum : oppoſite to this, and under the 
anus, was another ſuch like broad fin, but without 
the flagellum as that above, or poſſibly it might 
have been broken off : the tail very wide and 
forked, ſhooting into very long points : below the 
gills, on each fide, were placed a broad, pliant, 
light-coloured fin, a little curved or turning up ; 


from the ridge of the back extends obliquely to- 


wards the belly fx obſcure duſky lines: the body 
of the Fiſh is brown, except that the belly and 
throat are lighteſt, with a mixture of reddiſh el- 
low : the two hindmoſt fins were of a ſordid dark 
blue, but verged with bright blue. They are to- 
lerable good Fiſh when their rough ſkin is ſtripped 
off. All the Fiſh of this form, I have obſerved to 
be ſlow ſwimmers, and that they are a prey to the 
larger and voracious kinds; and though Nature 
ſeems not to have left them altogether defenceleſs, 
their enemies generally evade the danger of their 
weapons, by biting the hind part of the body ſhort 
off ; but as the nature of all rapacious animals is 
to purſue and devour with furious eagerneſs, I con- 
jecture that ſometimes by advancing a little too 
far, they are caught by theſe ſharp bones, one en- 
tering the upper, and the other the lower jaw, 
which keeps the mouth from cloſing, the conſe- 
quence of which is, that the devourer will ſoon be 
drowned, except he can inſtantly extricate himſclf 


from his prey: an inſtance of which I ſhall relate 
in the account of the Water Viper. 


A taille ordinaire de ce Poiſſon eft d peu pres 
celle de la figure, quoi qu'il y en ait de deux 
fois plus grands; mais je ne me ſouviens pas 
den avoir vi qui paſſaſſent cela. Il eff large & un 
peu plat diminuant & F arrondifſant peu d peu vers 
la queue & vers la tete: ſa bouche eft fort petite, & 
armee d environ douze dents : ſes levres ſont d une 
couleur brune, & bordees de bleu : une large bande 
bleue courbee $'etend depuis un peu au deſſus du nez 
vers la gorge : une autre de la meme couleur, mais 
plus etroite, eft parallele a la premiere, & commence 
aux coins de la bouche: les yeux ſont places environ d 
un tiers de Feſpace qui eſt entre le nez, & lie dos: ils 
font d un jaune fonce, d od s etendent irregulierement 
dix ou douze rayes bleues : il avoit fix nageoires, dont 
deux ne ſembloient deftinees qu d la defenſe : I une etoit 
placee ſur le milieu du dos, & Pautre de la mime 
grandeur etoit placee vis-a-vis ſous le ventre : celle du 
dos avoit trois os pointus tres forts, & celui de devant 
etoit le plus grand: la nageoire de deſſous le ventre 
n avoit 2 un de ces grands os pointus : entre la 
nageoire armee ſuperieure & la queue il y avoit une 
grande nageoire ſouple, qui g elargiſſoit graduellement 
de la queue vers le devant, & $ alongeoit en une eſpece 
de fouet : vis-a-vis de celle-ci & ſous Tanus on 
voyoit une autre nageoire ſemblable, mais ſans le fouet 
dont je viens de parler: peut-ttre avoit il ete rompu : 
la queue étoit large & fourchue, & pouſſoit de 
longues pointes : au deſſous des ouyes de chaque cots 
etoit placee une large nageoire pliante & d une couleur 
claire, un peu recourbèe en deſſus: du milieu du dos 
deſcendoient obliquement vers le ventre fix lignes d un 
brun obſcur : le corps du Poiſſon etoit brun, excepte 
que la gorge & le ventre etoient plus clairs, avec un 
melange d'un jaune rougedtre : les deux nageoires de 
derriere etoient d'un bleu ſale & fonce, mais bordees 
dun bleu vif. C'eſt un Poiſſon aſſes bon d manger, 
apres qu on a depouille de ſa peau rude. Fai re- 
marque que tous les Poiſſons de cette forme nagent 
lentement, & qu'ils ſont la proye de ceux qui ſont plus 
grands, & voraces; & quoi qu il ſemble que la Nature 
ne les ait pas laiſſes abſolument ſans defenſe, leurs 
ennemis evitent ordinairement le danger de leurs armes 
defenſrves, en ne coupant avec les dents qu une petite 
Portion de leur corps du cote de la queue; mais comme 
tous les animaux de proye pourſuivent & devorent avec 
une furieuſe ardeur, je conjecture que quelquefois, en 
S'avangant trop, il s enferrent dans ces os pointus, 
dont Fun entre dans la machoire ſuperieure & J autre 
dans Finferieure, ce qui les empeche de fermer la 
gueule, d ou il arrive que celui qui vouloit devorer ce 
Poiſſon, eſt bientot noy*, a moins qu'il ne puiſſe ſe 
defaire de ſu pruye. J en raptorterat un exemple, en 
parlat de lu Yipere & Lau, 


Guaper va & 


\ 
J 
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Bagre & 
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The Cat Fiſh. 


OME of theſe Fiſh are two feet in 
g length. They are without ſcales, of 


a duſky black on the back, and of a pale 


fleſh colour on the belly : it had fix fins, 
one under each gill, one on the fore part 
of the back of a conick form, between 
which and the tail a ſmaller one ; one un- 
der the abdomen, and another between it 
and the tail: the tail ſmall and forked, 
which, with the fins, are of a duſky red 
colour : the eyes ſmall, of a deep yellow or 
gold colour: from under each eye ſhoots 
forth a very long fleſhy barb ; before the 
eyes grow likewiſe two more very ſmall, 
and to the under lip hang ſeveral more : its 
head is very large and rounding, with a 
very wide mouth, capable of receiving a 
Fiſh as big as itſelf. They prey on their 
own kind as well as other kinds of Fiſh, tho? 
their teeth are very ſmall. They frequent 


both freſh and falt waters in moſt of the 


rivers in the Northern parts of America. 
Their fleſh taſtes like that of an Eel, and 
are accounted good cating Fiſh. There is 
another kind of this Fiſh, which has two 
long ſharp bones on each {ide of the jaws, 
which it can contract and extend in de- 
fence of itſelf. 
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BAG RE ſecundæ Speciei Marcgr. affinis. 


Uelpues uns de ces Poifſons ont deux 
pres de long. Ils ſont ſans &cailles 
d'un noir obſcur ſur le dos, & d'une 
couleur de chair pale ſur le ventre : ce Poiſſ 
fon a fix nageoires, une ſous chacune des 
ouyes, une de forme conique ſur la partie ſu- 
perienre du dos, une plus petite entre celle-ci 
& /a queue, une ſous le ventre, & une autre 
entre celle-ci & la queiie: la queue eff 


petite & fourchue, & de meme que les 


wageorres, elle eſt d'un rouge obſcur: les 
yeux ſont petits, d un jaune fonce, ou couleur 
d'or: au defſous de chaque wil il nait une 
longue barbe charnue au devant des yeux 
il y en a deux autres fort petites; & il en 
fend plufieurs autres a la levre inferieare 7 


fa tie eſt fort groſſe & ronde, avec une 


bouche fort large, & capable de recevoir un 
Poiſſon auſſi gros que lui. Ces Poiſſons 
mangent ceux de leur propre eſpece, auſſi bien 
que d'autres, quoi que leurs dents ſoyent tres 
petites: ils vivent dans l'eau douce, de meme 
que dans l'eau ſalte; & Von en trouve 
dans preſque toutes les rivieres de FAme- 
rique Septentrionale. Leur chair a le goũt 
de celle de  Anguille; & on les regarde 


comme un bon manger. Il y a une autre 


eſpece de ce Poiſſon, qui a deux longs os 


| pointus de chaque cote des machoires, qu'il 


peut retirer & poufſer en dehors pour /a 


defenſe 
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HARENGUS MINOR BAHAMENTSTS. 


The Pilchard. 


pn ESE Fiſh are very numerous in 
; the ſhallows near the low and flat 


parts of the Bahama Iſlands; they are 


carried through ſmall channels a little 
way within land, where vaſt quantities 
of them are taken at the ebbing of the 
tide, by the inhabitants ſtopping up the 
channels they came in at. They are ſmall 
filver-ſcaled Fiſh, reſembling ſomewhat a 


Herring, but ſmaller, and tolerable good 
food. 


3 ES Poiſſons ſont en grand nombre 
dans les bas fonds des Iles Bahama 


dans les endroits bas & plats : ils font portes 


par de Petits canaux un peu avant dans les 


terres, on Pon en prend quantite, lors que 
le marte ſe retire : les habitans n'ont pour 


cela qu'a fermer les canaux, par ou ils 


font venus. Ces ſont de petits Poiſſons aux 


ecailles argenttes qui reſſemblent un peu au 
Hareng, mais qui ſont plus petits, & aſſez 


Bons d manger. 


Arbor, Populi nigre foliis, fructu reni-formi, mono-ſpermo. 


HIS large Shrub, or ſmall Tree, was of the 

height of about twelve feet; with leaves 
reſembling thoſe of the black Poplar, ſet alternately. 
The fruit are ſomewhat of the form of a kidney, 
though more reſembling the nut or ſeed of the 
Acajou, but not ſo big: the fruit, though not 
mature, ſeemed to be at full bigneſs, and was ſingle, 
dividing in the middle like a Bean, and that in- 
cloſed in a film or thin ſkin, three or four hanging 
in a cluſter on footſtalks about an inch long: the 
flowers I never ſaw. It grows near the Sea, 


CE petit Arbre etoit environ de la hauteur de douze 


pies : ſes feuilles reſſemblent d celles du peuplier 
noir, & ſont rangees alternativement : le fruit reſſemble 
en quelque ſorte a un rognon, & encore plus d la noix, 
ou a la ſemence de I Acajou, mais il neſt pas fi gros: 
quoi que ce fruit ne füt pas mir, il ſembloit ne devoir 


plus groffir : il etoit unique, ſe diviſoit par le milieu 
comme une Five, & etoit renferms dans une peau 
aſſes mince : trois ou quatre de ces fruits etoient at- 


taches en bouquet a des pedicules d'un pouce environ. 
Je n ai jamais vi les fleurs: il croit proche de la Mer. 


Arbor Topuli & 


Harengus & 
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ANTHE A quartus Nondeletii. Will. 325. T. x. 5. 


Forte etiam Orpheus veterum Rondeletu. Geſn. 252. 


The Mutton Fiſh. 
* ſize of theſe Fiſh is various, 


ſome being ſmaller, and others 
much larger than the figure. The upper 
part of the head is of a duſky black; the 
under part and gills are ſhaded variouſly 
with purple and red : the upper part of 
the back of a dark reddiſh brown, the red 
brightening gradually to the belly, which 


is white faintly ſtained with red: the irides 


of the eyes of a bright red : the mouth 


ſomewhat wide, each mandible having a 
ſingle row of very ſmall ſharp teeth : it 
had five fins, a long ſpiny one on its back 
like that of a Perch, of an amber colour, 
two behind the gills, one under the ab- 
domen, and another near the tail : the tail 
broad, forked, and red; as are all the 
fins, except that on the back : the ſhape 
of this Fiſh in general reſembles that of a 
Perch. For the excellency of its taſte it 


is in greater eſteem than any other at the 
Bahama Iſlands. 


Vor II. 


T4 taille de ces Poiſſons varie beaucoup, 
quelques uns ſont plus pgrands, & 
diautres plus petits que la figure. Le d:fſus 
de la tite eft d un noir obſcur : le defſous de 
la tete & les ouyes ſont nuts differen:ment 
de violet, & de rouge: le deſſus du dus eff 
d'un brun rougedtre obſcur, & le rouge 
Seclaircit peu d peu vers le ventre qui eſt 
Blanc, avec une foible nuance de rouge . 
les iris des yeux ſont d' un rouge brillant: 
la bouche eſt aſſes large, chaque machoire 
n ayant qu une rangee de petites tents 758 
aigues : il avoit cinq nageoires, une ſur le 
dos longue & piquante, comme celle d une 
Perche, & d'un jaune ſale, deux derriere 
les ouyes, une ſous le ventre, & une autre 
proche de la queue: la queue eft large, 
fourchue, & rouge, de meme que toutes les 
nageoires, hors celles du dos : en gros ce 
Poifſon reſſemble d la Perche ; & ſon goilt 
excellent le met au defſus de toutes les autres 


Potfſons dans les Iles Bahama, 


H 
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RE M O RA. Hiſt. Jam. Vol. I. p. 28. 


The Sucking Fiſh. 


FNIR Hons Sloane, in his Natural Hiſtory of 
8 Jamaica, ſeems to think it needleſs to de- 
ſcribe this Fiſh, becauſe (ſays he) it has been 
deſcribed and figured by moſt natural hiſtorians; 
therefore he little more than recites the authors that 
have mentioned it, with the different names they 
have called it by: but as it has not been exhibited 
in its natural colours, J hope it may not be thought 
improper to give it a place here, and to add ſome 
remarks not before obſerved. It is uſually about a 
foot in length; the head large, equal in bigneſs to 
the body, which grows ſmaller gradually to the 
tail, which is ſmall: it hath fix fins, two growing 
from bchind the gills, two more under the throat, 
a long one on the back, and oppoſite to it, under 
the belly, another of the ſame form and ſize: the 
tail forked. What this Fiſh hath peculiar to itſelf 
is, that the crown of the head is flat, and of an 
oval form, with a ridge or riſing running length- 
ways, aud croſs-ways to this fixtcen ridges, with 
hollow turrows between ; by which ſtructure it can 
fix itſelf to any animal or other ſubſtance, as they 
are often found adhering to the ſides of ſhips, and 
the bodies of Sharks and other large Fiſh : but the 
notion that this ſmall Fiſh was able to ſtop a ſhip 
under fail, or a V- hale in ſwimming, is entirely fa- 
bulous; all they can do is no more than what is done 
by ſhells or corals, and other foulneſſes, which make 
her ſail ſomewhat the ſlower. I have taken five of 
them from off the body of a Shark, which were 
fixed ſo {ait to different parts of his body, that it 
required great ſtrength to ſeparate them: I have 
ſeen them diſengaged, and ſwimming very delibe- 
rately near the Shark's mouth, without his attempt- 


ing to ſwallow them; the reaſon of which I am not 
able to give. 


Remore. 


L ſemble que Mr. le Chevalier Sloane, dans ſon 
1 Hiſtoire Naturelle de Ia Jamaique, croye qu il eff 
inutile de decrire ce Poiſſon, parce quil a ete 
decrit, & repreſents par la pluſpart des ecrivains de 
I hiſtoire naturelle ;, Ceft pourquoi il ne fait gueres que 
nommer les auteurs, qui en ont fait mention, & que 
rapporter les differens noms, qu'ils Iui ont donnes : 
mais comme il n'a point ete repreſente tel qu'il eſt, 
par rapport a ſes couleurs naturelles, j eſpere qu on ne 
trouvera pas mauvais que je lui donne place ici, & que 
j'y adjoute quelgues remarques nouvelles. Il eff com- 
munement d un pie de long, & a la tete auſſi groſſe 
que le corps, qui va toujours en diminuant juſqu d la 
queue, qui eft petite : il a fix nageoires, deux qui 
naiſſent derriere les ouyes, deux autres ſous la gorge, 
une longue ſur le dos, & preciſement ſous celle-la une 
autre ſous le ventre, de la meme forme, & de la meme 
grandeur : la queue eft fourchue, Ce que ce Poiſſon a, 
qui lui eft particulier, c' eſt que le deſſus de ſa tete eff 
plat & ovale, avec une elevation qui le traverſe en 
toute ſa longueur, & qui eſt traverſee elle ineme de 
ſeize ſillons ſepares par des interſtices vuides : par cette 
conformation il peut S attacher a un animal, ou a quel- 
que autre ſubſtance, ainſi qu on le trouve ſouvent 


attache aux cites des vaiſſeaux, des Requins, ou d autres 


grands Poiſſons : mais [opinion de ceux qui croyent que 
ce petit Poiſſon peut arreter un vaiſſeau a la voile, ou 
une Balcine qui nage, eft entierement fabulcuſe : il ne 


fait rien de plus que les coquillages, les coraux, & les 


autres ſaletès qui retardent le cours d'un vaiſſeau. 
Fen ai pris cing ſur le corps d'un Requin, ou ils etoient 


fe fortement attaches en divers endroits, qu on ne 


poudoit les en ſeparer qu avec beaucoup de peine: je les 
at wits libres, & nageant hardiment autour de la 
gueule d'un Requin, ſans qu'il entreprit de les devorer : 
cet de quoi je ne puis rendre aucune raiſon. 


Phylanthos Americana, Planta flores ad foliorum crenas proferans. 
Hort. Amſtel. Tom. I.—1 21. 


T Hs Shrub riſes to the height of five or fix feet, 
with many upright ſtems growing from the root ; the 

leaves are uſuilly four, and ſome five inches long; having 
both edges ſerrated or widely notched, at ſomewhat leſs than 
an inch dittant from one another: from every of theſe notches 
grows a very ſmall monopetalous red flower, ſucceeded by 


— round red berries. They grow on many of the Bahama 
lands, 


CE T Arbriſſeau g eleve d la hauteur de cing ou fix pits, avec 

pluſieurs tiges toutes droites qui naiſſent de ſa racine: ſes feuilles 
font ordinairement longues de quatre pouces : quelques unes en ont 
cing: les bords en ſont denteles, ou entaillis, de maniere qu'il y 4 
Preſque un pouce de diſtance entre chaque coche : de chacune de ces 
coches nait une tres petite fleur monopetale rouge : il leur ſuccede 


+ ettes bayes rondes & rauges, Ils croifſent en pluſieurs des Iles 
ama, 


Phylanthos c 


Remor:. 
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SOLEA LUNATA ET PUNCTATA 


The Sole. 
T HIS Fiſh was about ten inches long, 


and five in breadth, of an oval 

figure : to what bigneſs they arrive at I 
know not, this being the only one of the 
kind I have ſeen”: the eyes are both placed 
on one ſide, as in others of the Sole kind: 


from the noſe along the whole length of 


the back, almoſt to the tail, runs a ſtiff. 


prickly fin; a ſmall fin grows under the 


throat; and where this ends begins ſuch 
another fin as that on the back, which 
extends along the belly almoſt to the tail : 
the tail 1s 1 form of a rhombus or lo- 
zenge : the body of the Fiſh brown, 
ſprinkled over with figures of an oval form, 
being like ſemi-circles, with their ends 
pointing to one another, or like circles 
divided in the middle, of a bright blue 
colour. Whether they are eatable I know 
not, nor could I be informed, they being 


very rarely caught. 


= 
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Sole. 


| ig Poiſſon etoit long d'entiron dix 


pouces, large de cing, & de figure 
ovale. Te ne ſais juſques d quelle grandeur 
ils parviennent ; car je n'a] jamais d que 
celui- ci : les yeux ſont places tous les deux 
du meme cite, comme dans les autres efpeces 


de Soles : fur toute la longneur du dos, 


depuis le nes preſque juſqu'd la gueiie, il 


y a une nageoire roide & piquante il y a 


auſſi une petite nageoire ſous la gorge; & 


la on elle finit, il en commence une autre 


ſemblable a celle du dos, & qui S'ttend ſous 


tout le ventre, preſque juſqu'a la queite, 
qui eft en forme de lozenge: le corps du 
Poiſſon eſt brun, & parſeme de taches d'un 
bleu wif, de figure ovale, qui reſſemblent d 
des demi-cercles, dont les extremites ſont 
tournees les uncs vers les autres, ou Comme 
des cercles coupẽs au milien. Te ne ſais ſi 
ces Poifſons ſont bons d manger ; & Pon 
na pu m'en in rnire, parce qu on n'en prend 


que 1 res rarement. 
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ORBIS LAVIS 


The Globe Fyſb. 
HIS Fiſh (no doubt of it) has re- 


ceived its name from the form, 
which 1s almoſt globular, except 
that the tail extends beyond the ſpherical 
form: it has a ſmall mouth, near which 
the eyes are placed ; and behind them two 
{mall fins : the fin of the tail is forked : 
the upper part of the body of an olive co- 
lour, marked with many irregular curved 
white ſtripes: the belly duſky white. Theſe 
Fiſh are found in Virginia, and many other 
parts of America. 


VARITEGATUS. 


L eſt certain que ce Poiſſon a pris ſon nom 
de ſa forme, qui eſt preſque globulaire, 
excepte que la queue s'ttend au dela du 

globe: il a une petite bouche, auprès de la- 
quelle ſes yeux ſont places ; & derriere eux 
il y a deux petites nageoires : la nageoire de 
la queue et fourchue : le deſſus du corps 
couleur d olive, & margue de pluſieurs lignes 
Blanches, courbèees, & ſans ordre; & le 
dentre d'un blanc ſale. On trouve ces Poiſ- 
ſons a la Virginie, & dans pluſieurs autres 
endroits de P Amerique. 


Cornus, foliis Salicis Laureæ acuminatis ; floribus albis ; frutiu Saſſafras. 


HIS Tree is uſually but of ſmall ſtature, growing to 

the height of about ſixteen feet: the leaves grow al- 
ternately on footſtalks of about an inch long; they reſemble 
ſomewhat thoſe of the common Bay, but are more taper and 
pointing at the end : they are light green, ſmooth and ſhining. 
On the tops of the branches are placed many ſmall white 
hexapetalous flowers, which are ſucceeded by green berries in 
a reddiſh calix, growing to red footſtalks of an inch long, re- 
ſembling much the berries of Saflafras.. 


* T Arbre n'eſt pas ordinairement fort haut, & ne r eleve qu d 

la hauteur de ſeize pies : ſes feuilles ſont rangees alternative- 
ment, & attachees par des pedicules d environ un pouce : elles 
reſſemblent un peu @ celies du Laurier commun; mais elles vont plus 
en diminuant & ſont plus pointues a leur extreme : elles ſont untes, 
brillantes, & d'un verd clair. Les fleurs, qui ſont blanches & 
petites, font compoſtes de fix feuilles, & naiſſent aux ſommites des 
branches : il leur ſuccede des bayes vertes dans un calice rougedtres 
qui ſont attachees a des pedicules rouges, longs d'un pouce : elles 
reſſemblent beaucoup aux bayes du Saſſafras. 


An Phaſeolus minor lafteſcens flore purpureo * Hiſt. Jam. Vol. I.— 162. 


HIS Plant creeps up, and is ſupported by Trees and 
Shrubs, near which it grows: the leaves are trifoliate : 
the flowers papilionaceous, and of a purple colour, ſucceeded 
by pods, like thoſe of our common Peaſe, but thicker, more 


rounding, and ſomewhat leſs : theſe pods contain my ſeven 
or eight ſmall round brown Peaſe, 


ETTE Plante rampe, & monte ſur les Arbres & les Arbriſ- 

ſeaux aupres deſquels elle ſe trouve : ſes feuilles ſont attachees 
trois & une queue: ſes fleurs ſont legumineuſes & violettes : ul leur 
ſuccede des cofſes ſemblables à celles de nos Pois communs, mats plus 
epaiſſes, plus arrondies, & un peu plus petites: ces coſſes 9 
ordinairement ſept ou huit petits Pois bruns, & ronds, 


Cornus &e 


© 


In Phaſeolus &e. 
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PSITTACUS PISCIS VIRIDIS, BAHAMENTSIS. 


The Parrot FE, 72 


Mt mouth of this Fiſh is large, 


paved as it were with blunt teeth, 
cloſely connected, after the manner of the 
Lupus marinus. The body is covered with 
large green ſcales: the eyes are red and 
yellow : the upper part of the head brown, 
the lower part, and the g1lls, blue, bordered 
with duſky red: a ſtreak of red extends 
from the throat behind the gills, at the 
upper end of which is a bright yellow 
ſpot : the fins are five in number, one ex- 
tending almoſt the length of the back, of 
a bay or cinnamon colour ; there are two 
behind the gills, blended with black, green, 
and purpliſh colours, with the upper edge 


verged wit blue; under the abdomen is 


another red fin, verged with blue; under 


the anus extends another long, narrow, 
green fin, with a liſt of red through the 
middle of it: at the baſis of the tail, on 
each fide, was a large yellow ſpot: the 
tail large, forked, and green, with a cur- 


ved red line, running through the middle, 


parallel to the curve of the tail, and end- 
ing in two points. This Fiſh is more re- 
markable for its beauty, than eſteemed for 
delicacy. They are taken on the coaſts of 
Hiſpaniola, Cuba, and the Bahama Iſlands. 


Vol. II. 


bouche de ce Poiſſon eſt grande, & 

pavee, pour ainſi dire, de dents 

emouſſees, fort ſerrees entre elles, 
comme celles du Loup marin. Le corps eff 
convert de larges ecailles vertes: les yeux 
ſont rouges, & jaunes : le deſſus de la ttte 
eſt brun : le defſous & les ouyes ſont bleus, 
& bordes d'un rouge obſtur : une raye 
rouge S'etend depuis la gorge juſques derriere 
les onyes; & a ſon extremite ſuperieure il 
a une tache d'un jaune brillant: les na- 
georres ſont au nombre de cing : la premiere 
S'etend preſgue ſur tout le dos, & eſt de 
couleur brune ou canelle : il y en a deux 
derriere les ouyes, melees de noir, de verd, 
die violet : Pextremite ſuperieure en efl 
bordee de bleu : ſous le ventre il y a une 
autre nageoire rouge, bordee de bleu: ſous 
Panus eſt placte une longue & etroite na- 
geoire derte, traverſce dans ſon milieu 
dune ligne rouge d la baſe de la queiie 
il y a de chaque cote une grande tache 
jaune : la queue eſt grande, fourchue, & 
derte, avec une ligne rouge qui paſſe par 
le milieu, en ſurvant la courbure de la 
queue, & qui finit en deux pointes. Ce 
Poiſſon eſt plus remarquable par ſa beaute, 
qu'il neſt eftime pour la delicateſſe de ſor 
got. On le prend ſur les cites de PIle de 
St. Domingue, % Cuba, & des Iles Ba- 
hama. 


ACUS MAXIMA, SQUAMOSA, VIRIDIS. 


The Green Gar Fiſh. 


HESE Fiſh arrive to three feet in 
T length, have a very long mouth, 
or rather bill, armed with many ſmall 
teeth: the eyes were placed very low: 
the upper part of the body green: the 
belly pale red: it had ſix fins; two under 
the fore part of the belly, two under the 
hind part of the belly, and one near the 
tail, oppoſite to which, on the back, was 
another ſmaller one: the tail of an oval 
form, of a brick red colour, ſprinkled with 
round black ſpots, as were the two fins 
next the tail, and of the ſame colour; the 


other fins were of a fainter red. The whole 


body was covered with an intire hard bony 
coat, divided into large ſcales, which on 
the belly were of an oblong ſquare form, 


Theſe Fiſh are 


found in ponds and freſh-water rivers in 


and placed obliquely. 


Virginia. 


3 ES Poſſons croiſſent juſgu'@ trois 
pres en longueur : leurs bouches, ou 
plutot leurs becs ſont tres longs, & 
armes de plufiears petites dents : les yeux de 
celui- ci etorent places fort bas: le deſſus du 
corps etoit verd, & lle ventre dun rouge 
pale: il avoit fix nageoires, deux ſous la 
partie anterieure du ventre, deux ſous la 
partie poſtérieure du ventre, & une proche 
la queue: au deſſus de celle-ci preciſement 
il y en avoit une autre plus petite ſur le dos: 
la queue etoit ovale, d'un rouge couleur de 
brique, & mouc hetée de taches noires & 
rondes, de meme que les deux nageoires 
proche de la queiie qui etoient auſſi de la 
meme couleur: les autres nageoires ttotent 
Hun rouge plus pale. tout le corps etoit 
convert di une envelope dure & offenſe, divi- 


ſee ſous le ventre en grandes ecailles, qui 


etotent taillees en quarres oblongs, places ob- 
[iguement. On trouve ces Poiſſons dans les 
etangs & les rivieres d' eau douce d la Vir- 
ginie. 


Frutex aquaticus, foribus luteis, fruftu rotundo quinque-capſulari. 


1 SE Plants grow uſually about twelve feet high, 
ariſing with innumerable ſmall ſtems, alternately bent, 
from which ſhoot forth ſmaller twigs, ſet with ſmall pointed 
{mooth leaves: the flowers grow on the tops of the branches 
before they open, being incloizd in ſmall brown pointed 
perianthiums, ſet on ſhort footitalks ; are hexapetalous, of 
a deep yellow colour, with long apices of the fame colour. 
They grow in ſhallow freſh-viater ponds, in the woods of 
Virginia and Carolina; and in the beginning of February 
adorn the woods, When few other plants appear in bloſſom. 
The flowers are ſucceeded by ſmall round capſulas, which in 
March and April divide into four parts, and diſcloſe their 
ſeeds, which are very ſmall ; and being diſperſed by the wind 
into watery places, ſpring up very thick, and bloſſom in a ſhort 
time. 


ES Plantes Selevent ordinairement juſqu d douze pies ou en- 
viron, avec une infinite de petites branches courbees alterna- 
tivement, d'ou ſortent de plus petites branches encore, garnies de 
petites feuilles lifſes & pointues : les fleurs naiſſent aux extremes 
des branches : avant de S ouvrir, elles ſont enfermees dans un petit 
calice brun & pointu, attache a un pedicule court: elles ſont a fix 
feuilles, d un jaune fonce, & ont de longues etamines de la mime 
couleur. Ces Plantes croiſſent dans des etangs d eau douce & peu 
profonds, dans les bois de la Virginie & de la Caroline; & au com- 
mencement de Fevrier que peu d autres Plantes paroiſſent en fleurs, 
celles-ci ornent deja les forets : il ſuccede a ces fleurs de petites 
capſules rondes : au mois de Mars & d Avril elles ſe diuiſent en 
quatre, & laiſſent voir les ſemences, gui ſont fort petites: le vent 
les diſperſe ; & lors qu elles tombent dans les endroits marecageux, 
elles y pouſſent fort epais, & y fleuriſſent en peu de temps. 
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An ACARAUNA major pinnis cornutis? an Paru 


Braſilienſibus? Marg. 


The Angel Fi. 


HE form of this Fiſh is ſo odd and ſingu- 
lar, that without exhibiting its figure, it 


would be difficult to give an idea of it by 
words only, This was ſomewhat leſs than two in- 
ches thick: the head and whole body, excluſive of 
the fins and tail, form an oval figure : from the hind 
part of the back, and alſo from the belly, ſhoot 
forth two large and very long tapering fins, of 
equal ſize, ending in points: the half of theſe 
fins next the body are blue, the reſt towards the 
points red: ti tail of an orange colour, convex at 


the end: two ſmall fins grow behind the gills, one 


on each fide, of an orange colour, the baſis being 
black : under the abdomen grows another ſmall 
ſnarp- pointed red fin, the fore part of which is 
edged with blue: on the fore part of the back 
grows three ſharp-pointed bones; under the hind 
part of the belly are alſo three of the like ſharp- 
pointed bones : the irides of the eyes yellow, with 


two ſtreaks of blue, one croſſing the upper, and 


the other the under part of the irides : the colour 
of the head yellow and duſky blue : the upper gill 
was armed with many pointed bones. Though the 
ſhape of this Fiſh is ſingular, the moſt remarkable 
parts of it are the ſcales, which are of a duſky green 
colour, upon which large ſcales are innumerable 
very ſmall ones. Theſe Fiſh are taken on the 
coaits of Carolina; but on the coaſts of the Bahama 
{lands are found the ſame ſhaped Fiſh, with both 
ſmall and large ſcales deeply verged with gold. 
This coat of ſmall ſcales over the large ones, is a 
lingularity, I believe, peculiar to this Fiſh. They 
are eſtcemed in Carolina an excellent eating Fiſh, 
and at the Bahama Iſlands inferior to none they 


Bare. 


Will. App. Tab. O. 3. 


ticuliere, qu il ſeroit tres difficile d en donner 
une idee par une fimple deſcription, ſans le 
ſecours d une figure. Celui-ci avoit un peu moins de 
deux pouces d epaiſſeur : la tete & le reſte du corps, 
excepte les nageoires & la queue font de figure ovale: 
il part du bas du ths, de mime que du ventre, deux 
groſſes nageoires tres longues, d'une egale grandeur, 
qui vont en diminuant & ſe terminent en pointe : 
la moitie de ces nageoires la plus proche du corps eff 
bleue, autre moitié vers la pointe eft rouge : la queusz 
e de couleur d orange, & convexe a ſon extremit? : 
il y a deux petites nageoires derriere les ouyes, unc de 
chaque cote, de couleur d orange, & dont la base eff 
noire : ſous le ventre il y a une autre petite nageoire 
rouge & pointue, dont le devant eff borde de bleu : 
ſur la partie antericure du dos il y a trois ct piquans; 
& il y en a trois ſemblables ſous la partie foftericure 
du ventre : les iris des yeux ſont jaunes, avec deux 
rapes bleues, dont Lune traverſe la partie infericure, 
& [autre la partie fupericure de I iris: la couleur de 
la tete etoit jaune, & d'un bleu ſale : Pouye ſupericure 
etoit armee de fluficurs os piquans. Quoi que la 
forme de ce Poiſſon ſoit ſinguliere, il n'a rien de plus 
remarquable que ces grandes ecailles, qui font d un 
verd brun, & ſur leſquellcs il y en a une infinite de 
tres petites. On prend ces Poiſſons ſur les cotes de la 
Caroline; mais on trouve des Poiſſons de la meme 
forme ſur les cates des Iles Bahama, avec de grandes 
& de petites ecailles qui ont un large bord dore. Je 
croi que cette couche de petites ecailles par deſſus les 
grandes eft une fingularitè, qui ne ſe trouve que dans 
ce Poiſſon. I! paſſe a la Caroline pour un tres excel- 
lent nanger; & aux Iles Bahama il ne le cede en 
bonte a aucun autre, 


1 forme de ce Poiſſon eft ſi bizarre, & ſi par- 
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CANCER terreſtris, Cuniculos ſub terra agens. 
Nat. Hiſt. Jam. Vol. I. T. 17. 


The Land Crab. 


HE Bahama Iflands, as well as moſt lands 


between the Tropics, abound with theſe 
animals, in ſome places the ground being 


T 


almoſt covered with them; they are ſo thick when 


out of their holes, that the earth ſeems to move as 
they crawl about. If any one has a ſtick in their 
hand, they will not ſuffer themſelves to be ap- 
proached ſo near as without it; and, if walking 
regardleſs amongſt them without any thing in 
hand, they will approach you with menacing 
geſtures, and, with one of their claws raiſed, 
threaten to attack you. They make their holes, 
like rabbets, in ſandy lands, in ſome of the moun- 

tainous iſlands. They, in breeding time, annually 
_ deſcend the hills, in vaſt numbers, to lay their 
eggs near the ſea; whatever they meet with in their 
paſſage they go over, never going aſide, let houſes, 
churches, or what will, ſtand in their way: they 
have becn known to enter in at a window, and on 
a bed, where people, who never before had ſeen 
any, were not a little ſurpriſed. They are of va- 
rious ſizes, the largeſt about fix inches wide: they 
wall: ſide-ways like the Sea Crab, and are ſhaped 
like them ; ſome are black, ſome yellow, ſome red, 
and others variegated with red, white, and yellow, 
mixed. Some of theſe, as well as the Fiſh of this 
country, are poiſonous: of which ſeveral people 
have died, particularly of the black kind : the 
light coloured are reckoned beſt, and when full in 
fleſh are very well taſted. In ſome of the Sugar 


Hlands they are eat without danger, and are no 


' ſmall help to the negro ſlaves, who on many of the 
Iſlands would fare very hard without them. They 
feed on vegetables. 


Crabe de Terre. 


. S Iles Bahama, de meme que la plus part des 


terres, qui ſont entre les Tropiques, ont ung 
grande quantite de ces animaux: dans quelques 
endroits la terre en eſt preſque couverte : ils ſont ſi ſerres, 
lorſqu'ils ſortent de leurs trous, qu'il ſemble que la terre 
fe remue a meſure qu ils avancent. Ils ne ſouffrent pas, 
qu une perſonne, qui a un baton a la main, les approche 
de fi pres qu une autre qui nen a point; & ſ on ſe 
promene au milieu deux ſans y prendre garde, & ſans 
avoir rien a la main, ils S approcheront de vous avec des 
geſles menagans, & feront mine de vous attaquer, en 
tenant une de leurs pattes elevee, Ils font des trous, 
comme des lapins, dans un terroir ſablonneux, dans 
guelgues unes des Iles montagneuſes. Tous les ans au 
printemps ils deſcendent des collines en grand nombre, 
four aller pondre leurs eufs proche de la Mer: 
ils paſſent par deſſus tout ce qu ils recontrent dans 
leur chemin, ne ſe detournant jamais, quoi qu il ſe trouve 
dans leur paſſage, ſoit maiſons ou egliſes : on tes 
a wk entrer par une fenttre, & aller d un lit ou des 
gens, qui ne les avoient jamais vus, netoient pas peu 
furpris. Ils font de differentes grandeurs : les plus 
grands ſont larges d'environ fix pauces : ils marchent 
de cite comme les Cancres de Mer, & ſont faits de 
meme : il y en a de noires, de jaunes, de rouges, de 
bigarres de rouge, de blanc, & de jaune meles 
enſemble. Quelgues unes de ces Crabes, comme les 
Poiſſons de ce pays, ſont venimeuſes; & pluſieurs per- 
ſonnes en ſont mortes : ſurtout les noires ſont dan- 
gereuſes. Celles dont les couleurs font claires, font 
eftimees les meilleures; & lors qu elles ſont bien pleines, 
elles ont fort bon gotit. On en mange ſans danger dans 
quelques unes des Antilles, & ce neſt pas un petit ſe- 
cours pour les negres, qui ſans cela feroient mauva.j? 


chere dans la pluſpart de ces Iles, Elles ſe nourriſſent 
de plantes. 


Tapia trifolia fructu majore oblongo. 


T HIS uſually grows but to a ſmall Tree of about twenty 
:cet high, and the body about eight or ten inches diame- 
ter: the leaves are trifoliate, hanging oppoſite to each other on 
long ſtalks: the fruit likewiſe hang on very long ſtalks, and are 
of the ſize and ſhape of Spaniſh Olives, and of a yellow colour, 


incloſing a ſtone like that of a Plumb. Of theſc fruit, amongſt 
many others, theſe Crabs feed. 


CE T Arbre ne croit ordinairement qu'a la hauteur de vingt 
pies & ſon tronc na que huit ou dix pouces de diametre. Ses 
feuilles font attachees trois a trois a une queue, & pendent vis-d- vis 
les unes des autres ſur de longues tiges: le fruit pend auſſi a de 
longues tiges, ell ae la meme groſſeur que les Olives d Eſpagne, de 
couleur jaune, & renſerme un noyau ſemblable a celui d une prune. 
Les Crabes ſe nourriſſent de ces fruits, comme de pluſieurs autres. 
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Tapia &c. 


Cancer terreſtris . 


Frutex &c. 


Manghala &c. 
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CANCELLUS TERRESTRIS BAHAMENSIS. 


The Hermit Crab. 


HE fore part of this Crab, being about 
one half of its body, is cruſtaceous, and 
of a purple colour; the hind part is ſoft 
and tender, of a livid fleſhy colour, and covercd 
over with only a ſoft ſkin, which not being ſo de- 
fenſible as the cruſtaceous part, and being more 
liable to be bruiſed or hurt by the attacks of ani- 
mals that prey on them, nature hath directed it, 
for the ſecurity of that tender part, to get into and 
inhabit the empty ſhell of a Fiſh, that beſt fits its 
ſize and ſhape. When the Crab grows too big for 
the ſhell to contain, it leaves that, and ſeeks ano- 
ther more commodious ; ſo continues changing his 
habitation, as he increaſes in largeneſs ; which, 


Bernard I'Hermite. 


A partie anterieure de ce Cancre, ce gui fait 
environ la moitie de ſon corps, eft cruſlacee, & 
de couleur violette; Pautre maitie eft molle & 

tendre, de couleur de chair livide, & n'eft couverte que 

d une peau molle: cette partie n'etant donc pas fi bien 

aefendue que la cruſtacce, & ttant plus expoſee a etre 

ecraſee ou bleſſee par les attaques des animatx qui ſe 
nourriſſent de ces Cancres, la Nature lui a daun“ U in- 


flint de ſe fourrer & de ſe loger dans la coquille vuide 


du Poiſſon, qui convient le mieux a Ja taille, pour la 


furete de cette partie tendre ; & ters gue le Cancre 


devient trop grand pour la coguille, il la quitte, & en 
cherche une plus commode, & continue ainſi a changer 
d habitation, a meſure qu'il criit. D'abord il i eft pas 


from being no bigger than will fill the ſhell of a 
ſmall Snail or Perriwinkle, will become, when at 


full growth, bigger than that here figured. They 


plus grand qu'il ne faut pour remplir la coguiile d un 
petit Limagon ou d'une Petoncle; mais birſqu'il a 
Fris toute ſa crue, il off fius grand que celui de la 


crawl very faſt with their ſhell on their back; and 
at the approach of danger, draw themſelves within 
the ſhell ; and, thruſting out the larger claw in a 
defenſive poſture, will pinch very hard whatever 
moleſts them. They frequent moſt thoſe parts of 
the ſea-ſhores which are covered with trees and 
ſhrubs, producing various wild fruits, on which 
they ſubfiſt ; though I have ſeen them feed on the 
fragments of Fiſh, and other animal ſubſtances, 
caſt on ſhore. They being roaſted in the ſhell are 
eſteemed delicate. I don't remember to have ſeen 
any of them go into the Sea. The ſhells they 
moſtly make uſe of are of the Buccinum kind, 
whoſe ſpiral form is moſt fit to hold them faſt, and 
ſecure them in the ſhell, in which they can fix 
themſclves ſo faſt, by means of ſhort claws at their 
tails, that in pulling them out of it, the tender 
part ſeparates from the cruſtaceous, and remains in 
the ſpiral part of the ſhell. Fig, 1. ſhews the ani- 
mal in the ſhell. Fig. 2. ſhews the animal out of 


the ſhell. 


figure, 


Ces Cancres rampent fort cite avec leurs 
coquilles ſur le dos; & a Fapproche du danger, its 


y fourrent, & en avancant leur lus grande paste, 


ils ſe tiennent ſur la defenſivde, & pincent fert ſer re 


tout ce qui les incommude : ils frequentert far tout ces 
endroits des c6tcs gui ſont converts d arbres & de 6 


ſons, farce qu ils vivent des fruits ſaudages que ces 


arbres produiſent, quoi que j en aye c manger des 
morceaux de Poiſſon, & d autres ſubſtances animalcs 
que la Mer jette ſur la cite. On les regarde comme 
un mets friand, quand ils font grills dans leurs co- 
quilles. Je ne me ſouviens pas d'en avoir d aucun 


aller a la Mer. Les coquilles, dont ils ſo ſerbent le 


plus, ſont celles de Fefſpece des Buccines, dont la forme 
ſpirale eſt la plus propre a les bien retenir, & les metire 


en ſurete dans la coquille, ou ils peuvent Sattacher ji 


fortement par le moyen des ongles courts qu ils ont a la 


queue, qu en les en voulant retirer, la partie cruſtucce 


fe ſepare de la molle qui reſte dans les circonvolutions 


de la coguille. La premiere figure repreſente Janimal 
dans ſa coquille, & la ſeconde le repreſente hors de ſa 
coquille. 


Manghala arbor Curaſſavica, foliis Salignis. Hort. Amſt. 


ButTox-Woop, Hiſt. Jam. Vol. I. p. 18. 


S Sir Hans Slane, in his Natural Hiſtory of Jamaica, 

has accurately deſcribed this Tree, I conceive it neceſ- 
ſary to add only what I know more concerning it. They 
grow always near the Sea and in falt water; and are found 
on all the coatts of America, between the Tropicks, in greater 
plenty than any other Shrub. They being ſmall, I know of no 
mechanic uſe they are put to; but for burning it is eſteemed 
the beſt Wood in thele latitudes. Where theſe Trees are 
found, there are generally under them great plenty of Hermit- 
Crabs, which probably may feed on its fallen fruit. 


OMAME Mr. le Chevalier Sloane, dans fon Hiſtcire Naturelle 

d- lu Jamaique, a dicrit exactement ces Arbres, il ne me r:jte 
qu y ajniter ce que ñj̃ en connus de plus. Ils croiſſent torujcurs 
proche de la Mer, & dans [eau falee ; & sn en trouve un plus 
grand nombre que de tout autre arbuſte fur toutes les cites de! ame- 
rique, entre lis Trapisues: je ne conngis aucun uſage mechantqguo 
auguel ils ſyyent employes d cauſe de leur petiteffe ; mais a tes 
regarde comme li meitleur bois a bruler qui ſeit dans ces latitude. 
Par tout cen traute ces Arbres, il y @ ordinairement [rus nx 
grande guantite ar COS Bernard I Hermite, qui ſe nourri/ſont ops 
remmueiit de leurs fruits, lorfqu'ils font tambes. 


Frutex trifolius reſinoſus ; floribns tetra-fetalis albis racemoſis. 


F H1S Shrub grows to the height of about fix feet ; 
producing trifoliated, pointed, ſtiff, ſhining leaves, 
growing oppolite to one another on footſtalks two inches long ; 
and at the ends of the branches grow four or five ſlender italics 
tet with many very ſmall white flowers. 


Vol. II. 


ET Arbuſte Selige environ d la bautcur de fix fries il produit 

ds fouilles Portis, roudes, luiſuntes, attache.s trois a trous a 
des quelies de deu Pouces de long, & placees V/3=d =! les uu 4 s 
autres s & aux extremites ae ſes branches il nait quatre 4 ing 
pe dicules minces, garuts de pliſirurs fleurs blancbes tres petites, 


N 
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The ſtructure of Crabs, and other cruflaceous Fiſh, is ſo 
intricate, they being compoſed of ſo many irregular parts, 
that an exact deſcription, without the fig 
very tedious to the reader; I ſhall therefore content 
myſelf to deſcribe them in fewer words, yet ſufficient to 
diſtinguiſh them from others of the ſame tribe; hoping 
the figures will make amends for any deficiencies m the 


deſcriptions, 
 CANCELLUS 
The Sea Hermit-Crab. 


Ts Crab was eight inches long : the 
eyes, when extended from their ſockets, a 
full inch in length ; on each fide of the 
eyes was a ſhort horn : from the noſe proceed two 
pair of feelers; one pair much ſhorter than the 
other, and forked at their ends : on each fide of 
the mouth are a pair of pincers or ſhort claws : it 
had two large ſcaly claws, alike in ſize and ſhape, 
having three joints in each : the head, legs, claws, 
and fore part of the body, cruſtaceous : the hind 
part, which is the larger part of the body, is of a 
tender fleſhy ſubſtance, and covered only with a 
thin ſkin: the head is large and round: the cru- 
ſtaccous part of the body ſhort, with fx ribs run- 
ning lengthways with it : a ſmall ſemicircular ſhield 
croſſes the body, at the joining of the cruſtaceous 
to the tender part; from under which, and on the 
back of the Fiſh, grow two ſmall legs with four 
Joints each, and forked at the ends ; a little above 
which grow two more ſuch like legs of three joints 


each, above which are four more, two of a fide, 


much longer and ſlenderer, having five joints a- 
piece: all theſe are ſet with briſtly hairs. The 
fleſhy part of the body is divided into eleven parts 
or joints, by ten circular membranes or rings; it 
tapers and grows very {mall towards the tail, which 
is again cruſtaceous; out of it ariſes three crooked 
claws beſet with briſtles, by which the creature 
holds itſclf faſt in the ſhell it hath choſen for its 
habitation, by hooking theſe claws into the ſmall 
turns or ſpiral cavities thereof : from one fide of 
the fleſhy part of the body ariſe four tufts of hair, 
ſomewhat reſembling feathers, each about two 
inches long ; and on the other fide are ten or twelve 
ſmall ſhort tufts of hair. Theſe Crabs inhabit the 
ſhells of the Buccinum magnum variegatum, Liſter 
359. N* 12. They abide in the ſhallow parts of 
the Sea, near the ſhores of the Bahama Iſlands; 
and, like the Land Hermit-Crab, get into thoſe 
ſhells only that are empty, not diſpoſſeſſing any 
Fiſh ol its ſhell; and therefore have been impro- 
perly called the Soldier-Crah. | 


ure, would be 


La forme des Cancres, & des autres Poiſſons cruſtaces eſt 6 
difficile à expliquer exactement, a cauſe de Virregularite des 
parties dont ils ſont compoſes, qu'une deſcription complete 
ſeroit fort ennuyeuſe au lecteur, fans le ſecours de la figure; 
c'eſt pourquoi je me contenterai de les decrire en peu de 
mots, qui ſouffiront cependant pour . chacun de 
ceux de la meme claſſe; dans Veſperance que les figures ſup- 
pleeront à ce qui manquera aux deſcriptions. 


maximus Bahamenſis. 


Bernard 'Hermite de Mer. 
(; ETTE Crabe etoit longue de huit pouces : ſes 


yeux, lorſqu'ils etoient entierement pouſſes hors 

de leurs orbites, avoient un bon pouce de 
longueur : de chaque c6 te des yeux il y avoit une corne 
courte : il part du nez deux paires d antennes, dont 
une paire eft beaucoup plus courte que Pautre, & 
fourchue a ſon extremite ; de chaque cote de la bouche 
il y a une paire de ſerres ou de pattes courtes. Elle 
avoit deux grandes pattes ecailleuſes, toutes ſemblables 
en forme & en grandeur, ayant chacune trois articu- 
lations : la tete, les jambes, les ſerres, & la partie 
anterieure du corps ſont cruſtacees : la partie poſte- 
rieure du corps, qui eſt la plus grande, eft d une ſub- 
france charnue, tendre, & neſt couverte que d une 
peau mince : la tete eſt grande & ronde: la partie 
cruſtacee du corps eft courte, avec fix cotes qui s eten- 
dent dans ſa longueur : une eſpece de petit bouclier en 
demi-cercle traverſe le corps dans Fendroit ou la partie 
cruſtacee, & la partie charnue ſe joignent : il ſort de 
deſſous ce bouclier ſur le dos du Poiſſon deux petites 
pattes d quatre articulations chacune, & fourchues d 
leurs extremites : un peu au deſſus de celles-ci il y a 
deux autres pattes d trois articulations chacune, au 
deſſus deſquelles il y en a quatre de plus, deux de 
chaque cite, beaucoup plus longues & plus etroites, qui 
ont chacune cing articulations : toutes celles-ci font 
garnies de poils rudes & forts. La partie charnue du 
corps eft diviſee en onze parties ou diviſions par dix 
membranes circulaires, ou anneaux ; elle va en dimi- 
nuant, & devient fort menue vers la queue, qui eff 
auſſi cruſtacee ;, il en ſort trois ongles crochus garnis 
de foils, & Ceft par leur moyen que cette creature 
Sattache fortement a la coguille qu elle a choifie pour 
ſon habitation, en accrochant ces ongles dans les petites 
circonvolutions, ou la cavite ſpirale de cette coquille: 
d'un cite de cette partie charnue naiſſent quatre touffes 
de poils qui reſſemblent en quelque maniere a des plumes 
d' environ deux pouces de long, & de Pautre cote il y 
a dix ou douze petites touffes de poils courts. Ces 
Cancres ſe logent dans la coquillage que Lifter 359. 
No. 12. nomme Buccinum magnum variegatum. II 
fe tiennent dans les bas fonds proche des cates des Iles 
Bahama; & de meme que le Bernard Hermite de 
terre, ils nentrent que dans les coquilles vuides, ſans 
chaſſer aucun Poiſſon de la fienne; Ceft donc ſans 


raiſon qu'on les appelles Soldats. 


Lithophyton compreſſum obſcurè Iuteſcens marginibus purpureis aſperis. 


HESE Plants grow at the bottom of the ſhallow ſeas of 

the Bahama Iſlands. Some of them arrive to the height 
of near three feet, though moſt of them not above half to high: 
the joints are thinner, and grow at greater diſtances than any 
otner of the coralline kind, I have obſerved : the branches are 
ſomewhat flat, of a duſky yellow or ſtraw colour, with a faint 
ſtain of purple at the edges, which is not peculiar to this Plant, 
but is what a great many other ſubſtances, beſides the Sea 
Shrubs, are much liable to. 


C ES Plantes croiſſent au fond des bas fonds des Iles Bahama. 

Ruelques unes Selevent juſqu d la hauteur de trois pies, quoi que 
la pluſpart ne parviennent pas au dela de la miitie de cette hauteur. 
Les nauds en ſont moins nombreux, & plus eloignes les uns des 
autres que je Faye jamais obſerve dans aucune plante coralline. 
Les branches ſont un peu plattes, d'un jaune obſcur, ou de couleur 
de paille, avec une foible nuance de violet vers les bords, ce qui 
n et pas particulier a cette Plante, mais ce qui d obſerve ſouvent 
dans plufieurs autres ſubſtances outre les Arbuſtes maritimes. 
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Lithophyton Ke. 


CANCER ARENARIUS. 


The Sand-Crab. 


T HESE Crabs are uſually about 
the ſize of the figure; moſt of 


them light brown or duſky white : it hath 
eight legs and two claws, one of which is 
twice the bigneſs of the other : theſe claws 
ſerve them both to defend and feed them- 
ſelves with : the head has two ſquare 
holes, which are receptacles for its eyes; 
out of which it thruſts them, and draws 
them in again, at pleaſure. Their abode 
is on the ſandy ſhores of //athera, and 
many others of the Bahama Iſlands: They 
run very faſt, and retreat from danger 
into little deep holes they make in the 
ſand, 


Le Cancre de Sable. 


0 ES Cancres ſont ordinairement de la 
groſſeur de la figure, & la pluſpart 
d'un brun clair, ou d'un blanc ſale: le Cancre 
de Sable a huit jambes & deux ſerres, dont 
Pune eſt deux fois plus grande que Pautre : 
ces ſerres lui ſervent, pour ſa defenſe, & 
four prendre ſa nourriture : ſa ttte a deux 


trous quarrès, qui ſont les receptacles de ſes 


yeux, Tor il les Elance, & ont il les retire 


comme il veut. Ces Cancres ſe tiennent ſur 
les rivages ſabloneux de P Ile Ilathere, & de 
la pluſpart des Iles Bahama. Ils courent 


fort vite, & evitent le danger, en ſe retirant 


dans de petits trous profonds qu'ils font dans 
le ſable. 


Lithophyton pinnatum purpureum aſperum. 


"THIS grows uſually between three and four 
feet high, with three or four tapering ſtiff 
ſtalks, with a few ſmaller ones branching from 


them: theſe ſtalks are thick ſet with ſingle ſprigs | 


of about two inches long : the whole Plant in- 
cruſtated with a purple bark ; which being rubbed 
off, the inner part appears of a ſhining black, like 
Ebony. 


ELUT-ci croit ordinairement depuis trois juſqu d 
quatre fies de bauteur, avec trois ou quatre 
tiges roides, qui vont en diminuant, & don naiſſent, 
en forme de branches, quelques autres tiges plus petites, 
& en petit nombre : ces tiges ſont toutes couvertes de 
petits rejettons de deux pouces de long ou environ : toute 
la Plante eft incruſtèe d une ecorce violette; & quand 
elle en eft detachee, le dedans paroit d un noir luiſant 
comme de I Ebene. 


P 


The Red-mottled Rock-Crab. 
T HE body of this Crab is round: 


the legs larger and longer than in 

other kinds : the claws red, except 
which, the whole is mottled in a beautiful 
manner with red and white. Theſe Crabs 
inhabit the rocks hanging over the Sea : 
they are the nimbleſt of all other Crabs ; 
they run with ſurpriſing agility along the 
upright ſide of a rock, and even under 
rocks that hang horizontally over the Sea; 
this they are often neceſſitated to do, for 
eſcaping the aſſaults of rapacious birds 
which purſue them. Theſe Crabs, ſo far 


as I could obſerve, never go to land, but 


frequent moſtly thoſe parts of the promon- 


tories and iſlands of rocks, in and near the 
Sea, where, by the continual and violent 
agitation of the waves againſt the rocks, 
they are always wet, continually receiving 
the ſpray of the Sea, which often waſhes 
them into it: but they inſtantly return to 
the rock again, not being able to live under 
water, and yet requiring more of that ele- 
ment than any of the cruſtaceous kinds 
that are not Fiſh. 


oiſeaux de proye qui les pourſurvent. 


AGURUS MACULATUS. 


Cancre de Rocher tachete. 

E corps de ce Caucre eft rand, & il a 
L les pattes plus longues & plus * 
que les autres efpeces : ſes ſerres ſont 
rouges, & tout le reſte eft tachete d une 
maniere fort agreable de rouge & de blanc. 
Ces Cancres ſe tiennent dans les rochers, 
qui Savancent ſur la Mer : ils font les plus 
agiles de tous les Cancres, & courent avec 
une apilite ſurprenante ſur le cote perpen- 
diculaire d' un rocher, & meme ſur le def- 


fous des rochers qui Savangent horizon- 


talement ſur la Mer, d quoi ils font ſouvent 
obliges, pour echaper aux attaques des 
Ces 
Cancres, autant que j ai pu Pobſerver, ne 
dont jamais dans les terres, mais ſe tiennent 
preſque toujours dans les endroits des pro- 
montoires, & des Iles de Rochers qui ſont 
dans la Mer, ou pres de la Mer, o par la 
violente & continuelle agitation des vagues 
contre les rochers, ils ſont toujours monilles, 
etant continuellement expoſes au choc de 
la Mer qui les emporte ſouvent ; mais ils 
retournent d' abord a leurs Rochers, car its 
ne peuvent pas vivre ſous Peau, & cepen- 
dant ils ont plus beſoin de cet element qu au- 
cune autre eſpece de Cruſtacès qui ne ſont pas 
Poiſſons. 


CANCER CHELIS CRASSISSIMIS. 


The Rough-ſhelPd Crab. 


HESE Crabs are uſually of the fize of the 
figure, and are commonly taken from the 
bottom of the Sea in ſhallow water: the legs, con- 
trary to the precedent, are ſmall in proportion to 
its body ; the two claws remarkably large and flat. 
But as the ſtructure of this Fiſh is ſo much better 
underſtood by the figure of it, than by the moſt 
tedious deſcription, I ſhall only obſerve, that the 
whole ſhell is covered with innumerable little tu- 


bercles, reſembling ſhagreen : the colour of it is 


brown, variouſly ſtained with purple. The ſtructure 
of this Crab is fingular, and in nothing more than 
the nearneſs of the eyes to one another, and the 
uncommon width and largeneſs of its claws. 


Cancre a la coque raboteuſe. 


(Es Cancres ſont ordinairement de la grandeur 
de la figure ; & on a coutume de les prendre au 
fond des eaux baſſes : leurs jambes, au contraire des 
precedens, ſont petites d proportion de leurs corps; les 
deux mordans ſont extremement grands & plats; 
mais comme la forme de ce Poiſſon eſt infiniment plus 
aiſee a comprendre par la figure, que par la plus longue 
deſcription, je ne ferai qu une ſeule remarque, qui ef 
que toute Þ ecaille eft couverte de petits tubercules ſans 
nombre, & qu elle reſſemble a du chagrin : ſa couleur 
eft brune, & tachetee de violet en differentes manieres. 
La forme de ce Cancre eſt ſinguliere, & ſur tout en ce 
que ſes yeux ſont ſi proches Pun de Pautre, & que ſes 
mordans ſont fi grands & ſi larges. 


Cancer chelis craſsiſs unis. 


l Rani 5 


Atanokeratophyton Ac. 
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CANCER MARINUS CHELIS RUBRIS. 


The Red-claw Crab. Cancre marin aux mordans rouges. 
T HIS Crab is commonly of the 


ſize of the figure, of a brown co- 


by Cancre eſt ordinairement de la mime 
grandeur que la figure, & d une 
lour : it hath two claws of unequal big- couleur brune: il a deux mordans d incgale 
neſs, red at the ends: and eight legs, grandeur, & rouges d leurs extremitès, & 
which ſeem of leſs uſe to them than in Huit jambes dont il ſemble faire moins d*uſage 
other Crabs ; for when on the ground que les autres Cancres ne font des leurs; car 
they crawl with flow pace, dragging their lors qu'il eft ſur la terre, il ſe traine 
bodies after them; but are moſtly ſeen /entement, en tirant fon corps apres lui; 


oraſping with their claws and hanging mais le plus ſouvent on le voit attach par 


to ſome ſea- plant, or other marine ſub- /es mordans, & pendant 2 quelque plante ou 


ſtance. autre ſubſtance marine. 


Titanokeratophyton ramociſſimum, cruſta elegantt tuberculata. 


HIS Plant riſes from one to two feet in ETTE Plante croit depuis un juſqu'a deux pics 
height, covered with a very thick tubercu- de haut; & eft couverte d'une crouite fort 
lated incruſtation ; which, while it is growing in epaiſſe & chagrinee ; tandis qu elle croit dans eau, 
the water, is covered with a thick {lime or muci- cette croute eff couverte d une matiere viſqueuſe, o 
lage. The whole Plant is pliant, and very ponde- dun mucilage fort epais : toute la plante eſt ſouple, & 
rous, both which it retains when dry: the colour fort peſante ; & retient ces qualites, quoi que ſeche : 
of it is deep yellow, as well while it is growing as /@ couleur eft un jaune fonce, auſſi bien quand elle eſt 
when dry. ſar fie, que lors quelle eſt ſeche, 
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Of the different kinds of Sea-Tortoiſe, with 


their properties in general. 


HE Sea Tortoiſe is by our ſailors vulgarly 

called Turtle, whereof there are four di- 

ſtin& kinds: the Green Turtle, the Hawks- 
Bill, the Loggerbead-Turtle, and the Trunk Turtle. 
They are all eatable; but the Green-Turtle is that 
which all the maritime inhabitants in America, 
that live between the Tropicks, ſubſiſt much upon. 
They much excel the other kinds of Turtle, and 
are in great eſteem for the wholeſome and agreeable 
food they afford. 

All ſorts of Turtle, except the Loggerhead-Tur- 
tle, are timorous, and make little reſiſtance when 
taken; but in time of coition all the kinds are 
very furious and regardleſs of danger : the male 
copulates by the help of two horns or claws under 
his fore fins, by which he holds and clings to the 
fleſhy part of the neck of the female : they uſually 
continue in copulation about fourteen days. I hey 
have four legs, which are of much greater uſe to 
them as fins to ſwim with than as legs to walk 
with, which they do aukwardly, and with flow 
pace. They never go on ſhore but to lay their 
eggs, which is in April; they then crawl up from 
the Sca, above the flowing of high-water, and dig 
a hole above two feet deep in the ſand, into which 
they drop in one night above an hundred eggs; at 
which time they are ſo intent on Nature's work, 
that they regard none that approach them, but will 
drop their eggs in a hat, if held under them; but 
if they are diſturbed before they begin to lay, they 
will forſake the place and ſeek another. They lay 
their eggs at three, and ſometimes at four different 
times, there being fourteen days between every 
time; ſo that they hatch and creep from their holes 
into the Sea at different times alſo: when they have 
laid their compliment of eggs, they fill the hole 
with ſand, and leave them to be hatched by the 


heat of the Sun, which is uſually performed in 


about three weeks. 


Caouanne, & le Coffre. 


Des differentes eſpeces de Tortues de Mer, 
& de leurs proprietes en general, _ 


OS matelets appellent ordinairement la Tortue 
de Mer, Turtle: il y en a quatres eſpeces dif- 
ferentes, Ia Tortue Franche, le Caret, /; 

Elles font toutes bonnes d 
manger ; mais la Tortue franche eſt celle dont tous les 
habitans de I Amerique, gui ſont entre les Tropiqucs, 

ſe nouriſſent principalement : elle eft beaucoup prefera- 
ble aux autres eſpeces; & Fon en fait grand cas, 
parceque c eſt un mets egalement ſain & agreable. 


Toutes les eſpeces de Tortues, excepte la Caonanne, 


' font craintives, & ne font point de reſiſtance, lors 


qu elles font priſes; mais quand elles ſont en cbaleur, 
elles deviennent furieuſes, & ne font point d attention 
au danger : le male S attache a la femelle par le moyen 
de deux cornes ou ongles places ſous ſes nageoires de 
devant, dont il tient la partie charnue du cou de la f- 
melle, & d y attache ; ils demeurent ordinairement plus 
de quatorze jours de ſuite dans Faccouplement. Les 
Tortues ont quatre jambes, qui leur ſervent beaucoup 
plus pour nager, que pour marcher, ce quelles font 
lentement & de mauvaiſe grace : elles ne vont jamais 
ſur le rivage que pour y pondre leurs eufs, ce qui ſe 
fait au mois d Avril: elles ſe trainent alors de la Mer 
fuſqu'au deſſus de Pendroit ou montent les plus hautes 
marees, & font un trou de plus de deux pies de profon- 
deur dans le ſable, dans lequel elles pondent dans une 
nuit plus de cent eufs : pendant ce temps la elles ſont 
ft occupees de leur ponte, qu elles ne ſemblent pas s ap- 
percevoir de ceux qui les approchent; & elles laiſſeront 
tomber leurs æufs dans un chapeau, fi on le tient ſous 
elles; mais fi on vient a les troubler avant qu elles 
ayent commence leur ponte, elles quitteront la place, & 
en chercheront une autre: elles pondent tous leurs eufs 
a trois ou quatre differentes repriſes, en mettant qua- 
tor ge jours d intervalle entre chacune ; en ſorte qu elles 
couvent & ſortent de leurs trous pour aller a la Mer a 
differentes repriſes auſſi : quand elles ont acheve leur 
ponte, elles rempliſſent le trou de ſable, & laiſſent a la 
chaleur du Soleil a faire eclorre leurs eufs, ce qui 
Sacheve au bout d environ trois ſemaines. 


TESTUD O marina viridis. 


The Green-Turtle. 


A gs RE are great plenty of this kind of Turtle amongſt the 
Bahama Iſlands ; yet none breed there; they come from Cuba 
and the Continent. Their eggs, which differ much, and are plainly 
diſtinguiſhable from thole of the other kinds, being never found there; 
whereas molt of theſe Iſlands do plentifully abound with the eggs of 
theſe others. This kind is preferred to the reſt, and is eſteemed a very 
wholeſome and delicious food : it receives its name from the fat of it 
being of a green colour. Sir Hans Sloane has informed us, in his Natu- 
ral Hiſtory of Jamaica, that forty ſloops are employed by the inhabi- 
tants of Port-Royal in Jamaica for the catching them: their markets are 
ſupplied with Turtle as ours in England are with butchers meat. The 
Bahamians carry many of them to Carolina, where they turn to good 
account; not becauſe that plentiful country wants proviſion, but they 
are eſteemed there as a rarity, and for the delicacy of their flcſh. Theſe 


teed on a kind of grais growing at the bottom of the Sea, commonly 
called Turtle-Graſs. 


Tortue verte, o# Tortue franche. 


2 L y a une grande quantite de ces Tortues autour des Les Bahama; ce- 

pendant elles ny pondent pas, & y viennent de Cuba & du continent: 
leurs aufs qui ſont fort differens de ceux des autres eſpeces, & aiſes d recon- 
noitre, ne ſe trouvent jamais dans ces Iles, au lien que les aufs des autres 
eſpeces y ſont en grande abondance. Cette eſpece eſt preſirce aux autres; & 
on la regarde comme un manger ſain & delicieux. Elle prend ſon nom de la 
coulorr de ſa graiſſe, qui eſt de couleur verte. Mr. le Chevalier Sloane nous 4 
appris dans jon Hiſtoire naturelle de la Jamaique, que les habitans de Port 
Koyal d la Jamaique, employent quarante barques a la peche de ces Tortues : 
leurs marchis en ſont fournis comme les nitres en Angleterre le ſout de groſſe 
viande. Les Bahamiens en portent beaucoup d la Caroline on ils Sen defon! 
avantageuſement, non que ce pays abondant manque de proviſions , mais on les 
3 regarde comme une rarete, & on les eſtimè a cauſe de la dilicateſſe de leur 


chair. Elle ſe nourriſſent d'une eſpece d'herbe qui vient au fond de la Mer, 
appellſe communcment herbe aux Tortues, 


U 


Alga marina graminea, anguſtiſſimo folio. Hiſt. Jam. 61.— Vol. I. 


HIS Plant grows in ſhallow water; ſeveral graſſy narrow blades 
ſhoot from a ſtringy fibroſe ſocket, which arites from the root, 
ſixed at the bottom of the Sca. 


C ETTE Plante croit dans des eaux baſſes. Sa racine, qui eſt attachce au 


fond de la Mer, pouſſe un etui fil reux, du ſertent pluſieurs feuilles ber. 
beuſes & etroites, 
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Of the manner of taking Turtle. 


HE inhabitants of the Bahama Iſlands by 
often practice are very dextrous in catching 
them, particularly the Green Turtle. In 
April they go in little boats to the coaſt of Cuba, 
and other neighbouring iſlands, where in the even- 
ing, eſpecially in moon-light nights, they watch 
the going and returning of the Turtle to and from 
their neſts ; at which time they turn them on thcir 
backs, where they leave them, and proceed on 
turning all they meet; for they cannot get on their 
feet again when once turned. Some are fo large 
that it requires three men to turn one of them. 
The way by which Turtle are moſt commonly 
taken at the Bahama Iſlands, is, by ſtriking them 
with a ſmall iron peg of two inches long ; this peg 
is put in a ſocket at the end of a ſtaff twelve feet 
long. Two men uſually ſet out for this work, in a 
little light boat or canoe; one to row and gently 
ſteer the boat, while the other ſtands at the head of 
it with his ſtriker. The Turtle are ſometimes diſ- 
covered by their ſwimming with their head and 
back out of the water; but they are ofteneſt diſ- 
covered lying at the bottum, a fathom or more 
deep. If the Turtle perceives he is diſcovercd, he 
ſtarts up to make his eſcape, the men in the boat 
purſuing him, endeavour to keep fight of him, 
which they often loſe, and recover again by the 


Turtle putting his noſe out of the water to breathe; 


thus they purſue him, one paddling or rowing, while 
the other ſtands ready with his ſtriker : it is ſome- 
times half an hour before he is tired; then he ſinks 
at once to the bottom, which gives them an oppor- 
tunity of ſtriking him, which is by piercing the 
ſhell of the Turtle through with the iron peg, 
which ſlips out of the ſocket, but is faſtened by a 
ſtring to the pole. If he is ſpent and tired by being 
long purſued, he tamely ſubmits when ſtruck to be 
taken into the boat or hauled aſhore. There are 
men, who, by diving, will get on their backs, and 
by preſſing down their hind part, and raiſing the 
fore part of them by force, bring them to the top 


of the water, while another ſlips a nooſe about their 


necks, 


TESTUDO 


The Hawks-bill Turtle. 


HIS kind of Turtle receives its name from the form 

of its mouth, reſembling that of an Hawk's beak ; the 
upper jaw hanging more over the under jaw than in the other 
kinds, As the green Turtle is moſt valued for the food it 
affords, this is next in eſteem for the uſefulneſs of its ſhell, 
o well known in mechanic uſes. The ſtrength and beauty 
ot the thell is ſufficient to diſtinguiſh it from the other kinds 
of Turtle ; befides, their head and neck extended, is longer 
than in others; the hind part of the ſhell is narrower, and 
indented with tharp-pointed notches : the fore legs are longer 
than in any of the other kinds. Theſe Turtles are ſaid to 
feed moit on a ſea Fungus, by the inhabitants called Ju- 
ung. 


Caretta. 
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De la r.aniere de prendre la Tortue. 


Force de sy Eire exerce, les habitans des Tles 
Bahama /0t fort adroits d prendre les Tor- 
tues, fur tout la franche : au mois d Avril 
ils vont dans de petit bateaux ſur le cotes de Cuba, & 
des autres iles voiſines, au le ſoir, ſur tout Iors que la 
lune luit, ils guettent les Tortucs, lors qu elles vont a 
leur nids, ou qu elles retournent a la Mer, & alors ils 
les teurnent fur le dos, & les laiſſent en cette ſetuation, 
E continucnt d tourner toutes celles qu ils rencontrent, 
car elles ne feuvent pas ſe returner ſur les jambes: il 

Jy en a de fi grandes qu'il faut trois hommes pour les 
tourner. On prend ordinairement les Tortues aux Iles 
Bahama, en les pergant avec une petite cheville de fer 
de deux pouces de lang, qui eſt placee dans une cavite, 
au bout d un bdton de douze pies : erdinairement deux 


hommes vont enſemble a cette peche dans un petit ba- 


teau leger ou un canot: Fun gouverne le batcau & 
rame doucement, tandis que l'autre ſe tient ſur le 
devant avec fon harpon. Ty on voit la Tortne 


qui nage, la tte & le dos hors de Feau ; mais le plus 


ſouvent on l appergoit couchee au fond de la Mer, 4 


une brace ou plus de profondeur. Si la Tortue conn:it 
qu oa découverte, elle Selance en haut pour g echaf- 
per: les hommes du bateau, en la pourſuicant, lachent 
de ne pas la perdre de ve, ce qui leur arrive fouvent; 
mais ils la revoyent bientot, parceque lu Tortue c 
obligee de mettre le nes hors de [cau four reſpirer : 
ainſi ils la pourſuivent, Fun ramant, & l'autre [2 


tenant pret avec ſon harpon : il fe paſſe quelquefois 


demie heure avant quelle ſoit laſſe: alors elle tomb 
tout d un coup au fond, ce qui leur fournit Poccaſion 
de la harponner, ce qui ſe fait en pergant Pecaille de 
la Tortue tout au travers avec la cheville de fer, gui 
S'echappe de la cavite, mais qui eft attachce au baton 
avec une corde : fi la Tortue eſt laſſe & epuiſce, pour 
avoir ete long temps pourſuivie, lors qu elle e percee, 
elle ne fait aucune reſiſtance, & ſe laiſſe mettre dans 
le batteau, ou tirer ſur le rivage. II y a des hommes 
qui, en plongeant, ſe mettent ſur le dos de la Tortuc, 
& en preſſant ſur la partie poſterieure, & faiſant 
elver de force ſa partie anterieure, Famenent fu & 
la ſuferficie de I eau, tandis qu un autre homme poſſe 
un næud coulant au tour de fon cou. 


Rochefort. 


La Tortue Caret. 
N TTE eſpece de Tortue prend fon nom Anglois de la ferme de 
7 


2 bouche, qui reſemble au bec d un Faucin, la machte ſupe- 
rieure avangunt plus ſur I inferieure que dans les autres feces. 
Comme la Tartuc verte eft la plus eftimee a cauſe de la bonte de ja 
chair, celle-ci a le ſecond rang, a cauſe de Futilite ae ſor ecailes 
quit eff employs, comme on fait, d plufieurs uſages mechaniques : 4a 
farce & la beaute de cette ecatile ſuffit pour la diftinguer dis autres 
oſpeces de Tortues, cutre que ſa tete & fon cou fon? plus enge, lars 
quiils font &tendus, que ceux des autres: le derriere de f ci 9 
plus etriit & d intel dl entuilltures agnes. Les pattes de ce rue 
ſont plus laugucs que C'S Jaucune dis autres efpeces. On dit qrie 
"ces Tortues [ny ri//ont principatement d un Fungus marin qu? ws 
habitans agp, Oreille de Juit. 
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TEST U DO marina Caouanna. Ray. Syn. quad. p. 2 57. 


The Loggerhead Turtle. 


ME head of this Turtle is bigger in 

| proportion, and has a fiercer aſpect 

than the other kinds; its legs are 
alſo ſhorter : the upper ſhell is broader in 
the middle and narrower at the hind part 
than others. They are the boldeſt, moſt 
voracious, and fouleſt feeders, of all the 
Turtle : their fleſh 1s rank, therefore they 
are little ſought after, which occaſions them 
to be more numerous than any of the other 


kinds, 


They range the ocean over; an inſtance 
of which (amongſt many that I have 
known) happened the 20" of April, 1725, 
in the latitude of 30 degrees north, when 
our boat was hoiſted out, and a Logger- 
head Turtle ſtruck as it was ſleeping on 
the furface of the water: this by our 
reckoning appeared to be midway between 

the Azores and the Bahama Iſlands, either 
of which places being the neareſt land it 
could come from, or that they are known 
to frequent; there being none on the 
North Continent of America, farther North 
than Cape Florida. It being amphibious, 
and yet at ſo great a diſtance from land in 
breeding time, makes it the more remark- 
able. I hey teed moſtly on ſhell-fiſh ; the 
great ſtrength and hardneſs of their beaks 
enabling them to break very large ſhells, 
particularly the Fuccinum, mentioned 
above, in p. 134, pieces of which I have 
taken out of their ſtomachs; and have 


ſeen fractures upon large ſhells, which 


the Turtlers told me were cauſed by the 
bite of theſe Turtles. 


La Tortue Caouanne, Roche fort. 


A tete de cette Tortue eſt plus grande d 
I, proportion, & a Pair plus fer que 
celle des autres eſpeces: ſes jambes 
font auſſi plus courtes ; & Pecaille de d:ſſus 
eſt plus large au milieu, & plus etroite par 
Elles 


derriere que dans les autres eſpeces. 


ſont plus hardies, plus voraces, & ſe nour- 


riſſent de choſes plus ſales que les autres 
Tortues leur chair eff rance ; Ceſt pour- 
quoi on ne les cherche gueres, ce qui fait 
qu'elles ſont en plus grand nombre qu aucune 
des autres eſpeces. 
Elles parcourent tout POcean : parmi 
pluſieurs exemples que je connots, Jen citerai 
un qui arriva le 20 d Avril, 1725, 4 trente 
degres de latitude au Nord, on mit dehors 
notre chaloupe ; & on harponna une de ces 
Tortues, qui dormoit ſur la ſurface de la 
Mer cet endroit ctoit, felon notre eſtime, d 
moitie chemin des Azores aux Iles Bahama, 
ces Iles etant les terres les plus proches doit 
elle put venir, ou qu on ſache que ces Tortues 
frequentent : car il u en a aucune dans le 
continent Septentrional de Þ Amerique, plus 
avant vers le Nord, que le Cap de Floride. 
Comme elle eſt amphibie, il eſt dᷓ autant plus 
ſurprenant quelle fut fi loin en Mer dans 
la ſaiſon de la ponte. Elles ſe nourriſſent 
ſur tout de coquillage, la grande force & la 
durete de leurs machoires les mettant en état 
de rompre de tres grandes coquilles, ſur tout 
le Buccinum, dont il eſt parle ci-deſſus, p. 
134. Jen ai tire des morceaux de leurs 
eſtomacs, & Jai vi des caſſures ſur les 
grandes coquilles, que les pecheurs m'ont 
aſſure avoir été faites par la morſure des ces 
Tortues. 


TESTUDO arcuata. 


The Trunk Turtle. 


Never ſaw one of theſe Turtles; they are not 
common, being but rarely taken. I was told 
they grow to a very large ſize, of a narrow form, 
but very deep; the upper ſhell being more convex 
than in the other kinds of Turtle. Their fleſh is 
rank, but affords a large quantity of oil, which 1s 
all it is valued for. 
In the repoſitory of the Royal Society, is a Turtle 
preſerved intire, which I take to be of this ſpecies, 


La Tortue appellee /e Coffre. 


E mai jamais vi aucune de ces Tortues : elles ut 
ſont pas communes, car on en prend rarement : 
on ma dit qui elles devenoient extremement grandes, 
etroites, mais fort epaiſſes, [ecaille de deſſus etant 
plus convexe que dans les autres eſpeces de Tortues. 
Leur chair Fl rance; mais on en tire une grand? 
quantite d huile; & Ceſt ce qui en fait tout le merite. 
11 y a dans le cabinet de la Societe Royale une Tor- 
{ue conſervee toute entiere, que je croi de cette eſpece. 
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o SERPENT S 


HAVE ſeen in Carolina eighteen or nineteen ſorts of 
Serpents, whereof four are of the Viper kind, the others 
of the Snake kind. It is well known, that the moſt 
diſtinguiſhing characteriſticks of the Viper is, that it 
brings forth its young alive; and of the Snake, that it lays 
eggs, out of which its young are afterwards hatched. But, 
beſides this difference, the Viper has long hollow fangs or 
tuſks, with an opening near the point, through which they 
inject their poiſon when they bite; its other teeth are like 
thoſe of Snakes : befides which, I have obſerved the following 
external marks; the Viper hath the neck ſmall, the head broad, 
the cheeks extending wide, their ſcales rough, the body ſhort 
and thick in moſt; is flow of motion; can ſwell his head and 
neck when irritated ; hath the aſpect terrible and ugly: where- 
as Snakes have the head ſmall, the body long, the ſcales 
ſmooth; are nimble, and of an harmleſs aſpect. All Serpents, 
as well Vipers as Snakes, have forked tongues, which ſerve to 
catch the inſects they feed on ; when they are diſturbed, they 
thruſt them out of their mouths and thake them. 


PETA CAUDIFS 
The Rattle-Snahe. 


F theſe Vipers, the Rattle-Snake is moſt formidable, being the largeſt 
ard moſt terrible of all the reit : the largeit | ever law, was one about 
eight feet in length, weighing between eight ang nine pounds. This 
monſter was gliding into the houſe of Colonel Blake of Cariima; and nad cer- 
tainlv taken his abode there undiſcovered, had not the domeitic animals alarmed 
the family with their repeated outcries ; the hogs, dogs, and poultry, united in 
their hatred to him, ſhewing the greateſt conſternation, by etecting their vrittles 
and feathers; and, expreſſing their wrath and indignation, turrounded him, but 
carefully kept their diſtance z while he, regardleſs of their threats, glided flowly 
along. | 

It is not uncommon to have them come into houſes; a very extraordinary 
inſtance of which happened to myſelf, in the ſame gentleman's houſe, in the 
month of February, 1723; the ſervant, in making the bed in a ground- room 
(but a few minutes after | left it) on turning down the cloathe, diſcoveted a 
Rattle- Snake lying coiled between the ſheets in the middle of the bed. 

They are the molt inactive and flow moving Snake of all others, and are 
never the ag greſſors, except in what they prey upon; for, unless they are di- 
ſturbed, they will not bite; and, when provoked, they give warning by ſhaking 
their rattles. Theſe are commonly believed to be the moſt deadly vencmous 
Serpent of any in theſe parts of America; I believe they are ſo, as being gene- 
rally the largeſt, and making a deeper wound, and injecting a greater quantity 


of poiſon; though I know not why any of the three other kinds of Vipers may 


not be as venemous as a Rattle-Snake, it as big; the ſtructure of their deadly 
fangs being formed alike in all. The moſt ſucceſsful remedy the Indians ſeem 
to have, is to ſuck the wound, which, in a flight bite, has tometimes a good 
effect, tho' the recovered perſon never fails of having annual pains at the time 
they were bit. They have likewiſe ſome roots, which they pretend will effect 
the cure; particularly a kind of A//arum, commoniy called Heart Snake-roots, a 
kind of Chryz/anthemum, called dt. Anthony's Cre, and ſome others; but 
that wich they rely on moſt, and which moſt ot the Virginian a: d Caralina 
Indians carry dry in their pockets, is a ſmall tuberous root, which they pro- 
cute from the remote parts of the country; this they chew, and ſwallow the 
Juice, applying ſome to the wound, Having, by travelling much with [ndians, 
had frequent opportunities of ſeeing the direful effects of the bites ot theſe 
Snakes, it always ſcemed and was apparent to me, that the good effects uſually 
attributed to theſe their remedies, is owing more to the torce of Nature, or 
the ſlightneſs of the bite of a ſmall Snake in a muſcular part, Sc. The perſon 
thus bit, I have known to ſurvive without any aſſiſtance for many hours ; but 
here a Rattle-Snake with full force penetrates with his deadly fangs, and pricks 
a vein or artery, inevitable death enſues ; and that, as I have often ſeen, in lets 
than two minutes. The Indians know their deſtiny the minute they are bit; 
and, when they perceive it mortal, apply no remedy, concluding all efforts in 
vain, It the bite happeneth in a fleſhy part, they immediately cut it out, to 
ſtop the current of the poiſon. I could heartily wiſh, that oil of olives imme- 
d:atcly applied to the wound, might have as good ſuccels againſt the venom of 


taete Snakes, as it hath been found in England to have had againſt the poiton of 
the common Adder. 


The colour of the head of this Rattle- Snake is brown ; the eye red ; the upper 


part of the body of a browniſh yellow, tranſverſely marked with irregular broad 
black litts. The Rattle is of a brown colour, compoled of ſcveral horny, 
men brancous cells, ot an undulated pyramidal figure, which are articulated 
vac Within the other, ſo that the point oi the firſt cell reaches as far as the batis 
or protuberant ring of the third, and ſo on; which articulation being very 
luoie, eres liberty to the parts of the cells that are incloſed within the outward 
gs, ꝛ0 firike againſt the ſides of them, and ſo to cauſe the rattling noiſe, which 
heard when the Snake ſhakes its tail, I have given a ſection of a Rattle, that 
this tructure might the better appear. | 
Ine charming, as it is commonly called, or attractive power this Snake is ſaid 
to have of drawing to it animals, and devouring them, is generally believed in 
America; as for my own part, I never ſaw the action; but a great many, from 
whom | have had it related, all agree in the manner ot the proceſs ; which is, 
that the animals, particularly Birds and Squirrels, (which principally are their 
Prey) no ſooner ſpy the Snake than they ſkip from ſpray to ſpray, hovering 
and approaching gradually nearer their enemy, regardlets of any other danger; 
but with giltracted geſtures and outcrics deſcend, though from the top ot the 
loftieſt trees to the mouth of the Snake, Who opcacth his jaws, takes them in, 
and in an inſtant ſwallows them. 


Vol. II. 


r 


AI wi a la Caroline dix huit cu dix neuf eſpeces des Serpens : 
dont quatre ſont des Viperes, & les autres des Serpens. Leon 
fait afſez, que ce qui caratteriſe particuhierement les Viperes 

& les Serpens, Ct que les Viperes mettent bas leurs petits 
vivans, & que les Serpens pandent des æuſs, dont leurs petits &cl:ſont 
enſuite. Mais outre cette diffirence, la Vipere a de longues dents 
canines creuſes, avec un orifice pres de leur pointe, au t; uvers du- 
quel elles lancent leur poſen quand elles mardent : leurs autres dents 
font ſemblables a celles des autres Serpens : outre cela j at obſerve 
les marques exterieures ſurvantes : la Vipere a le cou menu, la tete 
large, les jaus etendues, les ecailles rudes: le corps de la pluſpart 
% court, & fart epais : elle oft lente dans ſes maudemens, & peut 
enfler ja tete & fon cou quand elle eft irritee : elle a le regard laid 


S terrible, au lieu que les Serpens ont la tete menue, le corps lang. 


& les ecailles Iiſſes, qu'ils ſent agiles, & ont le regard doux. Tous 
les Serpens en general, Viperes & autres, ont des langues forchues, 
gui leur ſerdent a attraper les inſectes, dont ils je nourriſſent. 
Quand ils fe trouvent ſurpris, ils lancent cette langue hors de leur 
gueule, en | agitant. 


ON AMERICANA. 


Serpent a Sonnette. 


E ces Fiperes, celle gun aptelle e Serpent d Somnette, e la plus redonlt ble, 
par cegu'eiie iff ia pius grande, & la plus terrible. La plus gravide gue} ave jama:s 
due, eteit Iingue d'ertron huit a neuf pies, & feſit entre hut & neuf (tyres. 

Ce monſire je gliſſi dans la maiſon du C:lnel Blake de la Caroline; i i! y aw iit 
certuinenent etablt ſa demeure jans etre decouvert, ſi tes: le arimaux dingt 74's 
n'aviient pas ala: me la familie par leurs cis redpubles : les S inns, les exchons. & ia 
VU: latile uni, _ le dans la haine gu'il lui portcient, foiſoint vir une extreme cen- 
ſiernatien, en heriſſant leurs peils & leurs plumes; & en marguant ur ctiere © leur 
indignation, ili fe rangesint autour de lui, fans cependant Papprichir dae pres prur 
etre expeſes a ſes atteintes ; pendant qu il mijrijcit leurs moraces © ram it lentee 
ment. Ii nfl pas rare den var venir dans les mai int; © il men ef arrive A mite 
mie me un exemple fart extraerdinaire, au mois de Fevrier 1723, dars ia na/in de (8 
meme per/:nn? que le viens de cater: un dimeſti ue etant venu four faire men lit 
dans une cham're b e, quilques minutes apres, mon lever, ape pet, en renvetant ia 
couverture, un Serpent a Sennette, replic en rend entre ies drags. 

Ces Jiper es font de tous les Ser pers les meins aftifs, & les plus lents dans leurs 
mauvemens; & n'attaquent jamais gue les animaux dent elles font icur prog; car à 
moins qu'sn ne les chagrine, elles ne prennent pas la peine de mirdte; © guana mn tes 
attaque, elles cemmencent par avertir, en agitunt leur ſennette. On les regarae cms 
mu e ment comme les jlus dangereux, & les pins venineux de ttus les Sertons gui /2 
trouvent dans cette contree de  Amerique. fe ni pas de feine a lee, parce 
gu etant generalement les plus grands, il; fort des bleſſurcs EM nde, & ul: et- 
tent une pius grande quantite de denin; mais je ne Vis fat prurguit une ie di trons 
autres ejpeces, ne ſersit pas auſſi veninieuſe que ie Sergent a tte, ſi eie ett auſſie 
granee, putjque ſes dents empeiſennces ſont exatement firm, de mine. Le ve,, que 
les Indiens ſemblent employer avec le plus de uc, entre ceurs m v)u es oft dr jucer la 
þiaye : ceia predurt quelgueſors un ben cet, quana ia iu , n eſt fas rt uratle. guns 
que la perſonne guerie ne mangue jamais dere ntir tous ies ans des itn b due, 
dans le tems ou elle a ete mordue. I's ont an ſi quei ues racines, avec i /quei es i free 
tenagert ſe guerir du nombre de ces racines, ſent pariicuierement wie fpece de Cabaret, 
appelie communement Racine de Carur de Serpens, unc c/pcce dr Chryſanthemum, 
appeile Croix de St. Antoine, E guelguers autres. Mais i; ont |: tus de cinfa ce on 
une petite racine tubereuſe, qu an fait venir des farties its pus rmintcrieures au Pays © les 
Indiens de la Virginie & de la Caroline la pertent ſe he dans {ws rote, E dans ie 
be/ain, ils la machent, en ava. ant le jus, & in appiiquent unc purtic jur bs pit Ayant 
bequceup vizaze avec les Indiens, j ay cu de freguentes cc de VT ts I ITUNES 
effets des morſures de ces Serens; & il m'a teujsurs para, en 5 i uur. gue 
les Heis ſalutaires, commune ment attribucs di ces jortes de remedes, Tennent flut;t d 
ferces de ia Nature, au d'une mirſure legere faite par un petit Serpent dans une purtie 
muſculeuſe, &c. Tai du des gens, gui fans aucun fecours ont vicu pluſi urs Hur , 
apres auar ete mer du. Mai; quand un Serpent a Sennette enfonce avec farce jes dentt 
meurtrier es, E qu il pique une Vine iu une ariere, ia mart oft incoitable, & fi jubite gue 
Jai ſeudent vii des fer jonnes en meurir, en mins de deux minutes. Les Indiens en- 
n. ent leur ſort dans Pinſtant meme de id my jure; & quand 1.5 jerntent ge ia bl ſure 
ej: miortelie, ils ne font aucun remede, per uades ue 13s leurs efforts jr cit i- ut. 
Ss je trouvent merdus dans une partie char nue, us caupent cette partie ſur le ham, 


pour empecher le g ſen de fe etre plus avant, I ſereit à ſau aiter, que i %,ð,H¶ d ouwey 


0 . . 1,” . 21 1 . - I * . . E * 8 
appirquee n nicuiateme ht jar i mern faite par. cert efpece ar der pert, put ati un 
auſſi heureux ſucce, que eu queen a trouve gueiie avait en Angleterre contre le venun 


des Fiper/s 2rdimaires. 

Ce Serpent à Sonnetic 4 ia tite bruney Pawil rouge, le diſſus du crp5 d'un jaune 
brundtre, marque en travers far de grandes res notre & wrregul:rres. La Sonnctte 
eft brune, & cem ide piu, elliuves, far mees d'une memorene gui ri//omile @ de (a 
corne : leur ferme «ft firaniiale © oidee © lies font emonitees les unes aans rs autr: 5, 
de forte gue id pointe do ia premiere cci ule S'etend auſſi (an gue ia baſe on {anneau ve» fie 
de la tretfieme, & ain/; dis autres e cette articulation, avart beauciu” de jeu, d im 14 
liberte aux fart gui jont enferme 05 &4NS ics anneaux extericurs, de aper « mtr e ies 
Cites, & dr produtre ce bruit jonnarnt gu on entena quand ce Serpent remu [a queae. } at 
repriſente id ccupe a une We ces Seonncttes, pour faire miux Enleniare eette confore 
A. 

On creit gene ralement a H Amèrique, ce en dit de ce Serpent. gu de tentir 
enchanteur, c:mme on fee, eu vertu attractide de faire deni a wat , 
pur les devorer. Je na ui, te temo:n de cette action, mais u venue 
perſonnes, à qui jen ai entoriau fare le recit, conmvienrent tout's ftv la mu or 4s 
ration. Les arimaux, dijent in, & particulierement ies (rijeaux & wh 19 on, rt 
ces Serpens fort icur Fringe nourriture, xen ont pas put aporgu un. gi ils [vurert 
de branche in branche, © it © approchant de leur ni, jans a vr an une 
ment au danger , & e 4. F FE te & des ct gut miryu nt {ur etour d.. ti-nt. aol - 


dent meme du fem t ics ar ores is plus eieves, Juſqu an Serpent gui unre [a guedley 
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The Small Rattle-Snake. 


ATTLE-Snakes of this ſize being differently 
R marked and coloured from the large ones, 
as appears by the figures, makes it generally 
concluded they are different, though this is not ſuſ- 
ficient to prove it; for I have obſerved, that ſome 
kinds change their marks and colours as they caſt 
off their Exuvie ; others, at the ſhedding of their 
Exuvie, retain their colours, particularly thoſe 
that are of one colour. This obſervation I often 
proved, by aſſiſting many of them to ſtrip off their 
old coats, Whether this little Rattle-Snake be of 
a different ſpecies or not, muſt be left to future en- 
quiry. The bite of this Snake 1s venomous ; but 
it being ſmall, doth not always prove mortal. 

The ground colour of this Serpent is brown, 
ſhaded on the back with red; along which are 
large black ſpots, indented with a white verge. 

All kinds of Serpents, at mature age, retain their 
ſpecific colours. It is while they are young and 
growing, that ſome of them are differently marked 
at the change of their Exuviæ, which I ſhall ob- 
ſerve in their following deſcriptions, ſo far as I 


know. The common opinion 1s, that Rattle-Snakes 
have the ſame number of joints as they are years 


old, which can only be conjectural, and ſeems to 


be a miſtake; for ſmall Snakes have often more 
joints than large ones. 


„IPE RA caudiſona Americana minor. 


Petit Serpent a Sonnette. 


ES Serpens d Sonnette de cette taille, ayant des 
marques & de couleurs differentes des grand, 
comme il paroit par les figures, on conclut en 

general, qu ilt ſont d une eſpece differente, quoi qu'il 
ny en ait pas de preuves ſuſſiſantes; car j ai obſerys 
que quelques eſpeces de Serpens changent leurs marque 
& leurs couleurs, en changeant de peau, & qu il y en 
a d autres, qui lors de ce changement retiennent leurs 
couleurs, particulierement ceux qui ſont d une ſeule 
couleur. Fai ſouvent confirme cette obſervation, en 
aidant a pluſieurs a ſe depouiller de leur vieille peau. 
Que ce petit Serpent a Sonnette ſoit d une eſpece dif- 
ferente ou non, ci eſt ce que nous laiſſerons a decider d 
ceux qui feront de nouvelles recherches. La morſure 
de ce Serpent eft tres venimeuſe; mais comme I Animal 
ef? petit, ſon poiſon n'eſt pas toujours mortel. 

Le fond de la couleur de ce Serpent eft brun, il eff 
nue de rouge ſur le dos, avec de grandes taches noires 
bordees d une raye blanche, tout du long. 

Les Serpens, de quelque eſpece qu'ils ſoyent, retien- 
nent leurs couleurs particulieres, quand ils ſont par- 
venus d leur dge de maturite: 6 % pendant qu ils font 
jeunes, & qu ils croiſſent encore, que pluſieurs d entre 
eux changent leurs marques & leurs couleurs, en chan- 
geant de peau; ce que je remarquerai dans les deſcrip- 
tions ſuivantes, autant que je le aii. L opinion 
commune eſt, que les Serpens & Sonnette ont autant de 
jointures dans leurs Sonnettes qu ils ont d'annees: ce qui 
ne peut etre qu une ſimple conjecture, & a bien J air 
d etre une fauſſete ; car les petits Serpens ont ſouvent 


plus de jointures dans leurs Sonnettes que les grands. 


Frutex folits oblongis ſerratis alternis, Acacie floribus luteis, fruclu brevi, 
calyculato, viridi. e 


3 Shrub grows uſually to the height of eight or ten 
feet, with many tough ſtalks growing in alternate 
bendings: the leaves are ſerrated, and grow alternately at the 
angles of every bending: the flowers grow in ſpikes, at the 
ends of the ſmaller branches; are pappous, globular, and 
ſweet - ſcented. The fruit is about the ſize of a large pea, and 
ſhaped like an acorn, except that the cup is divided into 
ow Pay five ſections. They grow on moſt of the Bahama 
ands, 


aigrettes, rondes, & d une odeur agreable. 


ET Arbriſſau croit ordinairement d la hauteur de huit ou dix 

pies, & pouſſe pluſieurs tiges dures, qui croiſſent en angles cu 
coudes alternativement les feuilles font denteltes, & naiſſent alter- 
nativement a chaque angle que forment les branches : les fleurs 
croiſſent en epis aux ſommites des petites branches. Elles font en 
Le fruit eſt a peu 
pres de la graſſeur d'un gros pois, & reſſemble q un gland, excepte 
que la calate eſt diviſce en quatre ou cinq parties. Ces Arbriſſeaux 
fe trouvent dans la pluſpart des Iles Bahama. 


Acacia, Buxi foliis rotundioribus, floribus albis, filigud latd compreſſa. 


HESE Trees grow very high, with large ſtraight 

trunks; ſome being above three feet diameter, with 
very large ſpreading limbs : the exterior branches of the 
Tree are very ſmall and pliant, thick ſet with pinnated 
leaves. The flowers are pappous, white, and globular, and 
are ſucceeded by flat thin pods, an inch broad, and almoſt 
five long, and are uſually twiſted, incloſing many flat brown 
ſeeds. This is an excellent wood, and next to what is here 
called Madera (which is the Mahogany of Jamaica) is the beſt 
wood theſe Iſlands afford; much of it being brought from 
thence to England for joiner's work: the grain is not altoge- 
ther ſo cloſe as that of the Madera, yet excels it in a variable 
ſhining, like watered ſattin, and is miſtakenly called Mabogany 
by the Babamiaus. 


ES Arbres S elevent fort haut : leurs troncs ſont droits & gros, 

quelques uns ayant plus de trois pies de diametre, avec de gros 
rameanx qui s'etendent au large: les branches exterieures ſont fort 
menites & pliantes, & tres garmes de feuilles, rangees par paires : 
les fleurs ſont en aigrettes : elles ſont blanches & rondes: il leur 
ſuccede des cofſes minces & plates, d'un pouce de large, & preſque 
de cing de long, ordinairement entrelaſſces les unes dans les autres, 
& renfermant pluſieurs grains plats & bruns: ce bois apros celui 
uon appelle ict Madera {qui eft le Mahagoni de la Jamaique) 
oft te meilleur que ces iles fourniſſent ; & on en apporte une grande 
guontit? en Angleterre, gu'on fait ſervir à des ouvrages de Menu- 


ſerie. Le gram nen eft pas fi ſerrè que celui du Madera, quot 


qu'il le ſurpaſſe par la varietè de ſes ondes brillantes, ſemblables 
a du ſatin maire. Les habitans des Iles Bahama ſe meprennents 
en nommant cet Arbre Mahagoni. | 
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The Water Viper. 


HE back and head of this Serpent are brown: 
the belly marked tranſverſely with black 
and yellow alternately, as are the ſides of 

the neck : the neck ſmall : the head large, armed 
with the like deſtructive weapons as the Rattle- 
Snake; which, next to it, is reckoned the largeſt 
of any other Viper in theſe parts; and, contrary 
to moſt other Vipers, are very nimble, and particu- 
larly dextrous in catching Fiſh, In Summer great 
numbers of theſe Serpents are ſeen lying on the 
branches of trees hanging over rivers, from which, 


water, and often into the boat on the men's hcads: 
they lie in this manner to ſurpriſe either Birds or 
Fiſh; after theſe laſt they plunge, and purſue them 
with great ſwiftneſs, and catch ſome of a large ſize, 
which they carry on ſhure, and ſwallow whole. 
One of theſe Serpeuts I ſurpriſed ſwimming aſhore 
with a large Cat-t ſb, of a different kind from that 
deſcribed in Vol. II. p. 23. this having two ſharp 
bones on each fide its gills ; which were to fixed 
in the jaws of the Snake, that he could not diſen- 
gige himſelf with all his twiſts and diſtortions; and 
in that condition being in danger of drowning, was 
neceſſitated to ſwim aſhore, where the murderer 
was ſlain, This Seipent in Carolina commonly 
goes by the name of the Water Rattle-Snake; not 
that it hath a rattle, but many of them are very 
large, and coloured not much unlike the Rattle 
Snake, and their bite is ſaid to be as mortal. They 
frequent water, and are never ſeen at any great 
diſtance from it. The tail of this Viper is {mall 
towards the end, and terminates in a blunt horny 
point about half an inch long. This harmleſs little 
pvint hath given a dreadtul character to its owner, 
attributing to him another inſtrument of deſtruction 
beſides that he had before; impoſing a belief on 
the credulous, that he is the terrible Horn Snake, 
armed with death at both ends, though in reality 
of equal truth with that of the two- headed Amphi/- 
bena; yet we are told, that this fatal horn, by a 
jirk of the tail, not only mortally wounds men and 
other animals, but if by chance ſtruck into a young 
tree, whoſe bark is more cafily penetrable than in 


an old one, the trce inſtantly withers, turns black, 
and dies. | 


IESE Shrubs are uſually ſlender in the main ſtem, 

ſpreading into many pliant branches, to the height of 
about ten feet, with thin leaves ſet alteraately, having their 
edges finely ſerrated: the flowers are tubulous, ſmall, of a 
greenith white, with a pointal reaching a little above the verge 
of the cup; they -re cloſcly ſet horizontally on one fide of the 
ſlender ſtalks : theſe flowers are ſuccceded by round berries, 
which, when ripe, open, dividing into five ſections, incloting 
many ſmall ſeeds. I hcy grow in moiſt places in Caro and 
Virginia, 


VIPERA AQUATICA. 


at the approach of a boat, they drop into the 
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Vipere d'Eau. 


E dos & la tete de ce Serpent font bruns : il 
a le ventre & les cdtes du cou marques en tra- 
vers de noir & de jaune alternativement. Son 
cou eft menu, ſa tete groſſe, & arme des memes dents 
meurtrieres que le Serpent a Sennette; & apres lui, 
on le croit la plus grande de toutes les Viferes du pays. 
Les Viperes de cette eſpece ſunt, au contraire de toutes 
les autres, tres agiles, & en particulier tres adroites a 
prendre le poiſſon. On wait dans [ete un grand 
nombre de ces Serfens couches ſur des branches d ar- 
bres, qui pendent ſur les rivieres, dans leſquelles ils ſe 
laiſſent tomber, quand ils voyent afpprocher un bet au: 
ſeuvent meme ils ſe jettent dans le bateau, ou fur la 
tete des hommes. Ils ſe poſtent en cette maniere, pour 
ſurprendre les Oiſcaux & les Poiſſans : ils ſe lancent 
dans Feau ſur ces derniers, les fourſuivent avec 
beaucoup de viteſſe, & en prennent de gros, qu'ils 
at porter ſur le rivage, & les avalent tout enters. Te 

urpris un jour un de ces Serpens, nageant vers le 
bord avec un grand Cat-Fiſh, d une eſpece differente 

de ceux, dont on a donne la deſcription, Vol. II. 
p. 23. Celui-ii ayant, de chaque cite des ouyes, deux 
arretes pointues qui S etotent enfoncces duns les ma- 
choires du Serpent, celui-la ne put ſe debaraſſer, 
malgre tous ſes efforts & ſes mourenens; & ſe vo- 

yant en danger de ſe nayer, il ſetreuva oblize de nager 

a terre, ou il fut tue. Dans la Caroline on din, 
communement à ce Serpent le nam de Serpent I Eau a 
Sennette : ce ne} pas qu il ait de ſonnette, mais farce 
quil y en a dans cette eſpece ae fort grands, & que 
leurs couleurs ne different gueres de cciles du Serpent 
a Sonnette : on dit auſſi que leurs morſuros ne ſont fas 
moins mortelles. Iis frequentent Peci:, & wn ne les 
en doit jumais fort eloignes. La qucue de cette 
Vipere eft menue vers la fin, & ſe termine par une 

pointe obtuſe, d une ſubſtance ſemblulie a de la cerne, 
d'un demi touce de long. Cette pointe guci qu incafa- 
ble de faire aucun mal, @ donn une idee effravante de 
ce Serpent, en faiſant croire que C etoit un ſcrond 
inſtrument, avec lequel il pouvoit faire autant de mal 
qu avec ſes dents ; d o quelgues perſonnes credules ont 
infere, qui il etoit ce terrible Serpent a cornc, dont la 
tete & la queue peuvent egalement donner la mort, 
quoi que cela ſoit reellement auſſi fabuleux que ce qu on 
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dit au Serpent a deux tftes, Cependant on dit 
de cette fatale corne, que par un Cup de queue, 
elle bleſſe a mort non ſeulement les Pommes © les 
autres animaux, mais encore que, fi par hazard 
il [enforce dans un jeune arbre, dont [ e:torce «jt 
plus tendre & las aiſce d penetrer que celle d'un 
vieux, dans le inne inftant Farbre ſe fane, niircits, 
& meurt. | 


Frutex foliis ſerratis, floribus longioribus, ſpicatis, ſubcuridibus, capſula fentagoun. 


CET Arbrijj:au, dent la principale tige eft pour l orainacre fort 

menue, g eve dre fluſieurs branches pliduutes d la bauteur 
d enviran dix pics : fes fetuilles font minces, ranges aiternatn eme ut, 
E dilicatement dentelets en leurs berds: ſes fleurs font d un blanc 
vitro, petites, eubulcujes, avec UN pinceau 71 ſeleve UN Feu «all 
d:jſus des bords du caiice: elles ſent attachees berg ,tatement tort 
contre un des Cots des petites branches 5 d ces fleurs juccedent des 
bayes rondes, qui, auc, lors gu elles font en maturite; & ague 
baye fe partage en cing loge 7 renferment | [u/teurs petites ſemences. 
Cet Arbriſſcau croit dans les li u £umides de ta \ngmie & d 4 
Caroline. 


VIPERA NIGRA. 


The Black Viper. 
HIS Serpent is ſhort and thick, of 


TI 


irritated, ſurpriſingly broad and flat, threat- 


ſlow motion; ſpreads his head, when 


ening with a hornd hiſs. They are very 


venomous, having the like fangs of de- 


ſtruction as the Rattle Snake, and their 


bite is ſaid to be as deadly. They gene- 
rally frequent the higher lands; and are 
of a ruſty black colour in all their ſtages 


of life. 


Vipere noire. 


C E Serpent eft court, gros, & dun 


A mouvement tardif. Lorſqu il eſt ir. 


rite, il etend ſa tote, & la rend extraordi. 
nairement plate & large, en menagant avec 
un horrible fifflement. Ces Serpens ſont tres 
denimeux, ayant les memes dents deſtructives 
que le Serpent a Sonnette, & leurs morſures 
paſſent pour auſſi mortelles. Ils frequentent 
generalement les endroits eleves, & ſont d'un 
noir rouſſatre dans les differens apes de leur 


ie. 


Arbor foliis pinnatis, ſpicd penduld, ſericed. Alp. p. 2. 


Hs Plant grows uſually to the height of 
eight or ten feet, compoſed of many ſtems, 
ariſing cloſe together from the root: the branches 
grow into bendings, making angles at regular diſ- 
tances ; from every of which bend, or angle, ſhoot 
forth its pinnated leaves, with very ſmall lobes ; 
and alſo the flowers, which are pappous: from 
every of theſe angles or joints, alſo grow two ſharp 
thorns : the flowers hang ſingly, and ſometimes 
two together, on footſtalks three inches long; are 
globulous, and of a perfumed ſmell. Alpinus's 
differ from mine only in the pods ; his growing 
ere, mine hanging. 


ETTE Plante croit d ordinaire a la hauteur de 

buit a dix pies, & pouſſe plufieurs tiges, fort 
ſerrees les unes contre les autres, en ſortant de la 
racine : ſes branches viennent en conde, faiſant des 
angles a des diſtances regulieres : de chacun de ces 
angles naiſſent des feuilles rangees par paires avec de 
tres petits lobes, & les fleurs qui ſont en aigrettes ; a 
chaque angle croiſſent auſſi deux epines tres piquantes : 
les fleurs viennent ſeule a ſeule, & quelquefois deux 
a deux, & ſont ſuſpendues par des pedicules de trois 
pouces de long: elles ſont ſphèrigues & parfumees. La 
Plante que decrit Alpinus, differe de celle-ci, en ce que 
ſes coſſes 5 elevent toutes droites, au lieu que celles de la 
mienne ſont pendantes. 


Arbor Felis Re. Vipera Nigra e 


uu 
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The Brown Viper. 


HIS Viper is the ſize of the preced- 
ing, in length about two feet, and 
large in proportion: it is alſo a very 

ſlow moving and ſluggiſh reptile, advancing 
deliberately, even to eſcape danger, yet 
will defend himſelf with much fierceneſs 
when attacked; and its bite is ſaid to be 
as venomous as any: they retain their 
brown colour in all ſtages of life. They 
are found in Virginia and Carolina; in 
the laſt of which places they are called the 


Jrunucheon Snake. 


They prey on Lizards, Efts, and other 


animals. 


Vipere Brune. 
ETTE Vipere eſt de la mime grau- 


deur que la precedente, ceſt-d-dire 
longue d endiron deux pits, & groſſe 
a proportion : eſt un reptile pareſſeux, qui 


fe meut lentement, & qui marche poſement, 


meme pour eviter le danger; cependant fi on 
PPattaque, il fe defend avec beaucoup de fu- 
reur. Ses morſures paſſent pour auſſi veni- 
meuſes que celles dᷓ aucun autre. Ces Viperes 
retiennent leur couleur brune dans tous leurs 
differens ages. Elles ſe trouvent dans la 


Virginie & dans la Caroline, & dans la 


dernicre on les appelle Trunchion Snake. 


Elles fe nourriſſent de Lezards de diffc- 


rentes eſpeces, & d'autres animaux. 


Arum maximum Ag yptiacum, quod vulgo Calocaſia. C. Bauh. Pin. p. 195. 
Sloane Hiſt. Jam. Vol. I. p. 166. Arum Agyptiacum, F. Column. Ecphr. Part. 2. p. 1. 


ITE roots of this Plant are tuberous, with many ſmall 
fibres growing from them: tome of them weigh fix or 
eight pounds, of an irregular form; the outſide of a ruſty 
brown colour, the inſide white. The leaves grow out of the 
earth, with only their footſtalks, to the height of four or five 
feet : they are ſhaped ſomething like a heart, of a pale green, 
very ample, ſome of them being two feet wide, and more in 
length. The flower in form reſembles that of the common 
Arum, though in colour different; the hood is green without, 
and of a light yellow within; the piſtil is long and tender, 
of a light purple colour. | 
vir Hans Sloane has ſo amply treated of this uſeful Plant, 
that I ſhall alk leave only to add a few remarks more. It is a 


Tropick Plant, not inclining to increafe much in Carolina, and 


will grow no where North of that Colony; yet the Negroes 
there (who are very fond of them) by annually taking up the 
roots to prevent rotting, get a ſmall increaſe. They are of fo 
acrimonious a quality, that there is a neceſſity of boiling them 
eight or ten hours before they are eatable. A little before I 
left Carolina, there was introduced a new kind, wholly without 
that bad quality, and requiring no more than common time to 
boil them ; and may be eat raw, without offending the throat 
er palate. This was a welcome improvement among the Ne- 
£r0es, and was eſteemed a blefling ; they being delighted with 
«1 their African food, particularly this, which a great part of 
Mica ſubſiſts much on. 


Tr te is. as it ared to me, of 0-0 cat mnundation, 

„ 1 1h tie cent, flog reptiles, with other animals and 
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ES racines de cette Plante ſent tubereuſes, & garnies de plu- 
. frours perits latens 22 en fertent : ly en a rol ques n Fur 
peſent depuis fix juſqu'a hbuit licres : elles ſont « une forme ures 
giliere, d'un (run rouſſitre en dehirs, & blanches en deduns. Les 


feuilles fortent de la terre, ſeulement avec leurs pearcul's, juſgu a la 


hauteur de quatre gu cin pies; leur forme approche de celle d un 
ca ur : elles font d un wverd pale, fort grandes, quelques uns ayant 
1 . ef K 7 , - ** » ; lr, 4, 75 3 bl EXE „e + ”- 
aruX Pics (ic arg. ener. 7 IS at MT. ca 2 Arten 2 


ſa forme a celle du pic de veau ordinaire, mais lu cqulrur en eft d 
ferente, le cornet etant verd en dehors, & dun jaune paie en 


dedans : le pijiil eff lng, menu, & d une couleur prrpurine: 

Mr. Le Chevalier Sloane a fart une deſcription ſi ample de cette 
Plante utile, que je ne demunderai permiſſian que d ajriter ſeulement 
quelques remargues de plus. Cette Plante ne fo plait qu entre tes 
Trepiques : elle ne profite pas beaucoup dans la Caroline, & ne 
crait paint du taut dans les parties qui font au Nord de cette Calanie; 
cependant les Negres di lu Caroline, ui en font fort friands, ne 
laifſent pas diy en recueil.ir quelque peu par les ſoins qu ils prennent 
de ramatjer bens los ans lid recimes, pour les preſer der de la pourrt= 
ture. Elles ent d'une qualite fi acre, qu on eft cbiige de les faire 
bouillir huit an dix hbeures, avant queelles foyent bannes d manger. 
Quelque tems avant nin dpart de la Caro ine, on on mtrodu;fit une 
nouvelle efpece, qui nav point du tout la maucaiſe quaiite des 
premieres, ne demandont qu un tems ardinaire pour cure; en pant git 
meme la mam ger cri, ſuus <ffenfer le paluis, ni la gerge. Cette 
deccurerte fut tres agreatls aux Negres, qui la regarderent meme 
Comme une taveur du Ciel, etant charmes de tous lis mets tri- 
quains, & particulieromont de cette racine, que fait la Jul/ijtance 
d ue grand? partie de Atrique. 
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The Copper-belly Snake. 
W See Snakes ſometimes approach 


near to the ſize of the Rattle- 
Snake. They are of a brown colour, 
except their bellies, which are of a muddy 


red or copper colour. 


They frequent 
water, and very probably prey on Fiſh ; 


but Birds, and ſuch other animals as they 
are able to overcome, they devour; fre- 


quently entering the houſes of poultry, 


ſucking their eggs, and devouring the 


fowls: They are bold, nimble, and ac- 
tive : but are generally reputed not ve- 
nomous; and have no fangs like the Viper 


kind. I never obſerved the colours to 


vary. 


CUPREI COLORIS 


Serpent a ventre couleur de cuivre. 


ET S Ser pens approchent quelquefois de 


la grandeur du Serpent d Sonnette, 
Ils font bruns, excepte leur ventre, qui eſt 
d'un rouge ſombre, tirant ſur le cuivre. Il. 
frequentent l'eau, & vraiſemblablement 2 


nourriſſent de Poiſſon. Ils ne laiſſent pas 


de devorer les Oiſcaux & les autres ani- 
maux, dont ils peuvent ſe rendre les maitres, 
entrant frequemment dans les poulaillers, od 


ils ſucent les wnfs, & mangent la volaille. 


Ile ſont hardis, agiles, & diſpos ; mais en 


general ils ne paſſent pas pour venimeur; 


& wont pas meme ces dents empoiſonnees 


zu ont les Viperes. Je wai jamais obſerve 


que leurs couleurs changeaſſent. 


An Ricinoides Oleagnt folio ? 


The ILATHERA BARK. 


HESE Shrubs grow plentifully on moſt 

of the Bahama Iſlands, ſeldom above ten 
feet high, and rarely ſo big as a man's leg; though 
it is probable, that, before theſe Iſlands were ex- 
hauſted of ſo much of it, that it grew to a larger 
ſize. The leaves are long, narrow, and ſharp- 
pointed, and of a very pale light green colour : at 
the ends of the ſmaller branches grow ſpikes of 
ſmall, hexapetalous, white flowers, with yellow 
apices, which are ſucceeded by tricapſular, pale 
green berries, of the ſize of peas; each berry con- 
taining three ſmall black ſeeds, one in every cap- 
ſule. The bark of this Tree being burnt, yields a 
fine perfume; infuſed in either wine or water, gives 
a fine aromatic bitter, 


La Chachrille. 


E Arbriſſeaux croiſſent abondamment dans la 

' pluſpart des Iles Bahama. Ils paſſent rarement 
la hauteur de dix pits; & on en voit peu d'auſſi 
gros que la jambe d um homme : quoi qu'il ſoit proba- 
ble qu avant qu en en tirdt une fi grande quantite de 
ces Iles, il gen trouvoit de plus gros. Leurs feuilles 
font longues, etroites, piquantes, & d'un verd clair & 


fort pale. A Jlextremité de chacune des plus petites 


branches naiſſent des epis de petites fleurs hexapetales 
blanches, avec des ſommets jauncs : il leur ſuccede des 
bayes diviſees en trois capſules, d'un verd pdle, & de 
la grofſeur d un fois. Ces bayes contiennent trois 
petits grains noirs, un dans chaque capſule. L'ecorce 
de cet Arbre, étant briilee, repand un parfum exquis; 


& infuſee dans du vin ou de Peau, elle donne un amer 
/ }* 6 . 
delicat & arumatinue, 


An ede Nc. 


Anguis Ve. 
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ANGUIS GRACILIS CAiRULEO-VIRIDIS. 


The Blueiſb-green Snake. 

HIS harmleſs Snake frequents the 
T branches of trees, and very nimbly 
ſquirms among the leaves, living on inſeQts, 
which I believe are its only food. Their 
uſual ſize and length is that of the figure. 
They are all over green, inclining more 
to blue than yellow. The noſe of this 
ſpecies turning up, ſufficiently diſtinguiſhes 
it from another green Snake I ſhall here- 


after deſcribe. 


Serpent d'un verd bleuätre. 


+» ES Serpens, qui ne ſont point dan ge- 
reux, fe tiennent dans les branches 
des arbres, & ſe gliſſent fort legerement 
entre les feuilles, vivant d inſectes, dont je 
croi qu'il font leur ſcule nourriture. Lear 
groſſeur & leur longueur ordinaire eſt ſem- 
blable d la figure. Ils ſont par tout le corps 


aun verd tirant plus ſur le bleu que ſur le 


jaune. Leur nez, qui eſt tourne en haut, les 


diſtingue ſuſſiſamment dun autre Serpent 


werd, dont je donnerai ci-apres la deſcription. 


Frutex baccifer, verticillatus; foliis ſcabris latis dentatis & conjugatis; baccis 
purpureis denſe congeſtis. 


HESE Shrubs ariſe with ſeveral ſtalks from 
the ground, branching out on each fide, and 


in height about four or five feet: moſt of the ſtalks 


are ſurrounded with cluſters of very {mall red 
flowers, having four petals each, with yellow 
ſtamina, and growing at the diſtance of about 
two inches aſunder; beginning to flower at the 
bottom, and ſucceſſively proceeding to flower to 
the top of the branch : from every tuft of flowers 
grow, oppoſite to each other, a pair of ſerrated 
rough leaves: the berries which ſucceed the flowers, 
row in cluſters, ſo cloſely connected, that none of 
their footſtalks can be perceived without ſeparating 
them, which then diſcovers them to be held toge- 
ther by many ſmall branching ſtalks : theſe ber- 
ries are covered with a ſhining red ſkin, containing 
many very ſmall ſeeds. They bloſſom in April and 
May; the berries are ripe in July. They grow in 
the woods, near Charles Town in Carolina. 


ES Arbriſſeaux 5 elevent de la terre far pluſicurs 
tiges, dic ſortent des branches de chaque cite : 
ils croiſſent @ la hauteur de quatre a cing pies : la 
fluſpart des tiges ſont entourees de bouquets de tres 
petites fleurs rouges a quatre feuilles, avec des etamines 
jaunes, & places a la diſtance q environ deux fouces les 
uns des autres. Ils commencent a fleurir par le bas, & 
continuent ſucceſſicement juſqu au bout de la branche : 
de chaque bouquet de fleurs naiſſent, a Poppoſite Pune 
de Pautre, deux feuilles rudes & dentelzes. Les bayes 
qui ſuccedent aux ficurs viennent en grapes; & ces 
bayes ſont ſi ſerrces les unes contre les autres, que ſans 
les ſeparer, il eſt impoſſible q apercevoir leurs pedicules ; 
& alors vous les Toyes attachees a de petits pedicules 
blancs. Ces bayes ſont couvertes d'une peau d un rouge 
eclatant, & contiennent pluſieurs graines. Cet Arbriſ- 


ſeaux ſont en fleur aux mois d Avril & de Mai, & leur 
fruit eſi mir en Juillet. Ils croiſſent dans le bois, fres 


de Charles Town dans la Caroline. 


The Black Snake. 
L S, at its full growth, is a large 


and very long Snake ; ſome being 

ſix feet in length. They are all 
over of a ſhining black, never changing 
their colour. They are very nimble and 
beneficial in killing rats, which they purſue 
with wonderful agility to the roofs, and all 
parts of houſes and barns, where Rats are 
able to run; for which ſervice they are 
preſerved by moſt of the inhabitants. They 
are bold and furious, leaping at and biting 
thoſe that attack them, though no harm 
enſues, their bite not being venomous. 

It is commonly ſaid in Carolina, that 
they will attack and ſwallow Rattle-Snakes: 
it is certain moſt or all Snakes will devour 
one another, not only of their own, but of 
other kinds ; which I have often ſeen, after 


a long ſtruggle, one ſwallow another, but 
little leſs than itſelf. They are the moſt 


numerous of all the Snakes. 


S3NGCUIS NIGER 


Serpent noir. 


ES Serpens, lorſquwils ont fait leur 
crue, ſont fort gros & fort grandi, 


purſqu'il gen trouve quelques uns de 
ſix pies de long : ils ſont par tout le corps 
un noir eclatant, & leur couleur ne change 
jamais ils font extremement agiles 
utiles; car ils font la chaſſe aux Rats, 
qu ils pourſurvent avec une viteſſe incroyable 
Juſques ſur les toits des maiſons & des 
granges & partout; Ceſt pourquoi la pluſe 
part des habitans du pays les conſervent. 
Ils font hardis & furieux, juſqu'a ſauter 
ſur ceux qui les attaquent & les mordre; 
mais il nen arrive pas grand mal, leurs 
morſures netant pas venimenſes. 

On dit communement a la Caroline, gqu'ils 
attaquent, & qu ils avalent les Serpens d 
Sonnette. Il eft certain que les Serpens ſe 
devorent les uns les autres, & qu ils devorent 
non ſeulement ceux de leur propre eſpece, mais 
auſſi les autres: J'ai ſouvent vil, qu après 
un long combat, I un avaloit I' autre, quoi 
qu'il ne fut gueres moins grand que la vain- 
queur. Cette eſpece de Serpent eſt plus nom- 
breuſe qu aucune autre. 


Frutex Rubo ſimilis, non ſpiuoſus, capreolatus ; fructu racemoſo, ceruleo, Mori formi. 


HIS twining Plant ſupports itſelf by Trees and Shrubs 

that grow near it, on which they twiſt, and are aſſiſted 
by ſmall tendrils : from the main ſtem grow alternately ſmal- 
Ir branches, with trifoliatcd leaves, which are indented round 
the edges, on footſtalks an inch long. The flowers are very 
ſmall, in form of a cup, divided into four pointed petals, 
growing in ſpikes many together, on very ſhort ſtalks: the 
buds of the flowers, before they are open, are in ſhape of an 
Acorn : the whole ſpike of flowers, with their ſtalks, are 
red; except the tops of the buds, which are yellow. The 
berries are of the ſize of large Peas, of a purple colour, round, 
with protuberancies like thoſe of Mulberries, and containing 
ſuch like ſeed. One long red ſtalk, dividing into ſmaller cur- 
ved pedicles, ſupports the fruit, which were ſtraight while the 
flowers remained. This Plant was in bloſſom and fruit at the 
tame time, which was in May, on the Iſland {/athera. 


CE TTE Plante tortue & pliunte ſe ſeutient par le moyen des 

autres Arbres & Arbriſſeaux, qui creiſſent aupres d'elie, & 
avec leſquels elle Sentortille, aidie par de petits tendrons. De la 
principale tige naifſent alternativement de petits branches, gurnies 
de feuilles en treffle, & deutelies tout autour, avec des queiies d un 
pouce de lang. Les fleurs font fort petites, en forme de godets di- 
viſes en quatre feuilles pointues, croiſſant en epi, pluſieurs enſemble, 
ur des pedicules fort courts. Les boutons des fleurs, avant de 
s epanoutr, reſſemblent a un Gland. L'epi entier des fleurs eft rouge, 
avec ſa tige, excepte l extremite du bouton, qui eſt jaune. Les bayes 
font rondes, de la grofſeur d'un gros Pais, d'une couleur purpurine, 
avec dis excrefſences charnues tout autour, ſemblables a celles des 
Miufes, & renfermant des grains tout pareils : une langue lige 
rouge, ſe diviſunt en pluſirurs pedicules menus & recourbes, ſoutieni 
les fruits; & ces memes pedicules ſent droits, guands ils ne ſoutren- 
nent que les fleurs. Cette Plante Ctait en fleur & en fruit dans & 
meme tems, ſ{avair au mois de Mai, dans IIe d'Ilathere. 
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The little brown Bead Snake. 
T HESE are always ſmall, ſeldom 


appear above ground, but are dug 
up and found twiſting about the roots 
of ſhrubs and other plants. All the back 
and upper part of the body have tranſverſe 


ſpots of brown and white, ſo diſpoſed as 


to make ſome reſemblance of a ſtring of 


beads, which ſeems to have given its 
Engliſh name. 
It is a harmleſs Snake. 
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ANGUIS MINOR FUSCUS MACULATUS. 


Petit Serpent brun au Chapelct. 


+ ES Serpens ſont toujours petits on 


les doit rarement ſur la terre, mais on 
les trouve enfouis ſous terre, & entortilles 
aulour des racines des arbriſſeaux, & des 
autres plantes : tout leur dos, & tout le 
deſſus de leur corps ſont margues en travers 
par des taches brunes & Bblanches, diſpoſces 
de fagon, qu'elles reſſemblent d des grains de 
chapelet enfiles, ce qui ſemble leur avoir fait 


donner le nom de Serpens au Chapelet. 


Ces Serpens ne ſont point dangereux. 


Corallodendron humile, ſpica florum lonoifſimd, coccined radice craſſiſſims. 


HIS Shrub riſes from the ground with many 
T ſtraight, taper, pithy ſtalks, to the height of 
five or fix feet: the upper part of which, for about 
twenty inches, is thick ſet with papilionaceous 
ſcarlet flowers, with yellow ſtamina. In May the 
flowers begin to blow at the bottom, producing ſuc- 
ceſſively its beautiful blofloms to the end of the 
ſtalk : the flowers are ſet two and three together, 
on ſhort footſtalks. In Auguſt the fruit is ripe, 
conſiſting of pods, in ſhape and ſize reſembling 
Kidney-beans, containing alſo ſuch like feeds, but 
of a bright ſcarlet colour. In Winter the whole 
Plant dies to the ground, leaving as a monument of 
tading glory its withered ſtalks, which remain 
ſtanding the whole Winter, and are towards their 
| bottoms as big as the largeſt walking cane. The 
leaves conſiſt of three triangular lobes, growing 
moſtly near the ground and lower parts of the 
Plant. The root of this Plant reſembles that of 
Briony, being large at top, running down into the 
carth four or five feet, white within, and covered 
with a brown rind; ſome of them fo large, that 
they weigh upwards of twenty pounds. 


Vor II. 


EE S Arbriſſeaux S elevent de la terre, a la hauteur 

de cing ou fix pies, par pluſieurs tives droites, 
menues & moailleuſes, qui vont en diminuant. Le haut 
des tiges, de la longueur d'environ vingt pouces, e/l 
ccudert de fleurs legumincaſes, d'un rouge ecari ite, avec 
des etamines jaunes. Au mois de Mai les fleurs com- 
mencent a s'epanutir par le bas, & continuent ſucce/- 
froement juſqu'a la pointe de la tige: ces fleurs ſont 
attachees deux ou trois enſemble, a des queues fort 
courtes, Au mois d Aout le fruit eft mir: il conſiſte 
en des coſſes, ſemblables par leur grandeur & leur forme 
a celles des Haricots, & contenant auſſi des feves ſem- 
blables a ces ligumes, mais d un ecarlate tres vif. Aux 


approches de I Hiver tout la Plante meurt, a la reſerve 


de la racine, laiſſant, comme un monument de [a gloire 
paſſagere, ſes tiges ſeches qui reſtent ſur pie tout I Hi- 
ver: elles ſont auſſi groſſes vers le bas, qu une tres groſſe 
canne. Les feuilies conſiſtent en trois lobes triangulaires, 
qui croiſſent ordinairement pres de la terre, & aux 
parties les plus baſſes de la plante. Sa racine reſſemble. 
à celle de la Brione, etant large par le haut, & Senfon- 
cant dans la terre à quatre ou cing pies de profondeur : 
elle eft blanche en dedans, & couverte dune ccurce 
brune. Il Sen trouve de fi groſſes, qu elles peſent Flas 


de vingt livres. 


O 
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ANGUIS GRACILIS FUSCUS.. 


The Ribbon Snake. 
=. is a ſlender Snake, uſually not 


much bigger than the figure. The 
upper part of the body dark brown, with 
three parallel white lines, extending the 
whole length of the body : the belly white. 


They are very nimble and inoffenſive. 


Serpent mince & brun. 


NE Serpent eft long 05 mince, n'etant 
C ordinaire pas plus grand que la 
figure : le deſſus de ſon corps eſt Pun brun 
fonce, avec trois rayes blanches & paralleles, 
qui S'ctendent tout le long du corps: te 
ventre eſt blanc. Ces Serpens ſont tres agiles, 


& point dangereux. 


Arbor baccifera, laurifolia, aromatica, fructu viridi, calyculato, racemoſs. 


Hiſt. Jam. Vol. II. p. 87. 


WINTER BARK. 


VHESE Trees grow uſually about twenty 


neſs, in the thick woods of moſt of the Bahama 
Iſlands : the leaves are narrow at the ſtalk, growing 
wider at their ends, which are broad and round- 
ing, having a middle rib only; they are very 
ſmooth, and of a light ſhining green. In May and 
Fune the flowers, which are pentapetalous, come 
forth in cluſters at the ends of the branches : they 
are red, and very fragrant, and are ſucceeded by 


round berries in ſize of large Peas, green; and 


when ripe (which is in February) purple, contain- 
ing three ſhining black ſeeds, flat on one fide, 
otherwiſe not unlike in ſhape to a Kidney-bean ; 
theſe ſeeds in the berry are inveloped in a ſlimy 
mucilage. The whole Plant is very aromatick, the 
Bark particularly being more uſed in diſtilling, and 
in greater eſteem in the more Northern parts of the 
world than in England. This Bark is that which 
is commonly known at the ſhops by the name of 
Winter s Bark, though truly not the right, as Sir 
Hans Sloane has judiciouſly informed us, 


feet high, and eight or ten inches in thick- 


Cortex Winteranus. Offic. 


L'Ecorce du Capitaine JVinter, ou la 
Canelle blanche. 


ES Arbres croiſſent environ d la hauteur de 

vingt pies, ont huit a dix pouces d"epaiſſeur, & 
fe trouvent dans les plus epaiſſes fortts des Iles de Ba- 
hama. Leurs feuilles ſont etroites vers la queue, & 
vont en s'etendant juſqu'au bout, qui eft large & ar- 
rondi, n ayant qu une cite au milieu elles ſont tres 
liſes, & d'un verte clair & brillant. Les fleurs pa- 
roiſſent dans les mois de Mai & de Juin: elles ſont d 
cing petales, & croiſſent par bouquets aux extremites 
des branches: elles ſont rouges & tres odoriferantes. 
Il leur ſuccede des bayes vertes, de la groſſeur d'un gros 
Pois; & quand ces bayes font miires, ce qui arrive au 
mois de Fevrier, elles ſont purpurines, & contiennent 
trois grains d'un noir brillant, plats d'un cite, & a 
peu pres de la groſſeur des Haricots : ces grains ſont 
envelopes dans la baye d un mucilage gluant. La Plante 
en ſon entier eſt tres aromatique ; mais particuliere- 
ment  Ecorce, qui eſt plus en uſage pour la diſtillation, 
& plus eftimee dans tous les pays du Mord, qu en An- 
gleterre : cette Ecorce eff celle qui eſt connue dans les 
boutiques, ſous le nom de Canelle blanche, quoi que ce ne 
ſoit pas reellement la veritable, comme Mr. le Cheva- 
lier Hans Sloane nous en a judicieuſement informe. 


C alyculato. Kc. An ane Ne. 
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ANGUIS GRACILIS MACULATUS. 


The Spotted Ribbon Snake. 


1 


upper part of it was brown, ſpotted with 


HIS is a ſlender Snake, uſually 


about the ſize of the figure : the 


black : the belly white : on the ridge of 


the back extends a liſt of white the whole 


length of it. They are harmleſs, and 


without any characteriſtic of a Viper. 


Serpent mince & tachete. 
wy LUI-CI eſt an Serpent menu, or- 


dinairement de la mime grandeur 
gue la figure : le deſſus en ttoit brun, & 


margue de noir : le ventre &toit blanc: fur 


le milieu du dos S'ttend une raye blanche 
dans toute ſa longueur. Ces Serpens ne ſont 
point dangereux, & Mont aucun des carac- 


teriſtiques de la Vipere. 


Pſeudo-Santalum croceum. Hiſt. Jam. Vol. II. p. 184. 


BRASILETTO. 


HE value of this Wood has occaſioned a ſcarcity of it on 

the Bahama Iſlands, particularly the largeſt trees being 
cut down; ſo that to what dimenſions they grow, where largeſt, 
I know not; the biggeſt of thoſe remaining not exceeding two 
or three inches in thickneſs, and eight or nine feet in height : 


the branches are ſlender, and full of ſmall prickles : the leaves 


are pinnated ; the lobes growing oppoſite to each other, broad 
at their ends, with one notch : the flowers are white, papi- 
lionaceous, with many ſtamina and yellow apices, growing in 
a pyramidal ſpike, at the end of a long lender ſtalk : the pods 
incloſe ſeveral ſmall round ſeeds. The inhabitants of the Ba- 
bama Iſlands formerly got great part of their ſubſiſtance by cut- 
ting this wood, but it is now much exhauſted. It is uſed in 
dying; there being yearly great quantities of it ſent from theſe 
Iſlands, and other parts of the Weſt Indies, to England for that 


ule, 


Flos Paſſionis minimus, 


HE leaves of this Paſſion- lower reſemble that of the 

4 Hepatica, conſiſting of three lobes, or rather a leaf di- 

vided by three ſegments. The flower is of a peach-colour, 
formed like others of the kind, except that the cup is longer 


* ordinary. The fruit is ſmall, round, and of a deep blue 
colour. 


E STIMME que Pon fait de ce Beis, eſt canſe qu'il efl devenu 
fort rare dans les Iles de Bahama: u y a ſurtcut coupe les 
plus gros arbres, de forte que je ne ſcat juſques @ quelie groſſeur ils 
peuvent parvenir, les plus grands de ceux qui reſtent ſur pie n'ayant_ 
que huit a neuf pies de haut, & deux cu trois pouces de diametre. 
Les branches etotent menues, & pleines de. petits prquans, les feuilles 
diſpsjees par paires, leurs labes appaſes les uns aux autres, & larges 
a leur extremite, avec une entaille : les fleurs fon! blanches, legu- 
 mineuſes, garnies de pluſieurs etamines, & de pluſteurs ſfemmets jaunes 
gui forment une pointe piramidale, au bout d une langue tige menue: 
les caſſes renferment plufeurs petites ſemences randes. Autrefois 4s 
habitans des Iles de Bahama gagnatent en partie leur vie a explaiter 
ce Bois; mats aujourd' hui il nen reſte preſque plus. On Sen ſort 
pour la teinture; & [on en envoye tous les ans une grande quantite 
de ces Iles, & de plufieurs autres endroits des Indes Occidentales, en 
Angleterre pour cet uſage, 


trilobatus flore ſub ceruleo. 


* S feuilles de cette Fleur de la Paſſion, reſſemblent a celles de 
Hepatique: ede con/iſtent en trois lobes, ou plutit en une 
feuille diviſte en treit ſegments. Cette fleur eft de couleur de picher, 
& de la meme forme que celles de fon eſpece, excepte que le calice en 
et plus long que dans les autres. Le frut eſt petit, rond, & d un 
bleu foncè. 
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ANGUIS ANNULATUS. 


The Chain Snake. 


HIS Serpent was of the ſize of the 
figure; it was the only one of the 
kind I ever ſaw, nor was it known 

to any of the inhabitants I ſhewed it to : 

therefore as it wanted a name, the beſt I 

could think of, was that of Chain Snake, 

from ſome reſemblance of a chain that 
ſeems in many places to environ the body, 


though theſe marks extend but half-way 


round ; the belly being marked as the 
piece cut off repreſents. The colour of 
this Snake was of a dark duſky blue, ex- 
cept the chain-like marks of the back, 
which were yellow, as were likewiſe ſome 
ſquare ſpots on the belly; the angular 
form of its lips were ſingular. It ſeemed 
not to be of the Viper kind. 


Serpent a Chaine. 


E Serpent etoit de la grandeur de Ja 
figure : Ceſt le ſeul de ſon eſpece que 
Jaye jamais vu; & il netoit connu 
ll aucun des habitans, a qui je le fis voir: 
ainſi comme il mavoit point de nom, le plus 
condenable que j aye pu imaginer, eſt celui 
de Serpent a chaine, a cauſe de ſes marques, 
qui en plufieurs endroits reſſemblent q une 
chaine qui entoure ſon corps, quoi qu elles ne 
S'etendent qu d la moitié de ſa groſſeur, le 
ventre etant marquè comme la piece qu on en 
a coupe le fait voir. La couleur de ce 


Serpent eft un bleu ſale fonce, hors les 


marques du dos, qui reſſemblent a une chaine, 
qui ſont jaunes, de meme que quelgues taches 
quarrees du ventre : la forme angulaire de 
fes levres eſt ſinguliere. Il ne paroit pas #tre 
de Peſpece des Viperes. 


Frutex Lauri longiore folio. 


HIS Shrub is a native of Virginia, and grows 

in wet ſwamps and ſtanding waters : it riſes 
from the ground, with many ſtems, to the height 
of eight or ten feet, of a reddiſh colour. The 
leaves are placed alternately an inch from one ano- 
ther, and are in ſhape like thoſe of a Bay, ſtiff and 
ſhining: at the pedicles of the leaves grow the 
flowers, which are tubulous, of a pale- red colour, 
and ſet on ſtalks two or three inches long. Theſe 
flowers are ſucceeded by ſmall conic ſeed-veſſels 
about the ſize of large Peas, which, when ripe, 
open in two parts, and diſplay many ſmall black 
ſeeds. It retains the leaves all the Winter, 


" Aa T Arbriſſeau eſt originaire de la Virginie, & 

croit dans des marais & des eaux dormantes : il 
fort de terre avec pluſieurs tiges, & Seleve ala 
hauteur de huit ou dix fies : il eſt de couleur rou- 
gedtre : ſes feuilles ſont placees alternativement, & 
eloignees d un pouce : elles font a peu pres ſemblables d 
celles du Laurier, roides & luiſantes. Ses fleurs 
naiſſent proche des pedicules des feuilles : elles ſont tu- 
buleuſes, d'un rouge pale, & attachees a des tiges 
longues de deux ou trois pouces. Il leur ſuccede de 
petites capſules coniques, de la groſſeur d un gros Pois, 
qui, lorſqu'elles ſont müres, Souvrent, & font voir un 
grand nombre de petites ſemences noires, Cet Arbriſ- 


ſeau garde ſes feuilles tout I Hiver. 
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The green ſpotted Snake. 


HESE Serpents ſometimes grow to 
| four times the bigneſs of the figure; 


are ſaid not to be venomous ; and 
are great robbers of hen- rooſts, ſucking 
eggs, though their ſize ſeldom enables 
them to devour the fowls. As the change 
of marks and colours in ſome Serpents 
cauſe confuſion in diſtinguiſhing them, I 
would willingly avoid miſtakes, by deſcrib- 
ing the ſame Snake twice, and multiplying 
the kinds to more than there are : and I 
am diffident in determinating, whether this 
be a different kind from the ſpotted Ribbon 


it, though of a different colour. 


\HIS Plant trails upon, and is ſupported by, 
ſometimes twenty feet: the leaves ſtand by pairs on 


a fallow, of a ſhining green, and ſtiff; their veins 
hardly difcernable : theſe leaves are apt to curl, or 
turn back, as the figure repreſents. The flowers 
grow at the ends of the ſmaller branches, ſix or 
cight in a cluſter, on footſtalks above an inch long, 
are tubulous, having five petals at the mouth of the 
tube, with broad ſquare ends. 


They reſemble in ſhape the flowers of the Man- 
gus. Hort, Malab. T. 39. 


The ſeed veſſels, as is uſual in this tribe, grow 
by pairs, are eight or ten inches long, cylindrical, 
and bend inwards, growing a little tapering towards 
their points, which meet and touch one another 
exactly: the colour of the whole flower is yellow. 
The pods, when ripe, diſcharge ſmall flat milky 
ſeeds, with white down, like moſt other Apocynums. 


They grow on many of the Bahama Iſlands. 


Vol. II. 


Snake, p. 51, which ſomewhat reſembles 


| Trees and Shrubs, to the height of ten, and 


footſtalks an inch long, ſhaped not unlike thoſe of 


IS 


ANGUIS VIRIDIS MACULATUS. 


Serpent verd tachete. 


Ly a de ces Serpens qui croiſſent juſques 

a tre quatre fois plus grands que la 
figure. On dit qu'ils ne ſont pas venimenac : 
ils volent ſouvent les poulaillers, oi ils ſucent 
les nfs, quoi qu'ils ſoyent rarement de taille 
a devorer la volaille. Comme le change- 
ment de marques & de couleurs qui arrive 
à quelques Serpens, cauſe de Ia confuſion dans 
les efpeces que Pon en etablit, je voudrois 
bien tacher d'eviter les mepriſes, & de ne 
pas multiplier ſans neceſſite les eſpeces, en 
decrivant deux fois le meme ; & je ſuis en 
doute, fi celui-ci n'eſt pas de la meme eſpece 
que le Serpens mince & tachete, p. 51, qui 
lui reſſemble en quelque ſorte, quoi qu'il ſoit 


d'une couleur differente. 


Adocynum ſcandens, Salicis folio, flore amplo pleno.. 


ETTE Plante rampe, & eft ſupfportee par tes 

Arbres & les Arbriſſeaux, ſur leſquels elle monte 
a la hauteur de dix pies, & quelquefois juſqu'a wingt : 
ſes feuilles font diſpoſees par paires ſur des queues d un 
fouce de long: elles font taillees a peu pres comme celles 
du ſaule, d'un verd clair, & roides: on peut a fiene 
diſcerner leurs veines : elles ſont ſujettes a ſe friſer, ou 
a ſe renverſer en arriere, comme on le voit dans la 
figure. Les fleurs viennent aux extremites de petites 
branches, fix ou huit en un bouquet, ſur des tiges de 
plus d'un pouce de long: elles font tubulcuſes + le haut 
du tube eft garni de cing feuilles larges & quarrees a 
leur extremite ; & elles ſont faites comme celles du 


Mangus, Hort. Malab. . 39. Les ſemences ſont 


renfermces dans des capſules rangees par pairs, ainſi 
qu'il eft ordinaire a cette eſpece, longues de huit ou dix 
pouces, cilindriques, pliees en dedans, diminuant un Pei 
vers leurs pointes qui ſe rencontrent, & s appliquent 
exactement [une a Fautre. La couleur de toute la 
fleur eft jaune: lors que les coſſes ſont mũ res, elles laiſ- 
ſent tomber de petites ſemences plattes & laiteuſes, avec 
un duvet blanc, comme la pluſpart des autres Apocins. 
Ces Plantes croiſſent en pluſieurs des Iles de Bahama. 


p 
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ANGUIS FLAGELLI FOR MIS. 


The Coach-whip Snake. 


* IS is a very long ſlender Snake, 
particularly the hind part; it di- 


miniſhes gradually to the tail; and, from 


the reſemblance of a coach whip, has re- 
ceived its name: the colour of it is 
brown: it is very active and nimble, run- 
ning very ſwiftly. They are inoffenſive; 


yet the Indians report (not without gaining 


many proſelytes to their ſilly belief) that 


they will, by a jirk of their tail, ſeparate 


a man in two parts. They are generally 


about the ſize of the figure, though ſome- 
times they are twice as big. They retain 


their colour in all ſtages. 


Serpent au fouet de Cocher. 
E Serpent eſt tres long & menu, ſur 
C tout en ſa partie poſterieure : il va 
en diminuant juſqu d ſa queiie; & la reſ- 


ſemblance qu'il a avec un Fouet de Cocher, 


lui a fait donner le nom qu'il a : ſa couleur 
eſt brane : il eſt fort adtif, & fort ſonple ; 
il court Pune grande viteſſe. Il weſt point 
dangereux ; cependant hes Indiens aſſurent 
qu'il peut ſeparer un homme en deux dun 
coup de queue ; & ce conte ne manque pas 
d*etre crũ de bien des gens. Ces Serpens ſont 


ordinairement de la grandeur de la feeare, 


quoi qu il y en ait de deux fois plus grands: 


ils gardent toujours la mime coulenr. 


 Lychnis viſcoſa, Virginiana, flore amplo coccines: ſeu Muſcipula Regia. 
D. Baniſter Phytogr. Tab. 203. Fig. 1. 


TE height of this Plant is uſually about a 
foot, riſing with ſeveral ſtems, which divide 
into ſmaller ſtalks; on which grow the flowers on 
footſtalks half an inch long: the flower is red, tu- 
bulous, conſiſting of five petals, with a deep notch 
at the end of each, beſides an angular point on each 
ſide: the leaves grow oppoſite to one another with- 
out footſtalks. They are frequently found in the 
ſandy woods near Charles Town in Carolina, 


A hauteur de cette Plante eſt communement d' en- 
viron un fie : elle fort de terre avec plufieurs 

tiges qui ſe ſubdiviſent en petites branches, ſur leſpuel- 
les naiſſent les fleurs attachees a des pedicules d un demi 
pouce : la fleur eft rouge, tubuleuſe, compoſee de cinq 
feuilles, qui ont chacune une entaille profonde d leur 
extremite, outre une pointe angulaire de chaque cite : 
les feuilles ſont vis-a-vis les unes des autres ſans queues: 
on trouve ordinairement ces Plantes dans les bois ſablon- 
neux, qui ſont aupres de Charles Town dans la Caroline. 
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AN G JIS e rubro & allo varius. 


The Corn Snake, 
3 IS Snake is ſometimes twice as 


big as the figure, It 1s all over 
beautifully marked with red and white, 


which ſeems to have given it the name of 
Corn Snake; there being ſome Maize or 
Indian Corn much reſembling this in co- 
lour: they are robbers of hen-rooſts, 
otherwiſe they are harmleſs. They are 


common in . irginia and Carolina. 


HIS Plant from a bulbous root riſes with 
k four or five, and ſometimes more, ſucculent 

leaves; which, before it flowers, reſemble both in 
root and leaf a Narciſſus : from the middle of the 

leaves riſes a ſlender ſtiff ſtem, about eighteen inches 

long; at the upper part of which are alternately 
placed its flowers, ſingly on ſhort footſtalks. The 
flower is hollow, the back of the cup growing into 
a pointcd petal ; and from the bottom of the cup, 
on each fide, ſpreads two pointed petals : the 
whole flower of a light green ; within the hollow 
of it are yellow ſtamina, Theſe flowers are ſuc- 
cceded by ſmall ſemilunar ſeed veſſels, both ends 
being blunt, and one bigger than the other, con- 
taining very ſmall duſty ſeeds. They grow on bare 
rocks on many of the Bahama Iflands, and ſome- 
times upon trees, in the manner of Miſſeltoe. 


Serpent de Bled. 


E Serpent eſt quelquefois deux fois auſſi 
C grand que la figure : il eſt par tout 
margue de rouge & de blanc, d une maniere 
fort agreable ; & il ſemble que Ce? de ld 
qu'il a pris ſon nom de Serpent de Bled; car 
il y a une eſpece de Mais, on de Bled d' Inde, 
qui lui reſſemble beaucoup en conleur. Ces 


Serpens volent les poulaillers, & eſt le ſcul 


| mal quils font. Ils font communs d la 


Virginie & à /a Caroline. 


Viſcum Caryophylhides ramoſum, floribus minimis albis. 


ETTE Plante s'tleve d'une racine bulbeuſe, avec 
quatre ou cing feuilles ſucculentes, & quelquefeis 

d avantage : avant quelle fleuriſſe, elle reſemble par 
/a racine & par ſes feuilles @ un Narciſſe: il 5 eleda 
du milieu des feuilles une tige mince & roide, langue 
d environ dix huit pouces : les fleurs ſont placees alter- 
nativement a ſon extremite, chacune etant ſoutenue par 
un pedicule court : la fleur eft creuſe, le derriere du 
calice ſe changeant en une feuille pointue ; & du fond 
du calice il S'etend de chaque cote deux feutilles poin- 
tues : toute la fleur eft d'un verd clair ; & dans les 
vuides il y a des etamines jaunes. Il ſuccede a ces 
fleurs de petits fruits, faits en demi-lunes, dont les 
deux bouts, d inẽgale groſſeur, ſont emouſſes : ils con- 
tiennent de petites ſemences menues comme de la pouſ- 
ſiere. Ces Plantes croiſſent dans pluſieurs des Iles de 
Bahama /ur des rochers nuds, & quelquefois ſur les 


Arbres, comme une eſpece de Gui. 
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ANGUIS CAPITE VIPERINO. 


The Hog-noſe Snake. 


HES E Snakes are ſeldom much 
larger than the figure; ſhort- bo- 
died, and very large towards the 
head, with cheeks ſwelling out like thoſe 
of Vipers; the noſe turning up like that 
of a Hog; his whole viſage being very 
ugly. I ſuſpected he was of the veno- 
mous tribe, till ſearching in his mouth for 
the hollow Viper's fangs, I could diſcover 
only ſmall teeth ; yet being a ſmall one, 
they might not yet appear. It having ſo 
much of the characteriſtic of Vipers, be- 
ſides its ſlow motion and ſluggiſnneſs, that 
I cannot help ſuſpecting him to be a Viper. 
The crown of the head and back of this 
Serpent was brown, with many large black 
ſpots, regularly placed; the hindmoſt part 
of the body having tranſverſe yellow bars 
between the black ſpots: the belly duſky 
white, with ſmaller black ſpots. 


Serpent a la tete de Vipere. 


KE Serpent eft rarement beaucoup plus 
S grand que la figure * fon corps eft 
court, & fort gros vers la ttte, dont 
les jones S'enflent comme celles de la Vipere: 
le nez eſt tourne en haut comme celui d'un 
Pourceau, & toute ſa face eft fort laide. Je 
ſoupgonnai qu il etoit de Peſpece venimeuſe; 
mais en cherchant dans ſa geule les dents ca- 
nines creuſes de la Vipere, je n'y trouvai que 
de petites dents ; mais comme il ètoit encore 
jeune, peut- etre ne paroiſſoient elles pas 
encore; car ayant tant de caratteriſtiques 
de la Vipere, outre la lenteur & la pareſſe, 
Je ne puis mempecher de penſer que Cttoit 
une Vipere, Le deſſus de la tte & du des 
de ce Serpent etoit brun, avec pluſieurs 
grandes taches noires, placees avec fimetrie : 
Pextremite poſterieure avoit des rayes jaunes 
tranſoerſales entre les taches noires : le 
entre etoit d un blanc ſale, avec des taches 
noires plus petites. 


Lilium, ſive Martagon Canadenſe, flore luteo punctato. Acad. R. Par. 


Martagon being ſo ſingular in its ſtructure, and fo well 
known, I ſhall only mention wherein theſe differ and 
excel in beauty all the other kinds hitherto known. 

This plate exhibits the flowers of two kinds, becauſe I 
conceive their difference being little, may be expreſſed in few 
words, without giving an unneceſſary plate. This Plant has 
its flowers grow alternately on long footſtalks, of an oran 
and lemon colour, thick ſpotted with dark brown. The 
largeſt lower is from another kind of Martagon. The flowers 
of this have their pedicules ariſing all together from the top 
of the ſtalk : the flowers are much larger, as are its ſcaly roots; 
and the uſual height of the Plant is fix feet. This elegant 
and ſtately Martagon was introduced into England from 
Penſylvania, by my friend Mr. Peter Collinſon, in whoſe cu- 


rious garden it flowered in perfection, after the manner de- 
ſcribed, 


Martagon de Canada. 
F* Martagon ayant tant de fingularites dans ſa forme, & etant 


i connu, je ne parlerai que de ce qui diſtingue ceux-ci des autres, 
& les met au deſſus d'eux par leur beaute. Cette planche repreſente 
les fleurs de deux eſpeces, parce que je crots que leur difference netant 
pas conſiderable, on peut l expliguer en peu de mots, fans donner une 
planche de plus qui ſeroit inutile. Les fleurs de cette Plante naiſent, 
& ſont placees alternativement ſur de longs pedicules, couleur d orange 
& de citron, & tachetes fort pris à pres d'un brun fonce. La plus 
grande fleur appartient à une autre eſpece de Martagon. Les pe- 
dicules des fleurs de celui-ci ſortent tous en meme temps du haut de la 
tige : ſes fleurs ſont beaucoup plus grandes, de meme que ſes racimes 
ecailleuſes ; & la hauteur ordinaire de cette Plante eft ſix pies. Mon 
ami Mr. Pierre Collinſon eff le premier qui ait fait connoitre en 
Angleterre ce ſuperbe & beau Martagon, qui lui avoit etè envoye de 
Penfilvanie, & qui a fleurt en perfection de la maniere que je Viens 
de le decrire, dans le beau jardin de ce curieux. 
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The Green Snake. 
HIS inoffenſive little Snake abides 


ſhrubs, catching Flies and other Inſects, 
on which they feed : they are generally 
about the ſize of the figure. They are 
eaſily reclaimed from their wildneſs, be- 
coming tame and familiar, and are very 
harmleſs, ſo that ſome people will carry 


them in their boſoms. 


among the branches of trees and 
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VIRIDIS. 


Serpent verd. 


E S petits Serpens ſans venin ſe tien- 


nent dans les branches des arbres &P 
des butſſons, on ils attrapent des mouches & 
autres inſettes, dont ils ſe nourrifſent : its 


font ordinairement de la grandeur de la 


figure : on les apprivoiſe aiſement ; & ils 
deviennent doux & familiers, ſans faire 
aucun mal, de forte qu'il y a des gens qui les 


portent dans leur ſein. 


Caſſena vera Floridanorum, Arbuſcula baccifera Alaterni facie, folits alternatim 
| OO frrs, tetrapyrene, Pluk. Mant. 


IIS Shrub uſually ariſes from the ground with ſeveral 
ſtems, to the height of twelve feet, ſhooting into many 
upright, ſlender, ſtiff branches, covered with whitiſh ſmooth 
bark, tet alternately with ſmall evergreen ſerrated leaves, re- 
ſembling thoſe of Alaternus. Its flowers are ſmall, white, and 
grow promiſcuouſly amongſt the leaves, and are ſucceeded by 
mall ſpherical berries on thort footſtalks: theſe berries turn 
red in Ocraber, and remain fo all the Winter, which, with the 
green leaves and white bark, make an elegant appearance. But 
the great eſteem and uſe the American Indians have for it, gives 
it a greater character: they ſay, that from the earlieſt times 
the virtues of this Shrub has been known and in uſe among 
them, prepared in the manner they now do it ; which is, after 
having dried, or rather parched, the leaves in a porridge-pot over 
a ſlow fire, they keep it for uſe ; of this they prepare their be- 
loved liquor, making a ſtrong decoction of it, which they 
drink in large quantities, as well for their health as with great 
guft and pleaſure, without any ſugar or other mixture; yet 
they drink and diſgorge it with eaſe, repeating it very often, 
and ſwallowing many quarts. They have an annual cuſtom in 
the Spring of drinking it with ceremony ; the town having 
notice from the King or Principal, the inhabitants afſemble at 
the Town-houſe, having previouſly by fire purged their houſes 
of all their old furniture, and ſupplied them with new, the 
King is firſt ſerved with a bowl or conch- ſhell, never uſed be- 
fore, of this emetic broth, by the next to him in eminence, 
and he by the next is ſerved ; and fo on, till he comes to the 
women and children. They fay it reſtores loſt appetite, 
ſtrengthens the ſtomach, giving them agility and courage in 
war, &c. It grows chiefly in the maritime parts of the coun- 
try; from whence thoſe Indians ſupply the Mountain Indians 
with it carrying on the like trade with it in Fhrida as the 
Spaniards do with the South-ſea tea from Paraguay to Buenss- 
%,; Flirida being in the tame latitude North as Paraguay 
South: and obſerving, by comparing the leaves of both, no 
apparent difference in them, induces me to believe they arc 
both the ſame Plant. In South Carolina it is called Cafſena ; 
11 Virginia and North Carolina it is known by the name ot 
Yoon; in the latter of which places it is as much in ute 
zmong the White People 4s among the Indians, at leaſt among 
thoſe who inhabit the Sea coaits, 


Vor. II. 


ET Arbriſſeau Seleve ordinairement d la hauteur de douze 

pics, avec plufieurs tiges, qui ſe dreiſent en fluſieurs branches 
menues, raids, couvertes d'une ecarce lifſe & blanch8tre, & garnies 
de petites feulles dentelees, toujours vertes, rangees alternative- 
ment, & ſomblabl:s a celles ds I Alaterne. Ses flours font petites, 
blanches, & viennent c@ & la parmi les feuilles. I! Hur ſuccede de 
petites bayes ſpheriques, attachees a des pedicules courts : ces bayes 
deviennent rouges au mais d Octobre, & demeurent en cet etat tout 
[ Hiver, ce qui, joint au Tterd des feuilles & a la blancheur de le- 
corce, produit un effet tres agreable ; mats le merite de cet Arbriſ- 
ſeau eſt encore plus releve par leſtime que les Americains ont pour lui, 
& [uſage qu'ils en font : us diſent que ſes vertues ont ete connues 
purmi eux depuis les premiers temps, & qu'uls Sen font ſercis en le 


preparant de la mime maniere qu ili le font aujourd hui: c qui /e 


fait en ſechant, au plutit en grillant ſur un petit ſeu dans un pit 
les feuilles que Ian veut garder : its font de ces feuilles une forte 
decactian, qui eſt leur breuvage favori, dont us bervent une grande 
quantite autant par plaiſir & par gout, que pour leur ſanteè e is 
n'y melent ni ſucre H autre ch * S ts en avalont plufieurs pintes 
qu'ils oomiſſont avec la meme facilite, ce qu ils repetent ſouvent. 
Its ant une coiitume annuelle au Printemps de bore cette lipucur on 
cereimante : la ville tant avertie par le Roi ou te Chef. les habitans 
Safſemblent a la maiſon de ville, apres avorr purge leurs maiſons de 
tous leurs vieux moublos, & les avoir garnies de noguveaux uten/ils : 
le Rat recort l. premier dans un vaiſſeau cu une ccguille, qui nn 
jamais ſervi, cette liqueur emetigue des mains du plus qualifte apres 
lui: celui [a e ſervi par un autre; & on va ainſi dv ſuite 
Juſqu'aux femmes & aux enfans. Ils diſent que co bou'l;n retablit 
[ appetit, firtifie l eſtomac, & leurs denne de I agilite & du courage a 
la guerre, & c. 1! crait be plus communement dans les endriits du pays 
qui font ders la Mer; & los Indiens, qui les habitent, en fourmſſent 
@ ceux des Meontagnes : ils en font le mime commerce a la Floride, 
que les Eſpagnols font du the ae la Mer di Sud, deputs d Para- 
guai ju/;1'a Buenos-Ayres. La Floride ctant dans la nice la- 
titude au Nord, que le Paraguai t au Sud, & ne trouvant aucune 
difference entre les feuilles de l'un & de I autre, je ſuis fort? & 
craire que c et la mime Plante. On la nomme au Sud di. lu Caro- 
line, Caſſena: d % Virginie, & au Nord de la Caroline c c/# 
cauulie ſous le uam d Yapon ; & dans de dernier de ces endriits ele 
et autant en ufoge parmi ſis Blancs que parms des hubitaus, du ons 
cx ut demenrent fir i cee, 


() 
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The Wampum Snake. 
3 Snake receives its name from 


the reſemblance it has to Indian 


money called Vampum, which is made of 


ſhells cut into regular pieces, and ſtrung 


with a mixture of blue and white. Some 
of theſe Snakes are large, being five feet 
in length; yet there is no harm in their 


bite; but as all the largeſt Snakes are vo- 


racious, ſo will they devour what animals 


they are able to overcome. The back of 
- this Serpent was dark blue, the belly 
finely clouded with brighter blue : the 
head ſmall in proportion to its body. They 
ſeem to retain their colour and marks at 
every change of their Exuoviz. They are 


found in Virginia and Carolina. 


ANGUTIS ecerulo & albo Darius. 


Serpent nommé Wampum. 

NE Serpent prend ſon nom de la ref: 
# ſemblance qu'il a avec une monnoie 
Tndienne, appellee Wampum, gui eſt faite 
de coguilles taillees en pieces d une figure 
reguliere, & enfilees avec un cordon mile 
de bleu & de blanc. | Quelques uns de ces 
Serpens ont juſqu d cing pies de long, & ce- 
pendant leurs morſure n'eſt point dangereuſe ; 
mais comme tous les grands Serpens ſont 
doraces, ceux-ci devorent tous les animaux, 
dont il peuvent ſe rendre les maitres. Le dos 
de ce Serpent ᷑toit un bleu fonce, ſon ventre 
etoit agreablement nut dun bleu plus clair, 
& /a ttte petite à proportion de ſon corps. Il 
ſemble qu'ils gardent leur couleur & leurs 
taches en changeant de peau. On les trouve 


dans la Virginie & dans la Caroline. 


Lilium Carolinianum, flore croceo punitato, petalis longioribus & anguſtioribus. 


The RBD 


HIS Lily grows from a fingle bulbous ſcaly root, about 
the ze of a Walnut, riſing with a ſingle ſtalk to the 


LIL x. 


height of about two feet; to which, from the bottom of the 


flower, are ſet oppoſite to each other, narrow leaves. One 
flower only is produced on the top of the ſtalk, conſiſting of 
fix petals, every of which have a footſtalk an inch long: theſe 
petals turn back in a graceful manner, and are tapering, ter- 
minating in points, and edged with ſmall indentures : from 
the bottom of the flower riſes ſix very long ſtamina with their 


apices, ſurrounding a piſtillum. The whole flower is variouſly 


ſhaded with red, orange and lemon colours. They grow on 
open moiſt Savannas, in many parts of Carolina. 


Lis Rouge. 


C E Lis croit d'une ſeule racine bulbeuſe & ecailleuſe, environ 
de la grofſeur d'un Noix, laquelle ne produit qu une tige qui 
S'eleve a la hauteur de deux pies, & qui eft garnie dans tcute ſa lan- 
gueur de feuilles etroites rangees les unes vis-a-vis des autres. II 
ne nait qu une fleur au haut de la tige: elle conſiſte en fix feuilles, 
dont chacune a un pedicule d'un pouce de long : elles ſe renverſent 
d'une maniere fort agreable, vont en diminuant, & enfin ſe termi- 
nent en pointe, & ſont un peu denteltes par leurs bords. Il Seleve 
du fond de la fleur fix longues etamines avec leurs ſommets, qui 
entourent un piſtil: toute la fleur eſt differemment nuee de rouge, 
d'orange, & de citron. Ces Lis croiſſent en pluſieurs endroits de le 
Caroline, dans de grandes Prairies humides & decouvertes. 


T 
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CACILIA MACULATA. 


The Glaſs Snake. 
HE head of this Snake is very 


form, as in the figure is repre- 


ſented : they are of various ſizes, moſt of 
them are leſs than the figure : the upper 
part of the body 1s of a colour blended 
brown and green, moſt regularly and ele- 
oantly ſpotted with yellow ; the belly yel- 
low, the undermoſt part of which is 
brighteſt. Their ſkin is very ſmooth, and 
ſhining, with ſmaller ſcales, more cloſely 
connected, and of a different ſtructure 
from other Serpents. A ſmall blow with a 
ſtick will cauſe the body to ſeparate, not 
only at the place ſtruck, but at two or 
three other places; the muſcles being arti- 
culated in a ſingular manner quite through 
to the vertebræ. They are generally ſaid 
to be harmleſs. They appear earlier in the 
Spring than any other Serpent, and are 
numerous in the ſandy Woods of Virginia 
and Carolina. 


ſmall; the tongue of a ſingular 


ſinguliere, juſqu aux vertebres mens. 
dit communement qu ils ne ſont point dange- 


Serpent de Verre. 


A tte de ce Serpent eft fort petite, & 
fa langue d'une forme ſinguliere, 
comme elle eſt repreſentte dans la 

figure. Ces Serpens ſont de differentes grau- 


deurs ; & la pluſpart ſont plus peiits que 


la figure: le deſſus du corps eſi Pune couleur 
mele de brun & de verd, & tachete tres 
regulierement & tres agreablement de jaune: 
le ventre eft jaune, & plus clair dans le 
miliea gue ſur les cites : leur pean oft fort 


 thffe & fort luiſante, ftant garnie d*ecailles 


plus petites, plus ſerries, & dune autre 


ſtructure que celles des autres Serpens. Si 


on les frappe legerement avec un baton, leur 
corps fe ſepare non ſeulement en Pendroit 
ou on l'a frappe, mais en deux on trois autres, 
leur muſcles etant articules dune manicre 


Oz 


reux. Ils paroiſſent de meilleure heure au 
Printemps qu aucune autre Serpent, & ſont 
en grand nombre dans les Bois ſablonneux 
de la Virginie & de la Caroline. 


Chryſanthemum Americanum, Doronici folio, flore Perſici coloris, umbone magno 
Prominente ex atro purpureo, ciridi & anurco fulgente. 


HIS Plant uſually riſes about fix feet from the ground, 
with ſeveral large ſtalks, producing on their tops the 
arit blown and largeſt flowers, ſucceeded by many ſmaller ones 
from the nde branches: it continues flowering at leaſt three 
months. The leaves grow alternately along the ſtalks, re- 


ſembling, in form and manner of growing, thoſe of a Tulip. 


©? 6 
The flower is of a Peach colour, crowned with a very large 


ſcaly cone or ſced- veſſel; from the baſis of which proceeds the 
petals of the flower hanging round it, in form of an umbrella. 
The petals are narrow, four inches long, and deeply notched 
at their ends. They grow on the banks of the Savanna river, 
about five hundred miles from the mouth of it. We have had 
it flower in England, but it is now loſt. 


ETTE Plante 5'lewve ardinairement a lu hauteur d environ fix 
pics avec pluſtours gralſes tiges gui partent d leur ſemmet ls 


premieres & les plus grandes de ſes fieurs gut font flies de Pplu- 


fleurs autre plus petites qui naiſſent ſur les petites branches : elle 


continue d fleurir au mins pendant trois mois. Les fouillrs font 
placees alternativement fir l tiges, & reſſemblent par leur forme & 
leur maniere de croltre a celles de la Tulipe. La fieur e dr coulcur 
de Pecher, & courinn'e par un cone ou fruit ecailleux fort gras, de 
la baſe duquel naiſſent les feulles de ba fleur, qui. pendent tout autour 
de lui, comme un paraſet. Ces fruilles font etrottes, longuis de quatre 
pouces, & profindement entaillies a leur extremite. 
craiſſent ſur ts bords de la riviere Savanna, environ cin cent milios 
au defſcus de ſen embouchure. Naus &vns cu cette fleur en Angle» 
terre, mais a preſent elle eft perdue. 


Ces plantes 
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ANGUIS niger, maculis rubris & luieis eleganter varius. 


The Bead Snake. 


HESE Snakes are uſually about the 
ſize of the figure, ſome leſs; and 
ſome I have ſeen three or four 

times as big. The ground colour of them 
is black, deeper on the back, and fainter 
under the belly. The upper part of the 
body is adorned with large ſpots of a 
bright red colour ; between which, at re- 
gular diſtances, are yellow ſpots. They 


live moſtly under ground, and are ſeldom 


ſeen above; but are frequently found and 
dug up with Potatoes, at the time thoſe 


roots are taken out of the ground, which 
is in September and October. They have 
nothing of a Viper, either in form or qua- 
lity, but are very inoffenſive. 


| Convoloulas Rallice tuberoſo eſculento. Hiſt. Jam. Vol. I. p. 150. 


The Virginian PoTAT o. 


HIS excellent root ſeems to merit the preference of all others ; 

not only in regard to the wholeſumeneſs and delicacy of its 
food, but fur its more general uſe to mankind than any other root; 
it being one great part, if not the principal ſubſiſtance of the greater 
part of 4/42, and is likewiſe in great uſe, both in America and in 
the Southern parts ur Ma. They being of lo caſy culture, fo quick of 

growth, and ct ſo vaſt an increate, that the propagating it ſeems more 


aoreeable to the indolence of the Bardariaus than cultivating grains, 


which require a longer time, with more labour and uncertainty. 
In all our Colonies of Amwice, as well Iflands as Continent, theſe 
roots are in great eſteem and uſe; the common White People, as well 
as the Negro flaves, ſubſilling much upon them : nor are they thought 
unworthy a place at principal tables. In Virginia, and to the North 
thereof, they are - nnuals, and produce no flowers. They plant them 
in March, and dig them up in October; and, to prevent their rotting, 
keep them in holes under ground near their fires. In Carelina, where 
the Winters are more moderate, they are not neceſſitated to keep them 
ſo warm: and in the Bahama Iſlands, and other places between the 
Tropicks, they are perennial, and produce flowers, yet are annually 
zlanted. The moſt kinds and beſt Potatoes that I obſerved, were 
in Virginia; and becauſe the names they are called by, in different 


Colonies, are ſo various, I ſhall call them by thoſe names only, by 


which they are known there. 


I have obſerved only five kinds of Potatoes ſpecifically different from 
one another; the Common, the Bermudas, the Brimſtone, the Carrot, and 
the Clarct Potatoes, | 

The Common Patato is of a muddy red colour on the outſide, but 
being cut appears white with a reddiſh caſt : they commonly weigh 
from half a pound to four, five, or ſix pounds; uſually are long, ir- 
regularly ſhaped, and pointed at both ends: this is an excellent kind, 
and is molt planted. 

The Bermudas Potatoe is larger and rounder than the Common, very 
white within, and covered with a white ſkin: this is a tender kind, 
requiring more warmth in keeping, and a different culture from the 
reſt : this is the moſt delicate fort, but not ſo much planted as the 
Common Potato, becauſe of its not keeping ſo well. This Potato 
only produces a white flower ; the flowers of the other kinds being 

urple. 
: The Brimſtone Potato grows to a large ſize, and is ſhaped like the 
Common; the colour of it hath given its name, and in goodneſs it is 
eſteemed next to the Common. 


The Carrot Potato is named ſo, from its colour both without and 


within being like that of a Carrot: theſe grow to a very large ſize, and 
are of great increaſe, though of little eſteem, being the mult inſipid. 

The Claret Potato ſcems to be propagated more as a curtofity than 
for any peculiar excellence it hath, The colour of it, without and 
within, 1s that of clarct, 


regulieres des taches jaunes ils vivent pref. 
bechant les Patates, lors qu'on retire ces 


ſoit dans leur forme, ſoit dans leurs qualites ; 


= autres, non ſculement & cauſe qu'elle fournit une nourriture tres ſaine & 


Caroline, on les Hivers ſont plus moderes, ils ne ſont pas obliges de les tenir 


elles ſont blanches, avec une nuance de rouge: elles peſent ordinairement deputs 


Serpent au Chapelet. 


ES Serpens ſont ordinairement de Ja 
grandeur de la figure: quelgues uns 
font moindres, & Jen ai vũ de trois 
on quatre fois plus grands. Le fond de leur 
couleur eſt noir, plus fonce ſur le dos, & 
plus pdle ſous le ventre : le deſſus du corps 
eſt orne de grandes taches dun rouge vif, 
entre leſquelles font placees d des diſtances 


que toujours ſous terre, & on les voit rare. 
ment deſſus; mais ſouvent on les trouve en 


racines de terre: ce qui ſe fait en Septembre 
ou en Octobre. Ils n'ont rien de la Vipere, 


car ils ne ſont aucunement dangereux. 


Patate de la Virginie. 
ETTE excellente Racine ſemble meriter d"#tre preferee d toutes les 


tres delicate, mais parce qu'elle eſt d' un uſage plus general au Genre humain 
qu' aucune autre racine; car elle nourrit en grande partie, fi ce weſt pas en- 
tierement, la pluſpart des habitans de PAtrique ; C elle eft auſſi d un 
grand uſage dans P Amerique, & dans les parties de Þ Aſie qui ſont au midi. 
La facilite qu'il y a d la cultiver, la promptitude avec laquelle elle crit, ſa 
prodigieuſe mulliplication, ſemblent marquer qu'il convient mieux d Pinde- 
lence des Barbares de continuer a la planter, que de Sattacher d la culture 
du bled qui demande plus de temps & de travail, & dont la recolte eſt plus 
incertaine. Dans toutes nos Colonies de P Amerique, tant ſur le continent 
que dans les lies, les Patates ſont fort eſtimees, & fort en uſage. Le petit 
peuple parmi les Blancs Sen nourrit de meme que les Negres; & on ne les 
bannit pas de meilleures tables. A la Virginie, & dans les cantons qui en 
ſont au Nord, elles ſont annuelles & ne produiſent point de fleurs: on les 
plante en Mars, & on les retire de terre en Octobre; & pour les em- 
peicher de pourrir, on les garde dans des trous ſous terre proche du feu. A la 


i abaude ment; & aux Iles de Bahama, & ailleurs entre les Tropiques, elles 
ſont perpetuelles & pouſſent des fleurs; cependant on les plante chaque annee. 
C'eſt d la Virginie que j'ai vi les meilleures Patates, & d'un plus grand 
nombre deſpeces , & parceque dans les diverſes colonies an leur donne des 
noms tres differens, je ne me ſervirai que de ceux par leſquels elles ſont connues 


a la Virginie. 
Je Wai obſerve que cing eſpeces de Patates bien diſtinctes, les Communes, 
celles de Bermudes, les Souffres, les Carottes, & les Vermeilles. 


Les Patates Communes ſont en debors d'un rouge ſale, mais en dedans 


une juſqu'a cing ou fix livres: elles ſont le plus ſouvent longues, d'une figure 
irreguliere, & pointues par le deux leuts: cette eſpece eſt excellente, & celle 
uon plante le plus. | 

Les Patates des Bermudes ſont plus groſſes & plus rondes que les com- 
munes, fort blanches en dedans, & couvertes d'une peau blanche : cette eſpece 
eft plus tendre que les autres, & demande plus de chaleur pour la conſerver, & 
une culture differente: elle eſt auſſi la plus delicate, mais on en plante moins 
que de la commune, parce qu'elle ne ſe conſerve pas fi bien: cette Patate ne 
2 ãu'une fleur blanche ;, & les fleurs des autres eſpeces ſont d'un pourpre 
wif, 

La Patate Souffrce devient fort grofſe : ſa forme eſt ſemblable d la 
Patate Commune: ſ couleur lui a donne le nom qu'elle porte; 67 on la re- 
garde comme la meilleure apris la Commune. | 

La Patate Carotte, ainſi nommce de ſa couleur tant interne q externe, 
qu: eft ſemblable a celle d une Carotte, devient tres groſſe, & multiplie beaucoup, 
queiqu'on ne Peſtime gueres, & cauſe qu'elle eſt la plus inſipide. 5 

La Patate Vermeille «ft plutst cultivee comme une curiofite, qu'd cate 
d' aucune bonne qualité qui lui ſoit particuliere : ſa couleur en dedans & en 
debors et ſemblable d celle du vin rouge. 
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The Laurel- Tree of Carolina. 


T HE SE Trees are commonly two ſeet and 
an half, and ſometimes three feet, in dia- 
meter, riſing with a ſtraight trunk to the 
height of eighty feet and upwards, with a regular 
ſhaped head. The leaves are ſhaped like thoſe of 
the Lauro-ceraſus, but much larger; of a ſhining 
bright green, except their under ſides, which are of 
a ruſſet red colour, with a hoary roughneſs, like 
buff. This particularity in the leaves doth not ap- 
pear before the tree is large; the young ones having 
their leaves green on both ſides. In May the bloſ- 
ſoms open, which are large, white, and very fra- 
grant, 33 reſembling in form a ſingle Peony. 
The petals are uſually ten, and ſometimes eleven 


and twelve in number; they are thick and ſuccu- 


lent: in the midſt of which is placed the ovarium, 
cloſely ſurrounded with apices, which, before the 
petals fall off, ſwells to the ſize of a Pigeon's egg, 
and when fully grown, is formed into an oval cone, 
in ſize of a Gooſe's egg. It is green at firſt, but 
when ripe of a reddiſh purple. On the ſuperficies 
are many little protuberances ; in each of which 
lies a ſingle ſeed, ſomewhat leſs than a Kidney- 
bean, covered with a red film. In Auguſt, at which 
time the fruit is ripe, every one of theſe little 
ſwellings openeth, and diſchargeth its ſeeds, which 
do not fall immediately to the ground, but hang 
pendant by ſmall white threads about two inches 
long. 


This ſtately Tree perfumes the woods, and diſ- 
plays its beautics, from May till November, pro- 
ducing firſt its fragrant and ample bloſſoms, ſuc- 
ceeded by its glittering fruit. It retains the leaves 
all the year ; which, being of two colours, have a 
pretty effect, when waved by the wind, diſplaying 
firſt one fide, and then the other. 


What much adds to the value of this Tree is, 
that it is ſo far naturalized and become a deniſon 
to our country and climate, as to adorn firſt the 
garden of that worthy and curious Baronet Sir John 
Colliton, of Exmouth in Devonſbire, where, for theſe 
three years paſt it has produced plenty of bloſſoms : 
ſince that, and in the year 1737, one of them bloſ- 
ſomed at Parſons-Green, in the 
Right Honourable Sir Charles Hager : one of 
which bloſſoms expanded, meaſured eleven inches 
Over. 

Their native place is Florida and South Carolina; 
to the North of which I have never ſeen any, nor 
heard that they grow. 
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MAGNOLTIA altifſima, flore ingenti candidb. 


Laurier de la Caroline. 


ES Arbres ont ordinairement deux pi's & 
demi, & quelquefois trois pies de diametre : 

A ils s elevent a la hauteur de dix huit pies & 

au deſſus : leur tronc eſt droit; & leurs branches 


forment un bouquet regulier. Leurs feuilles ont la 
meme figure que celles du Laurier-ceriſe ; mais elles 
ſont beaucoup plus grandes: elles ſont d'un verd clair 
& wif, excepte que le deſſous eff d un rouge roux, & 
eft velu comme une eſpece de buffle : cette fngularite 
des feuilles ne parvit que lors que Þ Arbre eft grand, 
car les feuilles des petits font vertes des deux cites, 
Les fleurs Souvrent au mais de Mai: elles font grandes, 
blanches, & de fort bonne odeur : elles reſſemblent en 
quelque forte d celles de la Pivoine fimple © elles ſont 
ordinairement compoſees de dix petales, quelquefois 
d onze, & meme de douzc, leſquels petales ſont epais & 
ſucculens: Povaire eſt place au milieu, & eft entoure 
de fommets : avant que les petales tombent, il devient 
gros comme un uf de Pigeon; & quand il a fini de 
croitre, il prend la forme d un cone ovale, de la groſ- 
ſeur d'un æ¹f d Oye : il eſt d abord verd, & devient 
enſuite rouge, avec un mélange de verd : ſa ſuperfice 
eft ſemee de petites eminences, dans chacune deſquelles 
eft renfermee une ſemence, un peu moins groſſe qu un 
Phaſeale, & couverte d une membrane rouge: au mois 
d' Aout, temps auquel le Fruit eſt mur, chacune de ces 
petites eminences q ouvre, & laiſſe echaper ſa ſemence, 
gui ne tombe pas pour cela immediatement a terre, 
mais pend par un petit filet blanc, d environ deux 
pouces de long. 


Cet Arbre magnifigue parſume les bois, & etale ſes 


beautes depuis le mois de Mai juſqu'a celui de Novem- 
bre, produiſant d abord ſes grandes fleurs odloriferantes, 
auxquelles ſuccedent ſes fruits brillans. 
feuilles toute Fannee; & comme elles ſont de deux cou- 


Il garde ſes 
leurs, elles produiſent un effet fort agreable, lorſqu” elles 


ſont agitees par le vent, qui expoſe a la vue, tantit un 
de leurs cites, & tantit Pautre. 


Ce qui augmente encore beaucoup le mérite de cet 


Arbre, c'eſt qu'il eft ſi bien naturaliſè dans notre pays 
& qu'il eſt ſi bien accommode a notre climat, qu il ſert 
depuis trois ans d ornement, aux jardin de [illuftre 
& curieux Mr. Jean Colliton, Chevalier Baronet, 
demeurant & Exmouth, dans la province de Devon, 
on il etale ſes belles fleurs en abondance depuis ce temps 
la, & gue dans Fannee 1737, il en a 
a Parſons Green, dans le jardin de Mr. Admiral 
Charles Wager, dont une des fleurs entierement ouverte 
avoit onze pouces de diametre. 


fleuri un autre 


Ces Arbres ſont originaires de la Floride, & du 


Sud de la Caroline. Fe nen ai jamais vi dans le 


Nord de ce pays-la, ni n'ai oui dire, qu'il y en cut. 


R 
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PUTURIUS 


The Pole-Cat. 


T HIS in ſhape is not unlike our common 
Pole-Cat, except that the noſe of this 1s 
ſomewhat longer: the colour of all I have 
ſeen is black and white, though not always alike 
marked; this had a liſt of white, extending from 
the hind part of the head, along the ridge of the 
back, to the rump; with four others, two on each 
fide, running parallel with it. When one of them 
is attacked by a Dog, to appear formidable it ſo 
changes its uſual form, by briſtling up its hairs and 
contracting its length into a round form, that it 
makes a very odd and terrible appearance. This 
menacing behaviour, however inſufficinet to deter 
its enemy, is ſeconded by a repulſe far more pre- 
vailing ; for, from ſome ſecret duct, it emits ſuch 
fetid efluviums, that the atmoſphere for a large 
ſpace round ſhall be ſo infected with them, that 
men and other animals are impatient till they are 
quit of it. This ſtench is inſupportable to ſome 
Dogs, and neceſſitates them to let their game 
eſcape : others, by thruſting their noſes into the 
earth, renew their attacks till they have killed it, 


but rarely care to have more to do with ſuch noi- 


ſome game, which, for four or five hours, diſtracts 
them. The Indians, notwithſtanding, eſteem their 
fleſh a dainty ; of which I have eat, and found it 
well taſted. I have known them brought up young, 
made domeſtic, and prove tame and very active, 
without exerciſing that faculty, which fear and 
ſelf-preſervation perhaps only prompts them to. 
They hide themſelves in hollow trees and rocks, 
and are found in moſt of the Northern Continent of 
America. Their food is inſects and wild fruit. 


Americanus ſtriatus: 


Putois. 
ED LUI- CI, par ſa taille, neſt pas fort diffe- 


rent de notre Putois commun, fi ce n'eff que 
ſon nex eſt un peu plus long. Tous ceux que 
j ay vis etoient noirs & blancs, quoi qu ils ne fuſſent 
pas margques de la meme maniere. Celui-ci avoit une 
raye blanche, qui S etendoit depuis le derriere de la te- 
tout le long du milieu du dos, juſqu au croupion, avec 
quatre autres rayes de chaque cate, qui lui etoient pa- 
ralleles. Lors qu un de ces Animaux eft attaqut par 
un Chien, pour paroitre plus terrible, il change ſi fort 


ſa figure, en heriſſant ſon poil, & ſe ramaſſant tout le 


corps, qu il eft preſque tout rond, ce qui le rend 
etrange & affreux en meme temps; cependant cet air 
menagant ne ſuſſiſant pas pour epouvanter ſon ennemi, 
il employe pour le repouſſer un moyen beaucoup plus 
efficace ; car il jette de quelques conduits ſecrets une 
odeur fi empeſtee, qu'il empoiſonne Pair qui J entoure 
fort loin autour de lui, fi bien qu hommes & animaux 
ont un grand empreſſement a s en eloigner : il y a des 
Chiens @ qui cette puanteur eft inſupportable, & elle les 
oblige d laiſſer echapper leur proye : il y en a d autres 
gui, en enfongant leurs nes dans la terre, renouvellent 
leurs attaques juſqu d ce qu'ils ayent tus le Puts; 
mais rarement dans la ſuite ſe ſoucient ils de pourſuivre 
un gibier fi deſagreable, qui les fait ſouffrir pendant 
guatre ou cinq heures. Les Indiens cependant en re- 
gardent la chair comme une delicateſſe : j en ai mange, 
& /'ai trouvee de bon gut. J en ai vi qu on a ap- 
privoiſes, quand ils etoient encore petits: ils ſont de- 
venus doux, & fort vifs ; & ils n exergoient point cette 
faculte d laquelle Ia peur & I interét de leur preſerva- 
tion les forcent peut- etre d avoir recours. Les Putois 
ſe cachent dans le creux des arbres, & les trous des 
rochers : on en trouve dans preſque tout le continent 
Septentrional de I' Amerique : ils ſe nourriſſent d in- 
ſectes & de fruits ſauvages. 


Eſcudo-PPhalangium ramoſum. 


HIS Plant trails on the ground. The by of each ſtalk 
terminates in a ſingle hollow leaf, which claſps almoſt 


cloſe; and from its footſtalk ariſe ſhort round pedicles, ſup- 


porting the flowers; which conſiſt of two blue petals, ſtanding 


erect on one ſide, and one very ſinall white petal lying flat 
facing them, incloſed by a calix of three leaves ; they contain 
ſeveral yellow ſtamina, and are ſucceeded by a ſeed-veſlel, con- 
taining three ſeeds, 


ETTE Plante traine @ terre. L'extremite de chaque tige ſt 

termine en une ſeule feuille creuſe, qui ſe ferme preſque entiere- 
ment. Il fort de 2 tige des val 2 2 ſoutten- 
nent les fleurs, qui conſiſtent en deux petales bleus, places tout droits 
d'un cite, & en un autre petit petale blanc, couche tout plat de I au- 
tre & leur faiſant face. Ces petales ſont renfermes dans un calice 
de trois feuilles : ils ſont garnis de pluſieurs ctamines jaunes ; & il 
leur ſuccede des fruits qui contiennent trois ſemences. 
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LAGERTUS omnium 


The Alligator. 


HE largeneſs, ſtrength, and terrible appearance of this formidable 
Animal, occaſioning it to be ſo often obſerved and deſcribed, I con- 
ceive it Jeſs neceſſary to be ſo particular in its deſcription as otherwiſe 
] ſhould be in ſo remarkable a creature: I ſhall therefore endeavour 
to obſerve ſome —_ which have been omitted by others. They 
are amphibious ; and though the largeſt and greateſt numbers inhabit the Torrid 
Zone, the Continent abounds with them ten degrees more North, particularly 
as far as the river Neus in North Carolina, in the latitude of about 33, beyond 
which I have never heard of any ; which latitude W anſwers to the Norther- 
moſt parts of Africa, where they are likewiſe found. They frequent not only ſalt 
rivers near the Sea, but ſtreams of freſh water in the upper parts of the country, 
and in lakes of ſait and freſh water, on the banks of which they lie lurking among 
recds, to ſurpriſe cattle and other animals. 


In Jamaica, and many parts of the Continent, they are found above twenty 
| feet in length: they cannot be more terrible in their aſpect than they are formi- 
dable and miſchievous in their natures, ſparing neither man nor beaſt they can 
ſurpriſe, pulling them under water, that, being dead, they may, with greater 
facility, and without ſtruggle or reſiſtance, devour them. As Quadrupeds do 
not ſo often come in their way, they moſtly ſubſiſt on Fiſh ; but as Providence, 
for the preſervation, or to prevent the extinction, of defenceleſs creatures, hath, 
in many inſtances, reſtrained the devouring appetites of voracious animals, by 
ſome impediment or other; ſo this deſtructive monſter, by the cloſe connection 
of the joints of his vertebræ, can neither ſwim nor run any other ways than 
ſtraight forward, and is conſequently diſabled from turning with that agility, 
requiſite to catch his prey by purſuit; therefore they do it by ſurpriſe in the 
water, as well as by land; for effecting of which, Nature ſeems in ſome mea- 
ſure to have recompenſed their want of agility, by giving them a power of de- 
ceiving and catching their prey, by a ſagacity peculiar to them, as well as by the 
outer form and colour of their body, which on land reſembles an old dirty log or 
tree, and in the water frequently lies floating on the ſurface, and there has the 
like appearance; by which and his ſilent artifice, Fiſh, Fowl, Turtle, and all 
other animals are deceived, ſuddenly catched, and devoured. 

Carnivorous animals get their food with more difficulty and leſs certainty than 
others, and are often neceſſitated to faſt a long time, which a flow concoction 
enables them to endure: Reptiles particularly, by ſwallowing what they eat 
whole, digeſt lowly, eat ſeldom, and live long without food. Wolves are ſaid 
to gorge themſelves with mud, to ſupply the want of better food : for the like 
cauſe may Alligators ſwallow ſtones and other ſubſtances, to diſtend and prevent 
the contraction of their inteſtines when empty, and not to help digeſtion, which 
they ſeem to be in no need of. For in the greater number of many I have 
opened, nothing has appeared but chumps of light wood, and pieces of Pine. tree 
coal, ſome of which weighed eight pounds, and were reduced and wore fo 
ſmooth from their firſt angular roughneſs, that they ſeemed to have remained 
in them many months, They lay a great number of eggs at one time, in the 
ſandy banks of rivers and lakes, which are hatched by the heat of the Sun, with- 
out further care of the parents. The young ones, ſo ſoon as they are diſengaged 
from their ſhel!s, betake them to the water, and ſhift for themſelves; but, While 
young, they ſerve as a prey not only to ravenous Fiſh, but to their own ſpecies, 
It is to be admired, that ſo vaſt an animal ſhould at firit be contained in an egg, 
no bigger than that of a Turkey. 

In Seuth Caralina they are very numerous, but the Northern ſituation of that 
Country occaſions their being of a ſmaller fize than thoſe nearer the Line; and 
they rarely attack men or ca:tle, yet are great devourers of Hogs. In Carling 
they lie torpid from about October to March, in caverns and hollows in the banks 
of rivers ; and at their coming out in the Spring make an hideous bellowing 
noiſe. The hind part of their belly and tail are eat by the Indians. The fleſh is 
delicately white, but has ſo perfumed a taſte and ſmell, that | could never reliſh it 
with pleature. The figure here exhibited, repreſents the ſize and figure of an 
Alligator, ſoon after the breaking out of the ſhell. 


maximus, Crocodilus dictys. 


Crocodille des IndesOccidentales. 


A gr andeur, la force, f5 Paſte? terrible de cette Animal rid:utable ayant 
dinne lieu aux wbſervateurs de le decrire i ſouvent, je crois que je ſuis en 
queique forte diſpenſe d entrer dans un detail auſſi particulier fur jon ſujet, 
que j y ſernis eblige ſans cela prur une creature fi remarquable : je tacherai 
donc de n'obſerver que les cheſes qui ont echape aux autres. Is font amt hi- 
bies 5 & quo que les plus gros, & le plus grand nombre de ces animaux halitent la Zone 
Torri de, il y en a beauc;up dans le Centinent, dix degres plus avant vers le Nord, 


particulicrement auſſi liin que la riviere Neus, dans la Caroline Septeutrionale, en- 


Urn au trente traiſieme degre de latitude: je n'ai jamais out parler d aucun de ces Ani- 


maux au dela. Cette latitude ripmd a pu pris aus parties de PAfrique les plus Sep- 
tentrionales, ou on en trouve auſſi. Ils frequentent non ſeulement les rivieres ſalces 
roche de la Mer, mais auſſi le courant des cauæ douces plus avant dans les terres, & les 
lacs d'eaux ſales & d'eaux douces. Ils ſe tiennent caches fur leur boards, parmi les 
reſeaux, pcur ſurprerdre le betail & les autres animaux. 

On en treuve a la Jamaique, & dars p/uſicurs end- its du Centinent d- plus de vingt 
pres de ling: quelque terrible que ſait leur aſpeet, leur naturel eft encore plus muchant & 
plus a craindre : il nepar nent ni h:mmes, ni bites ; & lers quiils pruvent les ſurpren- 
dre, ts les tirent ſous l'eau, afin de lis tuer, prur pꝛupeir enſuite les devorer avec jlus de 
facilite, & plus d leur aiſe. Cimme les Quadrupedes ne S exp:jent pas ſeuvent d leurs 
attaques, us ſe nouriſſent preſque teujrurs de Poiſſan; mais de meme que la Providence 
a reſtreint dans pluſicurs cas la viracite des animaux carnaciers dans la tie a"empecher 
la deflrution de ceux qui ſont ſans defenſe, ainſi ce manſtre deſtructeur, par a connetimm 
ferree des jrintures de ſes vertebres, eff empeche de nager, zu de cturir avtroment qu'en 
ligne driite, & par conſequent il ne peut ſe taurner avec [agilite niceſſaire pur attraper 
Ja preje en la pourſurvant ; Ceft prurquii il n. ven ſaiſit que per ſurpriſe, nit dans 
l'eau, ſeit /ur la terre, Il ſemble que (a Nature ait en quetque ſerte compriſes le mangue 
d axiiite des Cricadiles a attraper leur prize, en leur daunant le pruvur de Sen rendre 
mazitres par adireſſe ; & pour cela elle les a doucs d'une ſagactte ſinguliere, autre gue 
leur corps par ſa forme exteriture, & par ſa couleur 2 fur terre à une vieciile 
buche jale & qu'il flatte ſeuvent ſur la ſurface de Veau cù il parsit cmme un tronc 
Tarbre : cet apparence, & le filence de cet Animal artificieux tr:mpant ie Poi n, les 
Oijeaux, les Tertues de Mer, & tous les autres Animaurx, facilite au Craccdiile le moyen 
des en ſaiſir, & de les de vorer. 

Les animaux carnaciers attrat pent leur nurriture avec plus de difficult Y din cer— 
titude que les autres, & ſint ſcuvent abliges de jruner pendant long tim 5. @ quo! ba lenteur 
de leur digeſtien les rend tris pripres. Les Reptiles en particuter, qui avatent c qu'il 
mangent teut entier, digerent lentement, mangent rarement, & ident long tem. jans 
prendre de naurriture. On dit que les (rups fe rempliſſent de fange pur ſupper a rme 
meilleure nzurriture: c prur ia meme raiſen que tes Crocodile: peutert avaiey des 
prerres & d autres ſubſtances prur etendre leurs inteſtins, & empecher qu ils ne jr can- 
tracteut lor/qu'ils jant Vuides, & non pas prur aider « leur digeſtian, ſecrurs dont 1's ne 
ſemb.ent fas aviir beſein ; car dans la plus grande partie de ceux gue j ai gu erte, jo n'y 
ai trouve que des morceaux de bois reſmeux, & de charbons de Sapin, dnt quelgues uns 
peSfient juſques u hut Livres, © dint ies ſurfaces inegales Jeteient tilliement uſces  etrent 
devenues /t palies qu'il ſemblait qu ili y avorent demeures pluſieurs mitt. Ius prndent un 
grand nambre d auſs une feis ſur les birds ſablanneux dis rivicres S des lacs ces 
ceuf' ecl:jent par la chalcur du Soleil, ſans gue les parens en prenxnent a autres ins. 
Auſſi- tit que les petits ſort 6ci;s, ili ecurent à Peau © pourutynt eur me: a leur 
n:urriture z mois lars gqu'ils font encore jeunes, ils ſont la proye nm jeulrmirt 45 n 

races, mats des Crecadiies memes, I. eff ſurprenant qu un ſi grand Anima. jt contenu 
d ab;rd dan; un auf, qui n' pas plus gras que celui a'un Poult A Inde. 

[iy ena un grand nombre dans le Sud de ia Caroline; mais i /ituatiin Segtentrie- 
nale de ce pays la, fait gu'i's j*1:? de plus petite caille que coun qui nagent pls roche de 
la Ligne. Ili attaquent rarement les h:mmes, ou les beſitaux;, c e,, us ſont grants 
mangeurs de Cachans. A {a Caroline is demeurent eng zurdis dans dus Caurnes © des 
trous jur le bard des rivieres depuis environ ie mt; d Octobre ju/7u'an mii de Nars 
& lers gu'tls en ſertent au Printemęs, il, mugiſſent d une manure offrogalle, Les 
Indiens mangent la partie peſlerſ eure du wverntre aeces Animaux & tur qui. La air 
an ejt d une blanc eur admirable ; mais elle a un gut © une adeur de partum [i forts gue 
je n'ai jamais pu en manger avec flaiſir, La figure a-jcinte reprejerie uu Cracedide de 
la meme granieur gu il feu de temps aprci ee iciss. 


Candela Americana, foltis Laurinis, flore tetrapetalo lutco, fructu anguſttore. 


The MAN CROVE-TRAE R. 


Hr SE Trees vary in height, being in ſome places twenty, in others above thirty 
feet high, in proportion to the depth or richneſs of the muddy foil in which 
they grow. Ine bak is ſmooth, ot a light brown ; in the imaller branches in- 
elining to ted: the leaves are ſomewhat like thote of the Bay, with their middle veins 
yellow, having inch-long footttalks : the ſmailer branches are jointed at the diſtance 
of every inch. The flcwers grow uſually two or three rogether, and ſometimes on 
lingle ſootttalks, of two or three inches in length. having each four yellow petals ; 
nch, before they open, are covered with a greenith calix, dividing into four parts: 
the flower is ſucceeded by green ſucculent ſubſlances, in form not unlike a Pear; at 
the ſmall e d of which hangs a ſingle tecd, about fix inches in length. in form of a 
be bin with which lace is made. 'I heſe ſeeds, when they fall, are carried floating on 
the water, and lodged on muddy banks, where their larger ends ſettle in the mud, 
«d take root; the tmaller ends (prouting, as in the figure. Theſe Trees propagate 
not only by their teeds in this manner, but the ſmaller branches, falling into the mud, 
krike root, and in a few years become trees, which increaſe in like manner, and ex- 
tend their progteis ſome miles. 

In ſhallow ſalt water, theſe impenetrable woods of Mangroves are frequented by 
Ereat numbers of Alligators, which being too big to enter the cloicit receſſes ot thete 
thickets, the ſmaller ones fi. d a ſecure retreat from the jaws of their voracious patents. 
| kete watery woods are alſo ple: tifully ftored with ravenous Fith, Huitles, and other 
Auimals, which prey continually one upon the other, and the Alligator on them all; 
o that in no place have I ever ſeen ſuch remarkable ſcenes of devatiation as amorgit 
they. Mangroves in Ando, one of the Baan iflands, where the fragments of ha't- 
reviewed Carcaſes were uſually floating on the waer. They grow in mult parts of the 
darth under the Torrid Zone, and are tours bu! little North or South ot the Tropick:. 
The I Ma:abaricus, deſeribes two or thice kinds, Vol. Vi. p. 59, 61, 63, 65 


Arbre des Banianes. 
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LACERTUS 


The Guana. 


4 HIS kind of Lizard ſomewhat reſembles the Cro- 
codile or Alligator in ſhape, but has a ſhorter head, 
and a ſerrated creſt on the ridge of the back, extending 

from behind its head to the middle of the tail: they 

are of various ſizes, from two to five feet in length. Their 
mouths are furniſhed with exceeding ſmall teeth, but their 
jaws are armed with a bony beak, with which they bite with 
great ſtrength. They inhabit warm countries only, and are 
rarely to be met with any where North or South of the Tro- 
picks: many of the Bahama Iſlands abound with them. They 
neſtle in hollow rocks and trees : their eggs have not an hard 
ſhell like the eggs of Alligators, but a ſkin only like thoſe of 
Turtle, and are eſteemed good food : they lay a great number 
of them at a time in the earth, which are there hatched by the 
Sun's heat. Theſe Guanas are a great part of the ſubſiſtance 
of the Inhabitants of the Bahama Iſlands, for which purpoſe 
they viſit many of the remote Kays and Iflands, in their ſloops, 


to catch them; which they do by Dogs trained up for that pur- 


ſe, which are ſo dextrous as not often to kill them; which if 
they do, they ſerve only for preſent ſpending ; if otherwiſe, 
they ſew up their mouths to prevent their biting, and put 
them into the hold of their ſloop, till they have catched a ſuffi- 
cient number; which they either carry alive for ſale to Carolina. 
or ſalt and barrel up for the uſe of their families at home. 
Theſe Guanas feed wholly on vegetables and fruit ; particularly 
on 2 kind of Fungus, growing at the roots of trees, and of 
this and others of the Anona kind. Their fleſh is eaſy of di- 
geſtion, delicate and well taſted : they are ſometimes roaſted, 
but the more common way is to boil them, taking out the 
leaves of fat, which they melt and clarify; this they put 
into a calabaſh or diſh, into which they dip the fleſh of the 
Guana as they eat it. It is remarkable that this fat, which 
adheres to the inſide of the abdomen, imbibes the colour of 
the fruit they laſt eat, which I have frequently ſeen tinged 
with pale red, yellow, and ſornetimes of a purple colour, which 
laſt was from cating the Prunus Marit ima, which fruit at the 
ſame time I took out of them. Though they are not amphi- 
bious, they are ſaid to keep under water above an hour: when 
they ſwim, they uſe not their fect, but clap them cloſe to their 
body, and guide themſelves with their tails : they ſwallow all 
they eat whole. They cannot run faſt ; their holes being a 
greater ſecurity to them than their heels. They are ſo impa- 
tient of cold, that they rarely appear out of their holes but 
when the Sun ſhines. 


INDICUS, Senembi & 
Rau Synop. Quad. p. 268. 


Iguana dichis. 


Le grand Lezard, ou Guanas. 
02 efpece de Lezard reſſemble un peu par ſa taille 


au Crocodile, mais il a la tite plus courte ; & la partie 
la plus eminente de fon dos eft garnie d'un crete denteli- 
gut g ctend depuis le derriere de la tete, juſqu'au milieu d. 
la queue. Ils font de droerſes grandeurs, depuis deux juſqu'a cing 


pies de long: leur bouche eſt garnie de tres petites dents ; maic leurs 


machaires ſont armees d un bec ofſeux, avec lequel ils mordent dune 
grande force. Ils n'habitent que les pays chauds : & on ien troy, 
que rarement, fait au Nord, ſoit au Sud, au dela des Tropiques, I 
y en à beaucoup dans pluſieurs des Iles de Bahama: ils font leurs 
nids dans des trous de rochers & d'arbres : leurs eufs ont point 
de coque dure comme ceux des Crocodiles, mais une fimple peau comme 
les eufs de Tortues ; & ils fant bons & manger : is en pondent dans 
la terre un grand nombre d la fois, que la chaleur du Soleil y fait 
eclore. Ces Lezards fourniſſent aux Habitans des Iles de Bahama 

une bonne partie de leur ſubfiſtance : ces peuples vont dans leurs cha- 
loupes viſiter la pluſpart des Iles les moins frequentees, & des Quais 
les plus eloignes, pour attraper ces Animaux, ce qu'ils font par le 
moyen de Chiens qui font dreſſes a cela. & fi adroits qu'ils les tuent 
rarement, parceque gilt le faiſoient, on ſeroit oblige de les manger 


fur le champ : lors qu'ils les prennent en vie, les Bahamiens leur 


couſent la bouche pour les empicher de mordre, & les mettent au 


fond de cale de leurs chaloupes, ou ils les laiſſent juſqu d ce qu ili en 


ayent pris ſuffiſamment : enſuite ils les portent vendre tout en 
vie d la Caroline, ou ils les ſalent, & les mettent en baril par 
uſage de leurs familles. Ces Lezards ſe nourriſſent entierement de 


vegetaux & de fruits; & ils aiment ſur tout une efpece de Cham- 


pignon qui croit au pie des arbres, le fruit de Farbre ſuivant, & 
des autres eſpeces d Anona. Leur chair elt d une bonne digeſtion, 
delicate, & de bon goitt : quelquefots on les rotit, mais la maniere la 
Plus commune eſt de les faire bouillir en tant la graiſſe, que i on fait 
fendre, & que Pon clarifie : on la met enſuite dans un calebaſſe, ou 
dans un plat, ou Fon trempe la viande, d meſure qu on ia mange : 
il eft a remarquer que cette graiſſe, qui eſt attachte au dedans du 
ventre, & imbibe de la couleur du fruit, qu'ils ont mange le dernier: 
Je Fat ſouvent vũ teinte d'un rouge pale, de jaune, & quelquefois de 
violet : cette derniere couleur lui avoit et donne par le fruit nomme 
Prunus Maritima, gue je leur retirois en mime temps du corps. 
Ryor gu ils ne ſoyent pas amphibies, ils peuvent reſter d ce qu ou 
dit, plus d une heure ſous eau; ils ne ſe ſervent point pour 
nager de leurs pies, qu'ils tiennent pendant ce tems-la colts d leur 
corps; & us ne ſe conduiſent qu avec la queiie : ils avalent tout 
entier tout ce qu ils mangent ; ils ne ſcauroient courir fort vite ; & 
leurs trous les mettent plus en ſurete que la viteſſe de leurs jambes : 
us craignent ſi fort le froid qu ils ne ſortent gueres de leurs traus, 
que lors que le Soletl luit. 


ANO NA maxima, foliis latis, fructu maximo luteo conoide, cortice glabro. 


HIS Shrub or ſmall Tree grows to the height of about 
ſixteen feet, with a ſmall trunk, and ſmooth greeniſh 
bark ; the leaves thick, ſtiff, and ſhaped like thoſe of a Lemon: 
the flowers I did not ſee. The fruit is in ſize and form of the 
figure, covered with a ſmooth yellowiſh green ſkin : the pulp 
or fleſh of the fruit of the conſiſtence of a ripe Pear, con- 
taining many conic brown ſeeds. This is an eatable fruit, very 
ſweet, but ſomewhat inſipid; yet it is the food of Guanas 
and other wild creatures. 


ET Arbriſſau d eleve juſques d environ ſeize pits de hauteur : 

fon tronc eft menu, ſon ecorce verddtre & liſſee, & ſes feulles 
pat es, roides, & de la meme forme que celles du Citrionier. Je 
n ai point vi les fleurs. Le fruit eſt de la forme & de la groſſeur 
de la figure: il eft couvert d'une peau douce d'un verd jaundtre : 
la poulpe ou la chair du fruit eſt de la conſiſtence d'une Poire mire, 


& contient pluſieurs ſemences conigues brunes : il eſt ben a manger, 


fort doux, mais un peu inſipide; cependant ceſl la nourriture des 


Lezaras, & des pluſieurs autres animaux ſauvages. 


Juen. u : 
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LACERTUS VIRIDIS CAROLINENSTS. 


The Green Lizard of Carolina. 


HESE Lizards are uſually about five inches 
long, of a duſky green colour. They fre- 
quent houſes, are familiar and harmleſs, 

and are ſuffered with impunity to ſport and catch 
Flies on tables and windows, which they do very 
dextrouſly, and no leſs divertingly. They appear 
chiefly in Summer ; and at the approach of cold 
weather, they retreat to their winter receſſes, and 
lie torpid in the hollows and crevices of rotten 
trees. Theſe Lizards change their colour, in ſome 
meaſure, like the Camelion ; for, in a hot day, 
their colour has been a bright green; the next day 
changing cold, the ſame Lizard appeared brown. 
They are a prey to Cats, and ravenous Birds. It 
frequently happens, that a few warm Sun-ſhiny 
days ſo invigorates them, that they will come out 
of their Winter retirements, and appear abroad ; 
when, on a ſudden, the weather changing to cold, 
ſo enfeebles them, that they are incapacitated to 
creep to their winter holes, and die of cold. 


proye. 
ſerains les ranime ſi bien, qu'ils ſortent de leur retraite 


Lezard verd de la Caroline. 


ES Lezards ont ordinairement cing for ces de 
long, & font d'un verd fonce : ils frequentent 
les maiſons, ſont familiers, & ne font point de 

mal : on les laiſſe jouer & attraper des Mouches ſur les 

tables & ſur les fenetres, ce qu'ils font avec beaucoup 


d adreſſe, & d une maniere fort divertiſſante. Ils ne 
paroiſſens gueres qu en Ete; & ſe retirent aux ap- 
proches du froid dans leur retraite d Hiver, ſcavoir 


dans les trous & les crevaſſes des arbres pourris, dll ils 
reſtent engourdis pendant cette ſaiſon. Ces Lezards 
changent leur couleur preſque comme le Camelton, car 
dans un jour chaud ils paroiſſent d'un verd brillant; 
& le lendemain, wil fait froid, le mime Lezard par: 
brun. Ils font la proye des Chats, & des Oiſeaux de 


Il arrive ſouvent que quelques jours chauds & 


d Hiver, & paroiſſent dehors : en ſuite le temps, deve- 
nant froid tout d un coup, les rend ſi foibles, gu'ils ont 


fas la force de rentrer dans leurs trous, & gu ili 


meurent de froid. 


LIQUID-AMBARI Arbor, ſeu Styraciflua, Aceris folio, fructu Tribuloide, 
i. e. Pericarpio orbiculari ex quam plurimis apicibus coagmentato, ſemen recondens. 


Plukenet. Almageſt. Bot. pag. 224. Phytogr. Tab. 42. Fig. 6. 


The SwEET Guu-TREE. 


HE trunk of this Tree is commonly two feet in dia- 

meter, ſtraight and free from branches, to the height 
of about fiftcen feet; from which the branches ſpread and riſe 
in a conic form to the height of forty feet and upwards from 
the ground. The leaves are five pointed, being divided into 
lo many deep ſections, and are ſet on long flender pedicles. 
In February, before the leaves are formed, the bloſſoms begin 
to break forth from the tops of the branches into ſpikes of 
yellowith red, pappous, globular flowers, which, when the 
apices are blown off by the wind, ſwell gradually, retaining 
their round form, to the full maturity of their ſeed-veſſels, 
which are thick ſet with pointed hollow protuberances, and, 
ſplitting open, diſcharge their ſeeds; each cell containing a 
teed, winged at one end with many ſmall grains diſtin from 
the leed, 

The wood is good timber, and is uſed in wainſcoting, Cc. 
the grain is fine, and ſome of it beautifully variegated, and 
very fit for curious works in joinery ; but when wrought too 
green, is apt to ſhrink and fly from its joints ; to prevent 
which, no leſs than eight or ten years is ſufficient to ſeaſon its 
planks: yet the regular form and beauty of this Tree deſerves 
the regard of the curious, none of the American Trees affecting 
more our ſoil and climate. From between the weod and the 
bark of this Tree iſſues a fragrant gum, which trickles from 
the wounded Trees, and by the heat of the Sun, congeals into 
tranſparent reſinous drops, which the Indians chew, eſteeming 
it a preſervative of their teeth. The bark is alto of ſingular 
uie to them for covering their houſes, which has frequently 
given me an opportunity of gathering the gum from "Trees to 
itripped of their bark, one of which would yield an hat full 
ef gum. This gum ſmells ſo like the balſam of Tu, that it 
ts not eaſy to diſtinguiſh them. 


Vol. II, 


E trinc de cet Arbre a communement deux pies de diametre, & 

tl eft driit & fans branches fuſu d la hauteur d endiran quinz? 
Piet, ou les branches commencent a f etendre, & feledent, en for- 
mant un cine, juſqu'a la hauteur de quarante pies & plus, drpuis 
la terre. Les feuilles ent cing pointes, etant diviſies en autaut de 


ſections, & font attachees a de langues queiies mmces. Au mais de 


Fevrier, avant que les feuilles foyont formees, tes flu commencent 
@ fortir des extremites des branches en ets, a un rouge jaundire, t 
argrettes, & en grelits: lers que le vent en a emporte les ſonmets, 
elles genflent peu d peu, gardant leur figure rande fuſpu d la partaite 
maturite des varſſeaux qui contiennent la ſemence, & qui ſent gu- 
derte de pratubi rances pointues, qui ſe fendent, S'oucrent, & laiſſnt 
tomber les ſemences. Ces vallſeaux font campoſes de pluſours cellul:s, 
& clague cellule contient une ſcule femence alli, avec quantite de 
petits grains, qui different entierement de /a ſemence. 
Le bois eſt prepre @ la charpente, & cn gen ſert a baiſer, &c. Le 
grain en eft fin; & il y ena de marbre d une nuniere fort agreatl:, 
& propre aux plus beaux ourrages de monufſerte : mais quand an 
/ empicye aw! qu i fart bin Sec, 11 9 fujet a e retirer, & a e 
dejoindre + pour preventr cet meonvonent, il en faut garder les 
lanches huit ou dix ans au meins; cependant la beauté & la forme 
regulirre de cet Arbre merite / attention des curieux, fur taut ny 
ayant aucun Arbre de I Amerique qu? ſe plaiſe plus dans nctre chi- 
mat. Il gert dientre le bois & Fecorce de cet Arbre une gomme cd 
riferante, qui s'&coule des playes que lon fait a I Arbre, & qui /* 
condenſe par Ia chaleur du Sgleil en larmes tranſparentes : les Indicns 
la mdchent, croyant que Ceft un priſert atif pour leurs dente f. 
ecorce leur eſt auſji fort utile pour caud rin leurs maiſorts, ce ge ma 
donne ſoiide ht occaſion de ramaſſer cette gemme fur les Arbres gu on 
avoit ainſi depoutiles de leurs ecorces, & dont un foul pourrott en 
zurnir lein un chapean : cette gomme a une aur fi Pareitle & Cee 
du baume de Tolu, qui 1 et pas aife de los diting un. 
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LACERTUS VIRIDIS JAMAICENSIS. 


The Green Lizard of Jamaica. 
7 «x IS Lizard is uſually fix inches 
long, of a ſhining graſs green co- 
lour. It is common in Jamaica, 
frequenting hedges and trees, but are not 
ſeen in houſes, that I obſerved. When 
they are approached to, they, by filling 
their throat with wind, ſwell it into a glo- 


bular form, and a ſcarlet colour; which, 
when contraQted, the red diſappears, and 


returns to the colour of the reſt of the 


body. This ſwelling action ſeems to pro- 
ceed from menacing, or deterring one from 
coming near him, though they are inof- 
fenſive. 1 


Lezard verd de la Jamaique. 


E Lezard eſt ordinairement long de 
fiz pouces, & dun verd d herbe fart 
vif : il eſt commun d la Jamaique; 
& /e tient dans les hayes & dans les arbres; 
mais je n'ai point obſerve qu on en voye dans 
les maiſons. Quand on approc he de ces Ly. 
zards, ils enflent leur gozier, comme une 
boule, en le rempliſſant de vent; & alors i 
paroit d un rouge vif; mais cette couleur 
diſparoit, lors qu il ſe contracte, & il re- 
devient de la meme couleur que le reſte du 
corps il ſemble que cette enflure ait pour 
but de menacer, ou d epouvanter, pour em- 
pecher qu'on rapproche d eux, quoi qu ils ne 
ſoyent point dangereux. 


LIGNUM CAMPECHIANUM; ſpecies quedam Braſil. Joh. de Laet. 
Sloane, Hiſt. Jamaic. Vol. II. p. 183. 


LOoGWOO p. 


N the year 1725, I ſaw three of theſe Trees in the Iſland 
of Providence, which were raiſed from ſecds brought from 
the Bay of Honduras, by Mr. Spatches, a perſon of more than 
common curioſity. He told me they were of three years 
growth from the ſeeds. They were then about fourteen feet 
high ; their trunks ſtraight, and about ſeven or eight inches 
thick: their heads branching regularly, and being in full 
bloſſom, made a beautiful appearance. The leaves are pinnated, 
conſiſting of four, and ſome five pair of lobes, ſet oppoſite to 
each other, and are in ſhape of an heart: from the tops of the 
branches ſhoot forth many ſpikes of ſmall pentapetalous yellow 
flowers, every one of which, before it opens, is covered with a 
purple calix : the flowers are ſucceeded by ſmall flat pods, 
about two inches long, which, when ripe, ſplit open in the 
middle, and diſcloſe five or fix ſmall flat ſeeds. 

The bloody diſputes which this uſeful Tree has occaſioned 
between the Sparards and Engliſh, are too well known to ſay 
much of here; only I could wiſh that the Inhabitants of our 
Southern Plantations could be induced to propagate it, as well 
for their own advantage, as that we may be ſupplied by them, 
when wholly deprived of getting it from the Spamards, as we 
have hitherto done; either by force or ſtealth. 

If upon a rock, theſe Trees will in four years bear ſeeds, and 
grow to the thickneſs of eight inches; a much quicker progreſs 
may be expected when planted in a deep moiſt foil, which Fa- 
maica and many other of our Iſlands abound in. 


Bois de Campeche. 


EN Pannee 1725, je vis @ [Ile de la Providence trois de ces 
Arbres, qui etoient venus de ſemence apportee du Golfe d Hon- 
duras par Monſieur Spatches, homme extremement curieux. 11 
me dit qu'il y avait trois ans qu'on les avoit ſemes : ils avcient alors 
environ 14 pies de hauteur : leurs troncs etoient droits, & de ſept 
ou huit pouces de diametre : leurs branches g ctendant regulierement, 
& leurs fleurs tant alors dans leur perfection, ils faiſment un tres 
bel effet. Leurs feuilles creneltes ſont compoſces, les unes de quatre, 
& les autres de cing paires de lobes, places vis-a-vis les uns des 
2 | Il fort du bout des branches 
plusieurs epis de petites fleurs jaunes, a cing feuilles, dont chacune, 
avant de $'ouvrir, eft couverte d'une calice vialet. A ces fleurs il 
ſuccede de petites coſſes plattes, d environ deux pouces de long, qt, 
lars qu elles font miires, g ouvrent en ſo fendant par le milieu, & 
laiſſent voir cing ou ſiæ petites ſemences plattes. | : 
On ſyait trop quels terribles dim#l's cet Arbre ſi utile a cauſes 
entre les Eſpagnols & les Anglois, pour m'y etendre beaucoup ct 
je ſouhaiterois ſeulement qu an engagea les Habitans di nos Planta- 
trons Moridianales d le culeiver autant pour leur avantage, 90 am 
de pouvoir nous le fournir, quand par forte ou par fineſſe nous ue 
pourrons plus en avoir des Eipagnoli, comme nous avons fait 
juſques d preſent. Si ſur un rocher ces Arbres en quatre ans de 
temps portent des ſemences, & graliſſent juſqu'a hut pouces de dra- 
metre, on doit croire, qu'ils crottront encore bien plus vite, etant 
plants dans un terroir bumide & profynd, tel qu'il y en a beaucoup 
a la Jamaique & dans pluſieurs autres de nos Iſles. 


autres : elles ont la figure d un ceur. 


# 1 num fl amp 


F 07. 


Za. 241. U Cerulea 


The Blue-Tailed Lizard. 


dom exceeding fix inches in length: 
the head ſhort : the tail is blue : the reſt 
of the body brown ; except that from the 
noſe run five yellow lines, at equal di- 
ſtances, along the back to the tail. They 
are ſeen often on the ground, and frequent 


hollow trees. 
to be venomous, though I never heard of 


Some people ſuſpect them 


an inſtance to confirm it. They are found 
in Virginia and Carolina. 


T HIS Lizard is uſually ſmall, fel 


LACERT US, CAUDA CAR U LEA 


Lezard a la Queue bleue. 
By Lezard eft ordinairement petit, 


nayant gueres que fix pouces de long. 
ſa ttte eſt courte : ſa queue bleue, & 
le reſte du corps brun, excepte qu'il y a cing 
lignes jaunes qui S'ttendent d des diſtances 
egales depuis le nez le long du dos juſqu'a la 
queue. On doit fouvent ces Lezards ſur la 
terre, & ils frequentent les arbres creux. II 


y a des gens qui les ſoupgonnent dere veni- 


meux, quoi que je 1 aye jamais cui parler 
d"accident qui confirme cette opinion. On les 
trouve d la Virginie & à la Caroline. 


IMO NA frudlu viridi levi, Pyri inverſi forma. 


"THIS Shrub grows uſually to the height 

of about ten or twelve feet; the branches 
grow with bendings, at the diſtances of two inches 
from one another, at the angles of which ſhoot 
forth its leaves alternately, which, in ſhape, are 
like thoſe of the Bay-tree, with very ſhort foot- 
ſtalks. The flowers hang ſingle, on footſtalks about 
an inch long, and are compoſed of fix petals, viz. 
three which are round and white, and three larger 
green ones, which are pointed, and cover the round 
ones: in the middle of the flower appears the ova- 
rium, encircled with pappous yellow ſtamina: the 
flower, when ſpread open, is in form of a triangle. 
The fruit is in form ſomewhat like a Pear inverted, 
and as big as one of the largeſt ſize, covered with 


a ſmooth green ſkin, which contains a pulp like 
that of an over-ripe Pear, with many conic dark 


brown ſeeds, placed at diſtances within the fruit: 
theſe, with moſt of the other kinds of Anona, are 
iood for Guanas, ſmaller Lizards, and other ani- 
mals. Theſe are natives of Hiſpaniola, Ilatbera, 
Andros Iles, &c. but no where North of the 
Northern Tropick. 

The fruit of ſome of the ſorts of Anona have, 
from their taſte, obtained among the Engliſb the 
names of Cuſtard-apple, Sugar-apple, and Sour-ſops. 


ET Arbriſſeau S eleve ordinairement a la hautcur 

de dix ou douze pies. Ses branches croiſſent avec 
des coudes eloignes de deux pouces les uns des autres, des 
angles deſquels naiſſent des feuilles alternes, qui reſſem- 
Blent par leur forme d celle du Laurier, & dont les 
queues ſont tres courtes. Les fleurs pendent, chacune 
par un pedicule d environ un pouce de long & ſont 
compoſees de ſix petales, dont trois ſont ronds & blancs 
& les trois autres, qui ſont plus grande, ſont verds & 


ointus & couvrent les ronds : I'ovaire paroit au 


milieu de la fleur, entoure d'etamines jaunes & a 


aigrettes : lors que la fleur eft entierement ouverte, 
elle eft triangulaire. Le fruit reſſemble un peu a une 
Poire renverſce, & eſt auſſi gros qu une des plus 
groſſes : il eft couvert di une peau verte & liſſee, gui 
renferme une poulpe ſemblable d celle d une Poire trop 


mire, & pluſieurs ſemences coniques d un brun fonce, 
eloignees les unes des autres dans le fruit. Cette efpece 


d'Anona /ert, comme la pluſpart des autres, a ncurrir 
les Guanas, les petits Lezards, & d autres animaux. 
Elle eft originaire des Iles de St. Domingue, d Ila- 
there, q Andros, &c. mais on en voit nulle part au 
dela du Tropique Septentrional. 

Les fruits de quelques eſpeces d Anona ont été 
nommes par les Anglois, a cauſe de leur gout, Pommes 
de Sucre, Pommes de Creme, Pommes Aigres. 
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LACERTUS GRISEUS. 


The Lion Lizard. 


3 ESE Lizards are uſually five or 


ſix inches long; they are all over 


Lezard Lion. 


| C ES Lezards, qui font ordinairement 


longs de cing ou fix pouces, ſont tous 


of a grey colour, but ſtreaked with lines of gris, mais ont des rayes d un pris plus clair : 


a lighter grey : the legs are long : it cocks 
its tail with a round twirl, and looks 
fierce, from which it may perhaps have 
taken its Engliſh name. They are inof- 
fenſive, frequenting the rocks on the ſea- 
| ſhores of Cuba, Hiſpaniola, &c. They 
are nimble, and run with ſurpriſing ſwift- 
neſs, yet are a prey to Sea Gulls and other 


ravenous Birds. 


leurs jambes ſont longues : ils redreſſent la 
queiie, en la tournant en rond, & ont Pair 
fer, & eſt peut-etre de ld qubils tirent leur 
nom Anglois. Ils ne ſont point dangerenx : 
ils ſe tiennent dans les rochers fur le bord de 
la Mer des Iles de Cuba, de St. Domingue, 
&c. Ils font agiles & courent d une viteſſe 
ſuprenante, & cependant ils font la proye des 
Mouettes & d'autres Oiſcaux de proye. 


FYISCUM Caryophylloides, foliis longis in apice inciſis, floris labello albo trifido, 


petalis luteis, longis, anguſtiſſimis. 


HESE Plants uſually grow to the height of 
about eighteen inches, with one, and ſome- 


times two upright ſtalks, bearing long leaves, 


notched at the ends, alternately placed on them, 
the foot or baſis of the leaf encompaſſing the ſtalk : 
on the top of this Plant ſhoot forth two footſtalks ; 
on one was placed a flower, and on the other a 
ſeed-veſiel, fully formed. The flowers conſiſted of 
five long narrow yellow petals placed on the ova- 
rium, which was long, and ſwelling towards the 
upper end, of a pale green colour : from the center 


of the five petals grew a cylindrical ſucculent white 


ſtem; from the top of which ſhoot forth three other 
white petals, the middlemoſt of which was longeſt: 

at the end of the other footſtalk was formed a 
ſced-veſſel, in ſhape not unlike a Ninepin, having 
four prominent ribs extending from end to end, at 
equal diſtances, in which were many ſmall ſeeds 
divided by thin membranes, and the withered 
flower remained at the top. 


ES Plantes croiſſent ordinairement juſqu'a la 

= hbauteur de dix huit pouces, avec une & quelque- 

fois deux tiges, toutes droites, garnies de feuilles 
alternes, longues, & entaillees d leurs extremites : la 
baſe de la feuille embraſſe la tige. Du haut de cette 
Plante ſortoient deux tiges, dont June ſoutenoit une 
fleur, & Pautre un fruit dans ſa perfection. La 
fleur etoit compoſee de cing petales jaunes, longs, & 
etroits, places ſur un ovaire qui etoit long, d un 
verd pale, & 5 enfloit vers ſon ſommet : il J elevoit du 
centre de ces cing petales une tige blanche, cilindrique 
& ſucculente, qui portoit à ſon extremite trois autres 
petales blancs, dont celui du milieu étoit le plus long. 
L'autre tige portoit q ſon extremite un vaiſſeau ſemi- 


naire, dont la forme reſſembloit aſſez a une Quille, 


etant garni de quatre cites qui ꝙ avancoient, F eten- 
doient d un bout d Lautre d diſtances egales, & etoient 
diviſees par des membranes minces : la fleur toute 
fannee etoit encore attachee au haut de ce vaiſſeau. 


Dy. 
CUM 


RING TERRESERIS 


The Land Frog. 


HE back and upper part of this Frog is grey, and 
thick ſpotted with dark brown ſpots; the belly 
duſky white, and faintly ſpotted . the irides of the 
eyes red : they vary ſomewhat in colour; ſome 

being more grey, others inclining to brown: their bodies are 
Jarge, reſembling more a Toad than a Frog ; yet they do not 
crawl as Toads do, but leap : they are ſcen moſt in wet wea- 
ther, yet ate very frequent in the higher lands, and appear in 
the hotteſt time of the day. They feed on Inſects, particulariy 
of one kind, which the following accident ſeems to confirm : 
as I vas fitting, in a ſultry evening, with ſome company with- 
out doors, one of us let fall, from a pipe of tobacco, ſome light 
burning aſhes, which was immediately catched up and ſwal- 
lowed by a I'rog of this kind; this put us upon tempting him 
with a red-hot wood- coal, not leſs thin the end of one's finger, 
which he alto ſwallowed greedily : thus afterw-rds I always 
found on or other of them eaſily deceived in this manner, as 
I imagine, by taking it to be a Cicindela or Fire-Fly, which, 
in hot nights, are very numerous in Virginia and Carolina, 
where alſo theſe Frogs abound. 


Grenouille de Terre. 


E ds & le deſſus de cette Grenouille font gris, & tachct.; 
de marques d'un brun obſcur fort proches les unes des 
autres: le ventre e d'un blanc fale & legerement nor 
quete : Virts eft rouge. Ces Grenouilles vari-nt quel fit 

par rapport a la couleur les unes etant plus griſes, & les autre; 
penchant vers le brun. Leurs corps font gros, & elles rejſinblent 
plus a un crapeau qu d une Grenauille ; cependant ellvs ne rauteut 
pas comme les Crapaux, mats elles ſautent. On en vt d await. ge 
dans les temps humides : elles font cependant fort communes dans 
tes terres elevees, & paroiſſont dans le temps le plus chaud du jour : 


elles ſe nourrijſent d Inſecles, fur tout d'une certaine ęſpece, ce que le 
fait que je vais rapparter ſemble confirmer. Etant un ſcir hors de 
la maiſan par un temps fort chaud avec plufieurs perſonnes un de la 
compagrie laifja tomber de fa pipe un peu de tabac brulant, qui 
jut d abord attrap & avale par une Grenoulie de cette efpece-ct e 
cela nous donna I idee de lui preſenter un Charbin de bois bien 
allume, gras comme le bout de min dvrigt, quelle avala aul avec 
avidite; & j ai canſtamment epraud depuis, que les autres 


agaiſement trompees de lu mime manivre + je mimagiue qu eiles prou- 


nent des Charbons pour un des vers Lutfans, que Pon git en grund 


nombre pendant les nuits chaudes a la Virginie CA la Caroline, 44 


il y a anjſi te plus de ces Grenzuilles. 


SAE NEA CE VA, felis longioribus & anguſtioribus; Bucanephylloa c/at/ns 


Virginianum, &c. Pluk. Alm. p. 72. T. 152. f. 3. 


S this and the following plate exhibit two Plants of the fame 
nus, and which, in maiiy parts ot their ſtructure, agrec with 
the dciciptih of each other, I round it neceſſary to refer frei one ty 
the other, in order te explin ſome parts, which are not alike diſplayed 
in both plates, a. d CON UuUTITY cannot give ſo periect an idea witl. out 
ſuch reicrence. 5 | 
The leaves of this plant are tubulous and ribbed, ariſing from a 
knotty fibrous rout, to the height of about three tect: they are {nal 
at the root, widening gradually to the mouth ot the tube, which, 
in young leaves, are cloied, but open by degrees, as the leat increaicth 
and, wacn near its full growth, arches over the mouth oft the tube, in 
form of a Friar*s cowl, Fig. 1. This cowl expands itſelr till the leaf is 
at full binets, having its inſide of a greenith yellow, veined with pur- 
pir, E g. 2. yet retaining fomewhat che poſition it firit had, by hang- 
ing over the mouth of the tube, which otherwiſe would be filled with 
ran, and all by the weight of water; it being of a thin ſubſtance, 
and of a yciiowith green colour. The flowers, which hang inclining, 
grow cach on a fingle footitalk, of between two and three feet high, 
IPringing from the root, in like manner with the leaves. While the 
toner is in bloom, many imall yellow apices, hanging by threads, 
turround the ovarium, to which is fixed, by a ttylus, a pentagonal 
tan membrane, in form of a ſhield, hanging horizontally ; between 
te ternuces of which hang five thin petals, growing from the baſis 
ot LE Overium : on the top is placed the calix, divided into five fec- 
tions, and completes the whole flower, which remains not long in this 
Partoct nate; tor the five petals, after continuing a day or two, fall 
(it, leaving the remains ot the flower, which continue ſeveral months 
in the ſtatæ and form repreſented in the next plate, Fig. 3. The 
Capteia, or ſerd-veſſel, incloics a core, from which it ſeparates when 
the feeds are ripe, and divides into five parts, cach ot which is again 
divided by a thin membrane, by which ten cells are formed, in which 
the tecas lic. +7. 4 ſhews the under part ot the flower, as it appears 
when Ipread open, with the ſhield reflected, reſembling fomewhat the 
ſcat ot a lide-ladile, from which, in /rginia, it has received its name 
ot Je- lower, Theſe Plants grow in bogs and watery places in 
Carina, 1 ami, Maryland, and Penjylcania. 
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ture du tute, cemme le Capuchon d un meine, Fig. i. Ce capuchon Seton. 
juſqu'a ce que la feni!le ceſſe de ercitre: il oft d un faune gcrudiſe par das 
GM des Vernes 16:15, Fig. 2. 1! retient ce pendant uc. ile c de id Pe- 
tion qu'il aviit d' alerd, tant toujours paucb fur UC VET IUare du tube, qui 
autrement ſe rempliruit de pine, & tombercis par le poias de ee edu, car 1! 
eſt d'une ſubſtance tres mince, & d'un verd tirant ſur i” jane: hs fone, gut 
ſont renverſees ſont altathis chacune a une ige de deux @ ITCH Pics 45 eng. qui 
nait de la racine de la mime mamer? ue tes Helles. ＋ ande, gue 1. fieur eff 
epanditie, {'ovaire oft entoure de Plaſceurs- antes f nnes, artacwes Hebe: 
une membrane mince & pentagene, en forme ac boucter, ej attarhi2 g cet 
ovaire par un piſton, & pend Left Sertaſeme ul eure ces interſtices ſont 
attaches cing petales LNCS, Gu? nailſent ae d bie de Tov aire ur le baut 
C t place le Caiuuce, d; 97 2 en, ein 7 e clic WS 74. acbeve la c omp?fetion a? ute 2 
fleur, git? ne acmeure pas ic "eg Temps dans C et etal de Perfection car 165 ch 
petales tombent apres 277 d un ON GeUx Jours, tarſſan le refte de la fur. 
qui continue Pluſicurs nicis das Pexat ou elle off repre/entce dans la plinche 
ſuivante, Fig. 3. La capiuce qua renferme tes JOMENCES contient un traten, 
dont elle furt irs que les jementes jout mares © /e 6:0:/ent en cing paritcs 
dent chacune & j, par une mombrane mince, en erte qt! ſe forme dix 
cellules, dans {e/que;.es font c ſeme n. es, La Fig. 4 fait Ver lo diſcus ge 
la ficur, tel 77. 9. 1 5 elle S'cumre entierement aver in ecuffen ven gere, 


reſſembiant en qutigue e 
u Virginie, Side-/aadle Flower, ceſt-d-dire Fleur de Selle. Ces Plante: 
crciſſeni dans des eu marecageux d 4 Caroline, 8 ia V irginie, dans a 
Marilande, S dd /a Penſilvanic. 
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RANA AY 


The Water Frog. 


HESE Frogs are of various ſizes, 
though commonly about the big- 


neſs of the figure: their limbs are very 
long : the upper part of the head, body, 
and limbs duſky green, ſpotted with black : 
from the eyes to the rump extend two yel- 
low lines; two white lines alſo reach from 
each eye to the noſe: the eyes are large, 
black, and circled with yellow irides. Theſe 
are not ſeen on dry land; they frequent 
rivulets and ditches of water, and will leap 


at once five or fix yards. 


9 UATITICA. 


Grenouille d'Eau. 
C ES Grenouilles font de diffirentes 


grandeurs, quoi qu ordlinairement elles 
ſeyent de celle de la figure. Leurs 
membres font fort longs : le deſſus de leur 
tẽte, de leur corps, & de leurs membres font 


Pan verd fonce, tachete de noir. Depuis les 
yeux juſqu au croupion $'etendent deux lignes 
Jaunes : il y en a deux autres blanches, qui 


dont de chaque auil au ned. Les yeux ſont 
grands, noirs, & leur iris fait un cercle 
jaune. On ne les voit point dans les lieux 
ſecs elles ſe tiennent dans les ruiſſeaux & 
les fofſes pleins d'eau, & ſautent depuis 


quinze juſqu'a dix huit pies loin. 


SARRACENA, foliis brevioribus latioribus. 
SARRACE NA Canadenſis, foliis cavis & auritis. Hiſt. R. H. 657. 


HE leaves of this, like the preceding, ſpring 
from a fibrous root, to the height of fx or 
eight inches; they are likewiſe hollow, ſwelling, 
and more protuberant than the former, and diffe- 
rently ſhaped, as in the figure: they are of a yel- 
| low green colour, ſtriped and veined with purple. 
The flowers of this Plant riſe conſiderably higher 
than the leaves, and are of a purple colour; except 
which, the flowers and ſeed-veſſels of this and the 
preceding, are formed alike. The hollow of theſe 
leaves, ' as well as of the other kind, always retain 
ſome water, and ſeem to ſerve as an aſylum or ſe- 
cure retreat for numerous Inſects, from Frogs and 
other animals, which feed on them. 
Theſe Plants grow uſually in the ſame places 
with the foregoing, | 


{ £8 feuilles de cette Plante, de meme que celles de 

la precedente, naiſſent d une racine fibreuſe, & 
Selevent depuis fix juſqu'a huit pouces : elles ſont 
creuſes de meme, mais plus renflees, & d une autre 
forme, comme il paroit par la figure : elles ſont raybes 
de verd & de jaune, avec des veines violettes, Les 
fleurs de cette Plante S elevent beaucoup plus que les 
feuilles : elles ſont violettes: au reſte les fleurs & les 
fruits de celle-ci reſſemblent en tout @ ceux de la pre- 
cedente. Il y a toujours de Teau dans le creux de ces 
feuilles, auſſi bien que dans celui de celles de Pautre 
efpece : il ſemble qu elles ſayent faites pour ſervir 
d azile & de retraite d un grand nombre d Inſeftes 
contre les Grenouilles & les autres animaux, qui en 
font leur proye. Ces Plantes croiſſent ordinairement 
dans les memes endroits que les precedentes. 


4 y 
, 
N 
XN 
* 
— — Sarracc.. 
. . 


<} 
bo 


RANA VIRIDIS ARBOREA 


The Green Tree- Frog. 


HIS Frog was of a bright graſs green, with 
with two light yellow lines extending the 
length of its body on both ſides: the eyes 
were black and large, with a yellow circle round 
them: but what is moſt remarkable in this Frog 
are its feet, which, as in all the other kinds of 
Frogs, had four toes on each of the fore feet, and 
five on the hind feet; but of a different ſtructure 
from other Frogs, they being round, fleſhy, and 
concave, ſomewhat like the mouth of a Leech. 
They moſt commonly are found adhering to the 
under ſides of green leaves, which they ſeem to 
do for their ſecurity, to conceal themſelves from 
their rapacious enemies, as Birds, Snakes, &c. 


which they could not do without this extraordinary 


ſtructure of their toes, by which they cleave to the 
ſmootheſt leaf by ſuction ; and, if they are held at 
four yards diſtance from a reclining looking-glaſs, 
will, at one leap, ſtick faſt to it. They are nume- 
rous in Virginia and Carolina, frequenting both 
herbaccous Plants, and the loftieſt Trees. They 
appear ſeldom in the day, but at night are very 
active and noiſy, leaping from ſpray to ſpray, on 
the talleſt trees, catching Fire- flies, and other In- 
ſects, inceſſantly chirping chit, chit, chit, chit. 


Grenouille d'arbre verte. 


ETTE Gremouille ttoit d un word dherbo 
fort wif, avec deux rayes d'un jaune claim, 
gui parcouroient la longueur de ſon corps, un- 
de chaque cote. Les yeux etoient noirs, grands, & 
entoures d une cercle jaune. Mais ce qu'il y a de plu: 
remarquable dans cette Grenouille ce ſent ſes pies : 
ceux de devant ont (comme il eft ordinaire a toutes le- 
Grènouilles quatre doigts, & ceux de derriere en ont 
cing, mais d une forme particuliere a cette eſpece ci 

etant charnus, ronds, & concaves, a fen pres comm: 
la bouche d une Sangsue. On les trouve ordinairement 

attachees au deſſous des feuilles vertes, ce qu'elles ſem- 
blent faire pour leur ſurcte, afin de ſe cacher a leurs 

ennemis voraces, ſcavoir les Oiſeaux, les Serpens, &c. 
Cette fituation leur ſeroit impoſſibie fans la firucture 


extraordinaire des doigts de leurs pattes, car par ſon 


moyen elles ſe colent aux feuilles les plus liſſees, pour 
ainſi dire, en ſucant ; & ft on les tient a douve pics 
de diſtance d un miroir panche, d'un ſaut elles S y at- 
tachent fortement. Elles jont en grand nombre a la 
Virginie & à la Caroline, & y freguentent les Herdes 
& les arbres les plus clevess On les voit rariment 
pendant le jour; mais elles remucnt & font heame eu? 
de bruit pendant la nuit, ſautant de branche en 
branche ſur les plus hauts arbres, attrapant les Mouches 


luiſantes d autres Inſectes, & creaſſaut ſans coffe 


tchit, tchit, tchit, tchit. 


AIX U Amcricauum, Bete folio. 


The Scunk WEEE p. 


*HIS Plant, before the leaves appeared, arrived at its 


1 full fize, as is here exhibited, conſiſting of three ſuc- 


culent, monopetalous, hollow flowers, with ſhort ſtems, diſ- 
cluling, as within a nitch, its pointal, of an oval form, having 
ts ſuperficies impreſſed with checker'd lines: before the leaves 
open they appear pale green, but in a ſhort time become ſpot- 
ted with green and purple blended together. On the decay of 
the flowers, the leaves appear of the ſize here exhibited, and 
uluaily four or five in number. 


The introduction of this moſt curious Plant, with innume- 
rable others, is owing to the indefatigable attachment of Mr. 
Collinſiu. who, in the year 1735, received it from Penſyſvania, 
and in the Spring following it diſplayed itſelf in this manner at 
Peckbam. | 

As the flowers of this Plant were engraved before I had an 
opportunity of ſeeing the leaves, 1 was obliged to introduce a 
caf in the manner as in the Plate. 


figure, parce que la fl 


Pic de Veau de FAmcerique. 
AVANT que les feuilles de cette Plante parnſſont, ee ad 57 
atteint toute fa grandeur : elle conſiſtoit, comme ello t ici 
repreſent, en trois fieurs nonapetales, creujes, & ſucculentes, avec 
de tiges courtes : le pijtil, qui etait ovale, & dont la fuperficte avit 
des impreſſians ranges en echiquier, parsiſſait au deduns comme dins 
une niche, Avant que tes feuilles $ auvient, elles ſont d un word 
pale; mais en peu de temps elles dediennent tac botees de word 3 
de violet milis enſemble + quand les fleurs ce paſſont, ls feuilles Hut 
de la grandeur dont elles font ici repreſentoes; & il! y en a ordinuarc. 
ment quatre 0u ing. | 
On doit aux ſoins infutigables de Mr. Collinion !inutroduTion d. 
cette Plante curicuſe, & d une mjinite d autres dans nitre limat : 
il la reciit de Penſilvanie en 1735 ; & elle flearit de Prontemps /ii- 
want d Peckham, telle qu on la Vt ici. 


T'ai ete oblige de placer une des feuilles, ainſi quelle I eſt dns bt 
ur de cette Plante tot grate, avant que 
j euſſe eu eccafron de voir les feuilles. 
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RANA maxima Americana Aquatica. 


The Bull Frog. 


HE Figure here exhibited is ſmaller than many of 

theſe Frogs I have ſeen. The eyes were oval, very 

large and prominent, the pupils having yellow 

circles round them ; the irides of a duſky red, en- 
compaſſed with a yellow circle behind: and a little below the 
eyes appear the cars, of a circular form, and covered with a 
thin traniparent membrane, which 1s the membrana tympani it- 
ſelf, which, in this ſpecies of animals, lies quite bare and ex- 
poſed, being even with the ſurface of the reſt of the ſkin, having 
no meats auditorius, or paſſage leading to it, nor any thing like 
an outward ear to guard it. 

Tha colour of the upper part of this Frog was duſky brown, 
thick tet with large irregular ſhaped ſpots, of a dark brown 
colour ; the whole being blended with a yellowiſh green, par- 
ticularly the fore part of the head and chaps : the belly duſky 
white, with a mixture of yellow, and faintly ſpotted. Theſe 
Frogs are leſs numerous than any other of the Frog kind, and 
frequent ſprings only, which in Virginia abound in the hides of 
every little kill ; where, by the continual running of the water, 
a ſmall pond or hole is uſually made before the mouth of the 
ſpring, which is rarely without being poſſeſſed by a pair of 
theſe Frogs: they are uſually fitting on the verge of the hole, 
and when firpriſed, with a long leap or two, enter the mouth 
of the {prit.z, where they are ſecure. It is the general belief 
of the people in Virginia, that they keep the iprings clean, and 


_ 


but tr>erſiitioully believe it bodes them ill to to do. 


The voiſe they make has cauſed their name; for, at a few 
yards diſtonce, their bellowing ſounds very much like that of 
a Bu!l a quarter of a mile oft; and waat adds to the force of 
the ſound, is their fitting within the hollow mouth of the 
ſpring. Though the imaginary uſefulneſs of theſe Frogs is 
frequently a mcans of their preſervation, yet their voracious 
appet'tes often cauſes their deſtrudion, they being great de- 
vourcrs of young Ducks and Goſlins, which they ſwallow 
whole: this provokes the good wives to deitroy them ; but as 
they are not very numerous, this miſchief is the eaſter pre- 
vented, 


1 


The LAPDV's SLI ER of Penſylvania. 


H1S Plant, ſrom a fibrous root, riſes with two or three 
| ſingle ſtems, to the height of ten or twelve inches, with 
long ribbed leaves growing alternately ; the flower, as it is 
longer, reſembles more a Slipper than any other of this tribe 
that 1 have ſcen: it diiters alſo from others of this kind, in 
having a flit from the top to the bottom of the Slipper ; over 
the hollow of which is fixed two ſmall oval bodies or knobs, 
over which hangs a thin membrane or lappet, of a pale red or 
roſe colour; and under theſe knobs is another membrane of 
the like form, but of a green colour: the four exterior petals 
that compleat the flower are placed croſs-ways, and are of a 
yellowiſh green, ribbed and ſtained with red. The Slipper is 
of a grecnith yellow, with a tincture of red. This curious 
Helleborme was ſent from Penſylvania by Mr. Jobn Bartram, 
who. by his induſtry and inclination to the ſearches into Nature, 
has diſcovered and ſent over a great many new productions, 
both animal and vegetable. This Plant flowered in Mr. Collin 


an's garden in April 1738. 


puriily the water; wherefore they rever kill or moleſt them, 


Grenouille mugiſſante. 


A Figure qui eſt ici, eſt plus petite que pluſieurs de ces Gre. 

nouilles que j ai viies : les yeux etorent ovales, fort prong; 

& protuberans les pupiles etorent borders de cerclos 

jaunes, les iris d'un rouge fonce, & entourtes d'un cercle 

jaune : derriere & un peu au deſſous des yeux on vott les oreills, 

de forme circulaire, & couvertes d une membrane mince & tran Pa- 

rente, qui eft celle du timpan ; car dans cette eſpece d Animaux ell 

eſt entierement nue & découverte, & au niveau du reſte de la peay, 

n'y ayant conduit de ll oreille, ni paſſage qui y mene, ni oreille ex- 
terne pour la garder. 


Ta couleur de tout le deſſus de cette Grenouille etoit un brun fince, 
tout couvert de grandes taches irregulicres d un brun encore plus 
obſcur, le tout mel? d'un verd jaundtre, particulierement le devant 
de la tete & les machoires : le ventre doit d'un blanc fale, avec une 
nuance de jaune, & legerement tachete. Ces Grencuilles font en 
plus petit nombre que celles d aucune autre eſpece, & n'habitent que 
les fontames qui ſe trouvent tres frequemment aux cites de chaque 
petite colline à la Virginie. Ces ſources forment de petits etangs 
par le courant continuel de leurs eaux, preciſement devant J endroit 
d'ou elles fortent des terres; & chacun de ces etangs eſt ordinaire- 
ment poſſeae par un couple de ces Grenouilles. Elles font poſtees à 
Pentree de ce treu; & lurs qu'on les ſurprend, en un ſaut ou deux 
elles rentrent dans la ſource de la fontaine, ot elles font en ſtrete. A 
la Virginie on croit communement qu elles purifient les eaux, & 
tiennent les fontaines propres; c'eſt pourquoi on ne les tue & ne les 
mquiete jamats, & on a la ſuperſtition de simaginer que de le faire 
ſeroit de manvais augure. 

Le bruit, qu ell:s font, leur a fait dinner le nom qu'elles portent : 
a une petite diſtance, leur mugiſſement refſemble beaucoup a celui d'un 
Taureau qui jerait eligne d'un quart de mille; & ce qui augmente 
la force de ce fon, Ceft qu elles ſe placent dans le creux de la fontaine. 
Qu que I utilit? imagiuaire de ces Grenouilles ſoit fouvent la cauſe 
de leur preſervation, cependant leur voracit? les fait perir afſez fre= 


quemment ; car etant fort friandes de jeunes Oifons & de Canettes 


qu les avatent toutes entieres, elles $ attirent faudent la colere des 
hannes femmes qui les tuent pour ſe vanger ; mats comme il n' 

a pas beaucgup de ces Grenoultes, il eft tres aiſe d'empecher le mul 
qu elles peuvent faire. | 


EB OR I NE. 


SABOT de Penſyloanie. 


A racine de cette Plante eft fibrenſe + il en ert deux cu trois 

trges, qui g elevent a li hauteur de dix a djuze pIuces, avec 
de tongues feuilles @ cites & alternes. Comme la fleur oft plus langue 
que cell» des autres efpeces que j at dies, elle refſemble d'avantage d 
une Panto:ifle, ou a un Salot: de plus elle differe des autres fleurs de 
cette efprce, en ce que cette Pantonſle oft fendue du haut en bas. Au 
defſus de Vouverture de cette Pantoufle font attaches deux petits 
corps dus, ou deux nue, qui font couverts par une membrane 
miuce d'un rouge pale, ou couleur de R:ſo; & au deſſons de ces 
neuds, il yo un autre membrane de lu meme forme, mais verte. Les 
quatre petales exterieurs, qui forment la fleur, font places en craix: 
& fort d un verd jaundtre, a cites, & taches de rouge. La Pan- 
toric oft d'un jaune verditre, avec une nuance de rouge. Cette fleur 
curienſ” nous a ot envoyee de Penſilvanie par Mr. Jean Bartram, 
Jet per fon mdujlrie & fon inclination a etudier la Nature a decou- 
vert un grand nombre de nauvellis productions, tant animales que 
vegHtables, & lis a envoyies a ſes amis. Cette Plante a fleuri dat. 
le jardin de Mr, Collinſon, au mis d'Avril, 1738, 
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SCIURUS NIGER. 


The Black Squirrel. 


HIS Squirrel is about the ſize of the pre- 
ceding, many of theſe being intirely black: 
ſome have their noſes only white, ſome 

their feet white, others the end of the tail white, 
and ſome others have white round their necks : the 
tails of theſe are ſomewhat leſs, and not fo long as 
thoſe of the Grey Fox-Squirrel ; yet this little dif- 
ference, with that of their colour, ſeemed to me at 
firſt hardly ſufficient to determine them two ſpe- 
cies ; but by their breeding, affociating, and other 
circumſtances I obſerved, I am convinced of the 
common opinion, that they are two different ſpe- 
cics. Theſe, with the Grey Fox-Squirrel, are very 
numerous, and deſtructive to corn in the fields; for 
which reaſon, as well as for the delicacy of their 
fleſh, no quarter is given them. 


Ecureuil noir. 


JET Ecurcuil eft a peu pres de la taille du pre- 
cedent e pluſieurs de cette eſpece ſont entiere- 
ment noirs, quelques uns nont que le nes de 
blanc, d autres les pies, d autres le bout de la queie, 
d autres enfin ont du blanc autour du cou: les qucites 
de ceux-ci ne ſont pas tout d fait ſi groſſes, ni fi longues 
que celles de  Ecureuil gris; mais cette legere diffe- 
rence, outre celle de leur couleur, ne me ſembloit pas 


d abord aſſez conſiderable, pour en faire deux eſpeces ; 


cependant apres avoir obſerve la maniere dont ils ele- 


vent leurs petits, celles dont ils vivent en ſaciete, & 
d' autres circonſtances, j'ai ete perſuade, que ce ſont 
deux efpeces differcntes, comme on le croit ordinaire- 
ment, Cet Ecurecuil-ci, de meme que le gris, eff fort 
commun, & leur grand nombre les rend tres prejudi- 
ciables aux bleds de la campagne: pour cette raiſan, of 
a cauſe de la delicateſſe de leur chair, on ne leur fait 


aucun quartier. 


CALCEOLUS Marianus glaber, Petalis anguſtis. pet. H. 1. 5. Raii Hiſt, III. 
App. 243. Vid. Pluk. Tab. 418. Fig. 2. 


The Yellow Lady 's-SLIPPE K. 


11S Plant riſes, with three or more ſtems, to the height 


of twelve or fixteen inches ; each ſtem having three or 


four rough, pointed, nervous leaves, growing alternately, and 
incloſing their ſtalk at their baſis : on the top of every ſtalk 
grows the flower, which is yellow, hollow, of an oblong 
form, reſembling an egg on the back part, though on the fore 
part open, having an apron or lappet hanging over the hol- 


low ; at the pedicles of which are fixed two fmall oval parts 


er knobs, of the ſize of Ants eggs. From the back of this 


yell: ow concave flower grow four petals, or leaves of different 


dimenſions, 472. one ſtanding upright, two more {lender and 
wreathed, ſpreading on each fide horizontally, and a fourth 
to the joining of the ſtalk to the ovarium, to which the flower 
i fixed: theſe four petals are green, thick ſpotted with 
brownith red; the ſced-veſſel, as I remember, is pentagonal, 
of an oblong form, containing innumerable ſmall duſty ſeeds. 
They grow on the ſandy banks of rivers in Carolina, Virginia, 
aud Perſyſearia ; from which laſt place they were introduced 
to the garden of Mr. Peter Callinſon at Peckham, where they 
towercd in perfection. 


Vor. II. 


Sabot jaune. 


FETTE Plante Stlwve avec trois tiges ou plus, depuis douz?e 


Juſqu's ſeize pauces de bauteur : chaque tige a trois cu quatre 
feutlles rudes, pointues, nerveuſes, & alternes, qui la renforment a 
leur bije. La fleur nait au ſommet de chaque tige: elle oft jaune, 
creuſe, & de forme ebl:ngue, refſemblant a un euf par derriere, 
quit qu cuderte par devant, avec un efpece de tablier pendant ſur 
[auverture, au pedicule de laquelle ſont fes deux petits corps 
evales, ou deux nauds de la grofſeur des aujs de Fourmis : du 
derriere de cette fleur jaune & concave ſortent quatre feuilles de 
differentes dimen/ions ; ſgavoir, une qui ſe tient toute droite, deux 
autres plus mince, & tartillees, qui s etendent de chaque cete hori- 
Zontalement, & une quatrieme, qui Setend juſqu's la jainture du 


| peaicule avec Iorvaire, auquel la fleur oft attachee : ces quatre 
feuilles ſent dertes, & tachetees fort pres-a=pres le rouge brun. 


Le fruit, autant que je men ſcuviens, oft pentagone; de forme 
oblongue, & contient une infinite de ſemences menues, comme de {a 
pouſſiere. Ces Fleurs cratſſent ſur les bords ſublantux des rivieres 
2 li Caroline, à % Virginie, & dans la Penſilvanie; & cet de 
ce dernter endriit qu elles ont ete apportees dans les jardins de Mr, 
Collinton a Peckham, ou elles on? fleuri en perfection. 


U 
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SCIURTU S Virginianus cinereus major. 
| Raii Syn. Quad. p. 215. 


The Grey Fox-Squirrel. 


T. Squirrels are as large as an 


half- grown Rabbit: the whole 

ſtructure of their bodies and limbs 
thicker in proportion, and of a groſſer 
and more clumſy make than our common 
Squirrels: their heads and ears are alſo 
ſhorter: the colour of their bodies is grey, 
as are their tails, which, when they turn 
back, extend the whole length of, and co- 
ver their bodies: they have the like active 
geſtures as the common Squirrels. Their 
ſize is no protection againſt the aſſaults and 
rapine of ravenous Hawks. They are in- 
jurious to the Planters of Virginia and 
Carolina, by deſtroying their corn and 
pulſe. 


Le grand Ecureuil gris. 
* ES Ecurenils font auſſi grands qu un 
jeune lapin, qui a atteint la moiti- 
de ſa crue: la ſtructure de leurs 
corps & de leurs membres eſt plus epaiſſe, 
plus groſſiere, & plus peſante que celle de 


nos Ecureuils communs leurs totes & leurs 


oreilles ſont auſſi plus courtes: leurs corps & 
leurs queiies ſont gris; & lors quils ren- 
verſent ces dernieres, elles S'etendent ſur toute 
leur longueur, & convrent entierement leurs 
corps. Leur action eſt auſſi vive que celle des 
Ecureuils ordinaires : leur taille ne les met 
pas d couvert des afſauts, & de la voracite 
des Oiſcaux de proye. Ils incommodent beau- 
coup les Planteurs de la Virginie Ss la Caro- 
line, en gatant leurs grains & leurs legumes. 


V ISCU M Caryophylloides, floribus parvis, luteis, punctatis. 


HIS Plant riſes, from a bulbous root, with 
three or four leaves, like thoſe of the War- 
ciſſus, having one ſtraight ſingle ſtem, to the height 


of twelve or more inches: on each fide of which, 


are eight, ten, or more flowers, ſet alternately on 
pretty long footſtalks: five yellow petals, ſpotted 
with dark brown, ſet on a green, cylindrical, rib- 
bed capſula, with ſtamina, compoſe the flower; in 
the ſeed-veſſel are contained a great many very ſmall 
ſeeds, divided by thin membranes. Theſe Plants 
grow on rocks, and to the trunks of Trees, in 
many of the Bahama Iſlands. 


6 TTE Plante S eleve d'une racine bulbeuſe, avec 

trois ou quatre feuilles ſemblables d celles du 
Narciſſe, & une ſeule tige droite, d la hauteur de 
douze pouces ou plus: cette tige eſt garnie de chaque 
core de huit ou dix fleurs, & meme d avantage, placees 
alternativement ſur des pedicules aſſes longs ces 
fleurs ſont compoſees d'etamines & de cing petales 
jaunes, tachetes de brun obſcur, & attaches d une cap- 
ſule verte, cilindrique & cannelee. Le fruit contient 
un grand nombre de tres petites ſemences, ſeparees par 
des membranes minces. Ces Plantes croiſſent ſur les 


rochers & les troncs des Arbres, dans pluſieurs des Iles 
de Bahama. 
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SCIURUS STRIATUSsS 


The Ground-Squirrel. 
T* 8 is about half the ſize of an Engliſh 


Squirrel, and almoſt of the ſame colour ; 

except that a pair of black liſts, with a 
ellowiſh white liſt between them, extend almoſt 
the length of the body on both fides : alſo a ſingle 
black ridge runs along the ridge of the back : the 
eyes arc black and large: the ears rounding : the 
tail long, flat, and thick ſet with hairs, which are 
much ſhorter than thoſe of other Squirrels. Theſe 
Squirrels abide in the woods of Carolina, Virginia, 
&c. their food is Nuts, Acorns, and ſuch like as 
other Squirrels feed on. They being brought up 


tame are very familiar and active. 


The fruit, which the Squirrel is feeding on, be- 
longs to a Tree or Shrub which General Oglethorp 
brought from Georgia, by the name of the Wild 
Nutmeg ; from its being aromatic, and other cir- 
cumſtances, induces me to think it is the fruit of 
the Plant I have deſcribed, p. 46. Vol. I. which de- 
ſcription is imperfect, becauſe the fruit was not 
then formed: the ſize and form of this is as it is 
here repreſented. It divides into four openings, 
diſcovering four dark green ſeeds within the fruit, 


Ecureuil de terre. 


ELUI-CT eft a peu pres plus petit de la 
moitie que I Ecureuil Anglois, & eft pre/que 
de la meme couleur, excepte qu une bande 

d un blanc jaundtre, bordze de chaque cote d une bande 


noire, g ctend preſque dans toute la longueur de fon corps 


A, / . . 
ſur les cites, outre une raye noire, qui eſt placee ſur te 


milieu du dos. Les yeux de ces Ecurcuils font noirs 
E grands, & leurs oreilles arrondies : ils ont la queue 
longue, platte & bien garnie de poil beaucoup plus 
court que dans les autres eſpeces d Ecureuils : ils 2 
tiennent dans les bois de la Caroline, de la Virginie, 
c. ils ſe nourrifſent de Moiſettes, de Glands, & des 
Fruits, dont les autres Ecureuils ſe nourriſſent : ceux 


gue Fon prend ſoin d apprivoiſer de bonne heure, ſont 


fort vifs & fort familiers. 


Le fruit, que cet Ecureuil mange, appartient a un 
Arbriſſeau que le General Oglethorp a apporte de la 
Georgie, /ous le nom de Muſcade Sauvage: je juge, 
de ce qu'il eſt aromatique, & par quelques autres cir- 
conſtances, que c eſt le fruit d une plante que j ai 
dicrite page 46. Vol. I. dont la deſcription eff impar- 


faite, farcegue le fruit n avoit fas atteint alors ſa 


groſſeur & ſa forme, telles qu elles ſont ici repreſentees. 


Il je diviſe en quatre ouvertures, qui laiſſent voir au 


dledans quatre ſemences d'un verd brun. 


CORNUS , follis Laurinis, fructu majore luteo. 


The MasTicx TREE. 


HIS Tree grows uſually to the height of about fifty 
| teet, with a trunk two or three feet thick, having a 
greeniſh white ſmooth bark. The leaves hang promiſcuouſly 
on long footſtalks, and are in form ſomewhat like thoſe of a 


Pear- tree; from the ſides of the branches grow ſmall pentape- 


talous yellow flowers, which are ſucceeded by yellow oval fruit, 
in ſize and ſhape of ſmall Plumbs, inclofing an oval brown 
ſtone. The fruit is eat, and is ſweet and luſcious, but ſerves 
chiefly for the ſuſtenance of Birds and other animals. The 
wood is eſteemed good timber: they grow in Abbaco, and 
other of the Bahama Iſlands. | 


Arbre de Maſtic. 


NET Arbre Seleve erdinairement d la hauteur de cinquante 
pies : fon tronc a deux ou trcis pics d paiſſeur: Fecorce en t 
palie, & d'un blanc verditre : tes feuilles ſont attachees ſans orare 
A de langues queiies, & reſſemblent un peu a celies du Poirier, Il fert 
des cites des branches di petites fleurs Jaunes a cing feuilles, qui ſont 


ſuivies d'un fruit ovale, jaune, de la forme d'une petite Prune, & 


renfermant un noyeu brun & ale. On mange ce fruit: il oft doux 
& mielleux ; mais il ſort principalement a nourrir les Otjeaux & 
d autres animaux. On e/time le bats pour la charpente : ces Artres 
croiſſent dans Abbaco & dans quelques autres des Iles de Ba- 
hama, 


SCIURUS VOLANS. 


The Flying Squirrel 


ö HIS is about the ſize of the Ground Squir- 
| rel, but has a ſomewhat ſhorter body and 


head : the ears were round : the eyes black 
and large : the body covered with very fine hair, 
as ſoft though longer than that of a Mole, of a light 
Mouſe dun colour : the tail long, broad, and flat ; 
the hairs of it exceeding fine and ſoft. 


Theſe Squirrels have not membranous wings like 
thoſe of a Bat, whereby they can fly to any great 
diſtance ; but have only membranes covered with 
their furr, which grow along their ſides, and are 
attached to their legs, by which they can expand 
them, and fo help themſelves in leaping from one 
tree to another, as I ſhall mention in the following 

age. 
, T heſe Species of Squirrels have been lately diſ- 
covered in Poland; an accurate deſcription and 


print thereof, communicated by the ingenious and 


curious Mr. Klein, Secretary to the city of Dant- 


ich, is publiſhed in the Philiſaphical Tranſactions, 
N. 427. p. 32. 1 


GU AF 


HESE Trees are from fourteen to eighteen, and ſome- 


times twenty feet in height, with a trunk ſeldom above 


ten inches thick, and leives like thoſe of a Pear. In April the 


bloſſoms appear, growing along the ſides of the branches, on 


very ſhort footſtalks: they are monopetalous, ſucculent, and of 


a green colour, divided into four ſegments; in the middle of 
which ſtands he ovarium, which, when grown to their full 
ſize, are nearly as big as Orleaus Plumbs : as the fruit ſwells; 
the four petals, which compoſed the flower, ſpread, and be- 
come hard and dry. The fruit, which is of a tranſparent 
reddiſh yellow colour, incloſeth four flat ſtones. Theſe Trees 
grow plentifully in Carolina, Virginia, and moſt of the Nor- 
thern colonies in America; and are lately become naturalized 
to our climate, having here ripened its fruit in the open air. 
The fruit of theſe Trees are ripe at different times, ſome in 
Auguſt, others in November, and will hang after the leaves are 
dropped till December; the fruit, having then loſt much of its 
watry parts, 1s ſhrivelled, candied, and very luſcious, reſemb- 
ling, in taſte and conſiſtence, Raiſins of the Sun. The fruit 
of theſe Trees are a great ſupport to Birds, Squirrels, and va- 
rious other animals. Ihe ſtone ſplit in two parts exhibits the 
Tree in embrio, with its ſtem or trunk, with the two folia 


ſeminalia, in a more conſpicuous manner than in any other ſeed 


I have ever met with. 


Ecureuil volant. 
. ELUTI-CI /d peu pres de la groſſaur de 


P Ecureuil de terre; mais il a le corps & |; 
tte un peu plus courts. Ses oreilles ſont 
rondes : ſes yeux noirs & grands: ſon corps eff cou- 
vert d un poil fort fin, auſſi doux que celui d une taupe, 
quoi que plus long, & de couleur de ſouris claire : fa 
queue eſt longue, large, platte, & garnie de poil extre- 
mement fin & doux. 

Ces Ecureuils n nt pas des alles membraneuſes 
comme celles d une Chauve-ſouris, dont ils puiſſent ſe 
ſervir pour voler d une grande diftance : ils n'ont que 
des membranes couvertes de poil, attachees d leurs 
jambes, & $ etendant de chaque cote de leurs corps : 
lors qu ils ſautent d'un arbre a | autre, ils ſe ſoutien- 
nent en I air par extenſion de ces membranes, comme 
je le remarquerai dans la page ſuivante. 

On a decouvert depuis peu en Pologne cette efpece 
d Ecureuil : le curieux & ingenieux Mr. Klein, Sé- 
cretaire de la ville de Dantzic en à envoye une de- 
ſcription exacte avec la figure a la Societe Royale: 


on la trouve dans les Memoires Philoſophiques, W. 


427. p. 32. 


6 IV 4 


CE S Arbres croiſſent depuis quatorze juſqu'n dix huit, & quelpue- 

fois vingt pies de hauteur : le tronc a rarement plus de dix 
pouces de diametre ; & les feuilles font ſemblables a celles du Poirier. 
Les fleurs paroiſſent en Avril: elles font attachees par des pedicules 
fart courts tout le lang des c6tes des branches : elles ſont monopetales, 
pleines de ſuc, vertes, & diviſces en quatre ſegmens, au milien deſ- 
quels t Frvaire. Lors que le fruit eſt parvenu @ ſa maturite, il eſt 
preſqu auſſi gros qu une Prune d Orleans: & meſure que le fruit 


s enfle, les quatres petales qui compoſoient la fleur s etendent & de- 


viennent durs & ſecs. Le fruit, qui eft tranſparent & d un. jaune 


tirant ſur le rouge, renferme ou contient quatre noyaux platt. I 
a une grand quantite de ces Arbres a la Caroline, à /a Virginie, 
& dans la pluſpart des Colonies Septentrionales de I Amerique. IIe 
ont ets depuis peu naturaliſes dans nitre climat, ou leur fruit a 
meuri en plein air. Les fruits de ces Arbres meuriſſent en arfferens 
temps, les uns dans le mors d Aout, les autres dans celui de Novem- 
bre; & ils demeurent attaches a l Arbre apres la chiite des feuilles 
juſqu'en Decembre : ayant alors perdu leurs parties les plus acqueu- 
fer, ils ſe rident, ſe candiſſent ſont extremement douceatre, & 10. 
ſemblent par le gait & leur conſiſtence aux Raifins ſecs. Le fruit 
de ces Arbres eſt une grande reſſource pour les Orſeaux, les Ecureuils, 
& plujieurs autres animaux. Si Ion fend le noyau en deux, 0 Y 
appercoit I' Arbre en embrion, avec ſa tige & ſon tronc, & ſes deux 
folia ſeminalia, d'une maniere plus diſtincte qu en aucune autre 
ſemence que j'aye jamais obſerve. 


uu. L. Ain. 
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The Flying Squirrel. 
Its Poſture and Manner of FLy1iNG. 


T HESE Squirrels are gregarious, travelling 


from one tree to another in companies of 

ten or twelve together. When I firſt ſaw 
them, I took them for dead leaves, blown one way 
by the wind; but was not long fo deceived, when 
I perceived many of them to follow one another in 
one direction. They will fly fourſcore yards from 
one tree to another: they cannot riſe in their flight, 
nor keep in a horizontal line, but deſcend gra- 
dually ; fo that in proportion to the diſtance of the 
tree, they deſign to fly to is from them, ſo much 
the higher they mount on the tree they fly from, 
that they may reach ſome part of the tree, even 
the loweſt part, rather than fall to the ground, 
which expoſes them to peril ; but having once re- 
covered the trunk of a tree, no animal ſeems nitable 
cnough to take them, Their food is that of other 
Squirrels, viz. Nuts, Acorns, Pine- ſeeds, Piſbimon 
Berries, &c. 


ny, 
_ 


Ecureuil volant. 
Son Attitude & ſa Maniere de Voler. 


'r: Ecureuils voyagent en compagnie, & ſau. 


tent en bande de dix ou douze d la fois d'un 

arbre d un autre : lors que je les vis pour la 
premiere fois, je les pris pour des feuilles ſeches, que le 
vent pouſſoit du meme cut“; mais je ne fus pas long 
temps dans cette erreur; lors gue j en vis pluſieurs 
qui ſe ſurvoient. Ils voleront la longueur de quarante 
toiſes d un arbre a l'autre: ils ne peuvent pas 5 lever 
dans leur vol, ni ſe tenir dans un ligne parallele a I ho- 
rizon ; mais il deſcendent peu d peu, en forte qu'd 
profortion de I eloignement ou eft Farbre, ſur lequel 
ils ont deſſein de voler, ils montent plus haut dans ce- 
lui d'ou ils fartent, afin qu ils puiſſent attraper 
quelque partie de celui qu'ils ont en vite, quand meme 
ce ſeroit le pie, & qu'ils ne tombent pas d terre, ce qui 
les mettroit en danger; mais quand ils ont une fois 
gagne le tronc d'un arbre ils ne ſemble pas qu aucun 
animal ſoit aſſes agile pour les attraper. Leur nour- 
riture eſt la meme que celle des autres Ecureuils, ſavoir 
des Moiſettes, des Glands, des Amandes de Pignons, 
des Bayes de Piſthemons, &c. 


VISCUM Caryophylloides, Aloes, foliis viridibus acuminatis, floribus racemofis luteis. 


HE root of this Plant is tuberous, having many ſmall 

fibres, which grow ſpreading on rocks, and adhere 
cloſely to the bare ſurface of them, and ſometimes to the trunks 
and limbs of Trees. This ſucculent Plant is maintained only 
by what nutriment its fibres receive from the crevices of the 
bark into which they infinuate. It is uſually from one to two 
feet in height : its leaves and manner of growing reſemble 
thoſe of an Aloe, but are more concave, and ſpotted with 
white on both ſides, reſembling mould: from the middle of 
the leaves aroſe a ſtiff ſtalk, which divided at the top into ſeven 
or eight ſmaller ſtalks, on which were placed alternately, on 
thort footſtalks, yellow flowers, not blown open ; and having 
never ſeen a Plant that was blown, I can only refer to the figure 
of this here exhibited. 


Vol. II. 


A racine de cette Plante eff tubereuſe, & garnie de pluſicurs 
petits fibres qui g etendent en croiſſant fur les racs, & Sat- 
tachent fortement a leur ſurface toute nue; & queiquefors au tronc 
& aux branches des arbres. Cette Plante ſucculente ne ce nourrit 
que de ce que ces fibres tirent des crevaſſes de Fecorce, dans laquclle 


ili S'infinuent : elle eſt ordinairement d un ou de deux pies de haut © 
ſes feuilles, & leur maniere de croitre reſſemblent a celles de F Ales ; 


mais elles fant plus concaves, & tachetees de blanc des deux Cotes, 
comme ſi elles Etotent maiſies. Il selevoit du milieu des feuilles une 

tige roide, qui ſe droifoit a ſon extremite en ſept ou huit tiges plus 
petites, ſur leſquelles etorent placees alternatrvement des fleurs jaunes, 

Soutenues par des pedicules fort courts : comme elles netoient pa; 

epantuies, & que je n'en ai jamais vi que le fuſſent, je ne puis que 

renvoyer à la figure que j en donne. 


VULPIS CINEREUS Americanus. 


The Grey Fox. 


HESE Foxes are all over of a griſſy 
grey colour, in ſhape and ſize little 


different from thoſe in Europe. 
They live not in holes under ground, but 
in hollow trees, to which they retreat when 
hunted, affording the hunter ſeldom above 
a mile chace before they enter their hole, 
from which they are uſually ſmoaked out. 
They are equally miſchievous with thoſe 
in Europe, deſtroying Poultry, c. 


Renard gris. 


ES Renards ſont entierement d'un 
* gris argente, & different tres peu 
par leur grandeur & leur forme d: 

ceux d Europe: ils rhabitent pas dans des 
trous ſous terre, mais dans les trons des 
arbres, oi ils ſe retirent lors qu'on les pour- 
fait : ils ne ſe laiſſent gueres chaſſer qu un 
mille avant d entrer dans leurs trous, do 
on les fait ordinairement ſortir en les enfu- 
mant: ils ſont aut malfaiſans que ceux 


d Europe, detruiſant la Volaille, &c. 


GENTIANA forte  Periclymeni Virginiani fore coccineo, Planta Marilandica 
ſpicata erecta, foliis conjugatis. D. Sherard. R. Hiſt. III. Dendr. 3. N. 23. 


The INDIAN PINK. 


\H18S Plant riſes uſually with four or five 


ſtalks, of about twelve or fourteen inches 


in height; every one of which has three or four pair 
of ſharp-pointed leaves ſet oppoſite to each other. 
On the top of the ſtalks, on one fide, are placed 


about ten or twelve monopetalous, tubulous, red 


flowers: the flower divides at top into five ſections, 
the inſide of which is yellow; from the middle of 
the flower aroſe a long yellow ſtilus, with ſtamina, 
This Plant was in bloſſom, the Firſt of Auguſt, 
1738, in the garden of Mr. Chrift. Gray at Fulham, 
and endures the winter without any protection. 
A decoction made of this Plant is good againſt 


Worms. 


FAYETTE Plante s eleve ordinairement avec quatre 
ou cing tiges d environ douze ou quatorze pouces 

de haut, dont chacune a trois ou quatre paires de 
feuilles pointues, placees vis-a-vis les unes des autres. 
A leur extremite d un cite de la tige il y a environ dix 


ou douze fleur: rouges, monopetales, & tubuleuſes. 


Cette fleur ſe diviſe par le haut en cing ſeftions ; & te 
dedans en eſt jaune. I H elevoit du milieu de la fleur 
un long ſtile jaune, avec des etamines. Cette Plante 
etoit en fleur, le Premier d Aout 1738, dans le 
jardin de Mr. Chriſt. Gray @ Fulham, & elle ſouf- 
fre I Hiver en plein air. 

On recommande la decoftion de cette Plante comme 


utile contre les vers. 


The Bahama Coney. 


T HIS creature is little lefs than the 


common W1ld Rabbit, and of a 
brown colour, without a mixture of grey 
hairs : its ears, feet, and tail reſemble 
thoſe of a Rat ; in other parts it is ſome- 
what like a Rabbit. They feed wholly 
on wild fruit and other vegetables : when 
ſurpriſed by hunters they retreat to holes 
in rocks. Their fleſh is eſteemed very 
good ; 1t has more the taſte of a Pig than 


that of a Rabbit. I take it to be nearly 


of the kind of the Mus Alpinus, or Mar- 


mot. Rau Syn. Quad. p. 221. 
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CUNICULUS BAHAMENSIS. 


Lapin de Bahama. 
(; ET animal eſt un peu plus petit que 


le Lapin de Garenne ordinaire: il 
e brun, ſans aucun melange de gris- 
fes oreilles, ſes pies & fa queiie reſſemblent d 
ceux d'un Rat dans le reſte il eft d per 


* . . 
pres comme un Lapin. Ces animaux ſe nour- 


riſſent entierement de fruits ſauvages & 
d autres vegetaux : lors qu'ils ſont ſurpris 
par les chaſſeurs, ils ſe retirent dans les trons 
des rochers. On trouve leur chair fort 
bonne : elle a plus le got du Cochon que 
celui du Lapin. Te crois que c'eſt @ peu pres 
la meme eſpece que le Rat des Alpes, ou la 
Marmote. . Rai Syn. Quad. p. 221. 


PITTTO NI fimilis Laureolæ foliis, floribus albis, baccis rubris. 


FTVHIS Shrub riſes to the height of twelve 

feet, more or leſs: the leaves grow alter- 
nately on long footſtalks : the flowers grow many 
together on footſtalks half an inch long, on the tops 
of the branches : they are tubulous, monopetalous, 
and divided round the edges by five ſections, as is 
the calix. The flowers are ſucceeded by ſpherical 
red berries, of the fize repreſented, incloſing ſeveral 
ſeeds, like thoſe of the White Thorn. This Plant 
grows on many of the Bahama Iſlands, and is 
called there Strong-Bacl. The inhabitants there 
make decoctions of its bark, of which they make 
much uſe, attributing to it great virtues ; as 
ſtrengthening the ſtomach, reſtoring loſt appetite, 
and other like virtues, as the Caſſena is ſaid to have 


on the continent. The Coneys, Guanas, and Birds 
are great lovers of the berries. They grow on rocks 


on many of the Bahama Iſlands. 


FS PET Arbriſſeau $'leve a la hauteur de deuge pies, 


plus ou moins: ſes feuilles ſont alternes & places 
fur de longues tiges. Ses fleurs croiſſent, pluſieurs en- 


ſemble, ſur des pedicules d un demi-pouce de long, @ 


| extremité des branches. Elles font tubulcyſes, mong- 


petales, & diviſces dans leur bord en cing fections, de 
meme que le calice. Il leur ſuccede des bayes rondes & 
rouges de la groſſeur qu elles ſont repreſentees, renfer- 
mant pluſieurs ſemences, comme cells de PEpin: 
Blanche. Cette Plante croit dans flujreurs des Iles de 
Bahama, & n [y appelle Strong- Back. Les hab:tar:s 
font une decoction de J ecorce, dont ils je fervent beau- 
coup, lui attribuant de grandes vertus, comme de for- 
tifer I eflomach, de redonner I appetit, & d autres 
effets, tels qu on dit que le Caſſena produit dans 1: 
Les Lapins, les Guannas, & ls Oilcaux 


Continent. 


en aiment beaucoup les bayes : clles croiſſent ſur dis 


rochers dans pluſteurs des Iles de Bahama. 
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MAG NOL IA, anpliſimo flore albo, fructu coctineb. 


The Umbrella Tree. 


HESE Trees are from ſixteen to 
twenty feet in height, with a trunk 
ſeldom above five inches thick, the bark 
of which is white ; the wood ſoft and 
ſpongy ; the leaves are uſually thirty 
inches in length, and about five broad at 


the wideſt part : they grow in horizontal 


circles, repreſenting ſomewhat the appear- 
ance of an Umbrella : from the middle of 


one of theſe circles of leaves riſes the 


flower, which is white, compoſed of ten 
or eleven petals, the three outermoſt of 
which are of a pale green, and, before the 
bloſſom opens, incloſes the reſt of the pe- 
tals ; and when the flower 1s full blown, 


they hang in the manner here repreſented. 


The ſtructure of the ovarium, ſeed-veſlel, 


Arbre Paraſol. 
CO S Arbres S'elevent depuis ſeize Juſqu'2 


dingt pies de hauteur : leur tronc 4 
rarement plus de cing pouces de diametre. 
Pecorce en eft blanche & le bois mou (9 
ſpongieux : les feuilles ont ordinairemert 
trente pouces de long, & environ cing pouces 
dans leur plus grande largeur : elles ſont 
attachees en cercles paralleles a Phorizan, 
& forment d pen pres un eſpece de Paraſol. 
Du milieu d un de ces cercles de feuilles ſort 
la fleur, qui eſt blanche & compoſee de dir 
ou onze petales, dont les trois exterieurs ſont 
d'un verd pale: avant que la fleur Souvre, 
ils enveloppent les autres, mais lors qu elle eft 
entierement ouverte, ils pendent de la ma- 
niere qu ils ſont repreſentes dans la figure. 
La ſtructure de Povaire, de la capſule de la 


Oe. ſo nearly reſembles thoſe parts of the ſemence, &c. reſſemble fi fort @ celle des 


Magnolia altifſima, that I conceive the 
figures, as they are here exhibited, with- 
out any further deſcription, will give a ſuf- 
ficient idea of them. 5 

In Hirginia J have never ſeen above two 
or three of theſe Trees, which grow at one 


place: in Carolina they are more frequent, 


and grow in rich land: they drop their 


leaves at the approach of Winter. 


memes parties du Magnolia altiſſima, gu il 
me ſemble que les figures, telles qu elles ſont 


ici, ſuffiſent pour en donner une idee, ſans une 


plus longue deſcription. 


Te nai jamais vi en Virginie que deux ou 


. : 
trois de ces Arbres, qui ſont dans le meme en- 


droit: ils ſont plus communs d la Caroline, 
& croifſent dans les terres graſſes : leurs 
feuilles tombent aux approches de I Hier. 
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ARBOR foliis pinnatis, nullo impari Alam claudente, nerdo ad 


latus unum excurrente, frutiu anguloſo magno, ſemine alato inſtar Pints. 


The MAHOGANY TREE. 


HESE Trees grow to a great height, and are uſually 
four feet diameter : the bark is of a brown colour : 
the leaves are pinnated, growing by pairs on ſlender 
ſtalks ; the ribs of the leaves (like thoſe of the 

Tilia) run on one fide, dividing the leaf unequally. Not hav- 
ing an opportunity of ſeeing its flowers in taeir perfect ſtate, 
I was neceſſitated to figure the beſt fragment of it I could find, 
which was withered and imperfe& ; but by ſpreading the pe- 
tals, I could diſtinguiſh the little flowers to be pentapetalous, 
as repreſented by a ſprig at N* 1. The curious ſtructure of the 
ſeed-veſſel is thus: the whole fruit, before the parts are divi- 
ded, is a very hard ſmooth cone, in ſize and form of a Gooſe's 
egg, growing erect on a ſtalk four or five inches long. As this 
fruit grows ripe, it begins to open and ſeparate into five equal 
parts; each conſiſting of an hard ſhell, near half an inch thick, 
lined within by a thin ſkin or membrane, which immediately 
incloſes the ſeeds : the ſeeds lie diſpoſed in the manner of 
thoſe of an Apocynum ; they are winged, and are attached to 
the hollow tides of an hard pentagonal core, which forms the 
middle of the cone: when the ſhell falls off, the ſeeds are left 
expoſed to the wind, and are ſoon diſſipated by it, leaving the 
core ſtanding, which continues ſo many months after. The 
excellency of this wood for all domeſtic uſes is now ſufficiently 
known in Englund: and ut the Bahama Iſlands, and other coun- 
tries where it grows naturally, it is in no leſs eſteem for ſhip- 
building, having properties for that uſe excelling Oak, and all 
other wood, vi. durableneis, reſiſting gun-ſhots, and burying 
the ſhot without ſpliatering. 

No one would imagine, that trees of this magnitude ſhould 
grow on ſolid rocks, and that theſe rocks ſhould afford ſufficient 
nutriment to raiſe and increaſe the trunks of them to the thick- 
neſs of four feet or more in diameter; but fo it is, and the 
manner of their riſe and progreſs I have obſerved as follows: 
the ſeeds being winged, are diſperſed on the ſurface of the 
ground, ſome falling into the chinks of the rocks, and ſtrike 
root; if the fibres find reſiſtance from the hardneſs of the rock, 
they creep out on the ſurface of it, and ſeek another chink, into 
u hich they creep, and ſwell to ſuch a ſize and ſtrength, that at 
length the rock breaks, and is forced to admit of the root's 
deeper penetration ; and with this little nutriment the Tree in- 
creales to a ſtupendous ſize in a few years, it being a quick 
grower, | 


The flower. 

A cone beginning to open. 5 
A cone opened, with its winged ſeeds as they lie in it. 
A ſingle ſeed. | 
One of the parts of the ſhell of the cone. 

The core to which the ſeeds hang. 8 

A plant of Miſleto growing on the Mahogany- tree. 


* Se > 


ET Arbre croiſſent fort haut, & ont ordinairement 

quatre pits de diametre : Iecorce gt brune : les fouilles 

font crenelees, & croiſſent par paires ſur des pedicules fort 

menus : les cites des ſeuilles (comme celles des Ti'leuts) 
fe jettent d un cite, & partagent la feuille inegalement. N'ayant 
fas eu occaſion de wor ſes fleurs dans leur perfettion, j ai tc oblige 
de reprojenter le meilleur frogment que j'eye pi trouver, quoi gue 
fletri & iuparfait; mais en etendant les petales, j'apergus que ſes 
petites fieurs etoient de cing feuilles, comme ou les Viit repreſentees au 
N' 1. La forme du vaifſeau qui contient la ſemence eft tres curieuſe. 


Le fruit entier, avant que ſes parties ſe ſeparent, eft un cine dur 


& uni, de la grofſeur & de la forme d un a d'Oye, qui vient droit 
fur une que lie langue de quatre u cing pouces. A meſure que ce fruit 
meurit, il commence a scucrir & a ſe ſeparer en cing parties 
egales, dont chacune a une ecaille de 'epaifſeur d'un dini pouce, 
daublie en dedans d une peau mince, qui couvre imme#diatenont la 
femence. Les ſemences font arrangees comme celles d'un Apocin ; 
elles ſont allles, & attachees aux cot creux d'un tragnon dur & 
pentagonal, qu? forme le milicu du cone: quand I' ecaille tombe, les 
ſemences demcurent expaſces au vent, & en fant bientit emportees ; 
Ele trognon continue attach? encore guelques mais apres. On con- 
nait a preſent en Angleterre excellence de ce bots pour tous les 


uſages domeſirques. I eft fort eftime dans tes Iles de Bahama, & 


autres pays, cu it croit naturellement : on Sen ſert a bitir des 


vaiſſeaux, etant plus propre a cela que le Chene, & que tout autre 
bats, a cauſe de ja duree, & de ja reſiſtance au canon; car les bou>- 
lets g y enfoncent ſans le faire eclater. 


On a peine a F imaginer que des arbres d'une tell: grandeur 
puiſſent croitre ſur des rochers, & que ces memes rochers purſſent 
fournir une ncurriture ſuffiſante pour faire monter & faire graſſir 
le tronc juſqu'a quatre pies & plus de diametre : cela oft pourtant 
vrai; & j ai fait les obſervations ſurvantes ſur la preductian & 
Paccroyfſement de cet Arbre : les ſemences, etant ailees, font diſper- 
fees ſur la ſurjace de ba terre: quelques unes tombent dans les fentes 
des roachers, & y prennent racine ; & ff les fibres troudent de la 
re/iſl ance a cauſe de la durete des rochers, us rampent fur la ſurface, 
& cherchent une autre fente dans laquelle ils entrent, & det ieunent 
fi gros & ft forts, gue le racher qt force de Sourrir, aun que 
les racines putſſent penetrer plus avant. Ces Arbres deviennont 
extremement bauts & cPpars avec ce peu de nourriture en peu 
d annces. 


1. Les fleurs. 

2. Un cone, qui Commence q 5 0uvrir. 
3. Un cine ouvert, ou paroit la diſpoſition des ſemences allles. 
4. Une jeule ſemence. | | 
5. Une partie de [ecaille du cine. 

6. Le troznm d'ou pendent les ſemences. 


7. Une plante de Gui croiant ſur I Arbre. 


Viſcum foliis longioribus, baciis rubris. 


a Law 15 Miſleto had long, ſmooth, ſhining, green leaves, growing 
| by pairs; the berries were round, red, and ſomewhat ſmaller 
than thoſe of the common Miſleto. They grow 1n cluſters, to ſtalks 
As above an inch long, which ſhoot forth by pairs trom between the 


191nings of che leaves to the ſtalk. They grow to Mahogany and other 
recs of the Bahama Iſlands. | 


Vor. II, 


ETTE Plinte a des feui.(es longues, unies, Pun derd luiſant, qui croiſſent 

par patres ſes bayes ſont rendes, rouges, & un peu plus petites que cenes 
du Gui commun: cles creiſſent en grapes ſur des queiles de la Longueur un peu 
plus Pun pouce, gui jorrent par paires Centre les ailſelles des feui..es 4 
leur tige. Ce Gui crit jur © Arbre precedent & autres Arbres des lies de Ba- 
hama. 


Y 
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BIGNO N IA AMERICANA, capreolis donata 5 Higud 


Breviore. Tournefort Inſt. 


T Plants uſually grow on the 


ſnady banks of rivers, riſing with 

many ſlender pliant ſtems to the 
height of twenty, and ſometimes thirty 
feet; being ſupported by Trees and 
Shrubs growing near them, on which 
they climb and claſp their tendrils. From 
the joints of theſe trailing ſtalks ſhoot forth 
their leaves, flowers, and tendrils; four 
leaves grow at every joint, ſet by pairs on 


two horizontal ſhort ſtalks: the flowers are 


ſet on footſtalks, of above an inch in 


length, are monopetalous, and divided 


into five ſections, which reflect back, and 
are of a bright yellow within; but the 
outſide of the flower is of a bright cinna- 
mon colour, and has within it four ſtamina 
with a ſtilus. The ſeeds are winged, and 
fixed to a Placenta within a pod. This 
elegant Plant is a native of both Virginia 
and Carolina, and blows there in May, but 
in England not before Auguſt. 


N. B. In the following Plates are interſperſed 
ſome remarkable Butterflies, whoſe colours are 


figures and deſcriptions would give but a faint 
idea of their beauty, without being illuminated; 
which alone anſwers the purpoſe : but, as ſome 
copies may appear uncoloured, it will be neceſſary 
zo ſupply that deficiency by words. 


fo various and intricately blended, that their 


ES Plantes croiſſent ordinairement 
fur les bords ombrapges des rivieres, 
& Selevent par pluſieurs tiges minces 
S pliantes 4 la hauteur de 20 & quelque. 
fois de 30 pies, etant Supportees par des 
Arbres ou Arbriſſeaux, qui croiſſent pris 
d"elles ſur leſquels elles montent en H'atta- 
chant avec leurs tendrons. Les feuilles, les 
fleurs & les tendrons ſortent des jointures 
de ces tiges: il vient d chaque jointure 
quatre fenilles qui font diſpoſees par paires 
ſar deux queiies courtes & horizontales. Les 
flears croiſſent ſur une queue d un pouce de 


long : elles ſont monopetales & diviſtes en 


cing parties qui ſe replient en arriere : le 
dedans eſt d un jaune vif, mais le dehors eff 
APune couleur de canelle claire : la fleur a 
en dedans quatre etamines avec un file. Les 
ſemences ſont ailtes, & attaches & une Pla- 
centa dans une coffe. Cette belle Plante 
croit dans la Virginie & dans la Caroline : 
elle y fleurit au mois de Mai; mais en Angle- 
terre elle ne fleurit qu au mois d"Aoit. 


NM. B. On a meèlé dans les Planches ſuivantes 
quelques Papillons tres curieux, dont les cou- 
leurs ſont ſi diverfafices, & ſi entremelees, que 
les deſſeins & les deſcriptions ne donneroient 
2 une idce imparfaite de leur beauté, ſi leurs 

gures n'ctoient pas enluminces, parcequ il n 
a que cela, qui puiſſe en faire voir la variete. 
Mais comme il y en aura peut- tre quelques 
unes qui ne le ſeront pas, il ſera neceſſaire d y 
luppleer par une deſcription. 


MY 


FRUTEX V IRGINIANUS rrifolius, Ulmi Sammaris; 
BANISTERI. Pluk. Almag. 159. 


1 * Trees uſually grow to the 


height of twelve or fifteen feet, 


with a trunk as big as one's leg, having 
a pale greeniſh ſmooth bark : its leaves are 
trifoliate, ſet on long footſtalks : the 
flowers grow in ſpiked bunches, many of 
them together, each flower having four 
white petals; and are ſucceeded by bunches 
or cluſters of ſeeds. 


Theſe Trees grow on the upper parts 


of the Savannah River in Carolina, and 


no where that ever I ſaw in the lower inha- 


bited parts of the country. 


(7 S Arbres croiſſent ordinairement a 


la hauteur de douze on quinze piss: 


le tronc eſt de la groſſeur de la jambe ; & 


Pecorce eſt unie & d'un verd pdle : les 


Feuilles font diviſces en trois ſur de longs pe- 


dicules : les flears croiſſent en touſfes poin- 
tues & plufieurs enſemble : chaque fleur a 
quatre petales blancs ; & aux fleurs ſucce- 
dent des bouquets de ſemence. 

0 es Arbres croiſſent dans la partie ſupc- 
rieare de la riviere Savanna dans la Caro- 
line, & ye ne les ai vits dans aucun endroit 


de la partie inferieure, qui eſt habitee. 


PAPILIO CAUDATUS maximus, Carolinianus, Umbris ſtriiſque nigris. 
Pet. Muſ. NY 505. 


HE body of this Butterfly has its back black 
and fides yellow, the whole length of it: 
the ground of all the wings is yellow; the two 


tore wings have their upper margins verged with 


black, beſides other marks of black : the lower 


parts of the four wings are deeply verged with 


black, through which, in the upper wings, run a 


row of yellow ſpots ; from the lower part of the 
two under wings ſhoot forth two tails. Theſe But- 
terflics are inhabitants of V irginia and Carolina. 


E corps de ce Papillon a le dos noir, & les cites 
jaunes dans toute ſa longueur : le fond des alles 
eft jaune : les deux ailes de devant ont leurs marges de 
deſſus bordees de noir, outre plufieurs autres marques 
noires : les parties inferieures des quatre ailes ont une 
large bordure noire, margquetee de taches jaunes dans 
les ailes 7 upericures : il ſort deux queues de la partie 


inferieure des deux ailes baſſes. Ces Papillons ſe trou- 
vent dans la Virginie & dans la Caroline. 
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PHILADELPHUS fore also majore inodors, 


about ſixteen feet or upwards, with a ſlen- 
der trunk: the wood hard and brittle : 
from the larger upright ſtalks grow ſmaller ones, 
horizontally and oppoſite to one another, on which 
are placed the leaves by pairs, ſhaped like thoſe of 
a Pear. At the ends of theſe ſmaller ſtalks were 
alſo placed the flowers, growing uſually two or 
three together on footſtalks of about an inch long. 
Theſe flowers are compoſed of four white petals, 
adorned in the middle with a tuft of thrummy ſta- 
mina, a triple ſtilus, and crowned with yellow 
| apices. | 

Theſe flowers are ſucceeded by round mucronated 
capſulas, containing many ſmall ſeeds in cells, di- 
vided by thin membranes. The only Tree of this 
kind I ever ſaw, was growing on the bank of the 
Savannah River, near its cataracts, 


T HIS is a ſmall Tree, riſing to the height of 


ET Arbre efl petit, & Seleve d la haut 
( de ſeize Yu ou plus : ſon tronc eft mince, & 
\ on bois dur & frele : des plus groſſes tiges qui 
font droits il en ſort de plus petites horizontalement & 
vis-a-vis les unes des autres : les feuilles y ſont diſpoſtes 
par paires, & reſſemblent a celles du Poirier. Au bout 
de ces petites branches on trouve les fleurs, qui croifſent 
ordinairement deux ou trois enſemble ſur une queie 
d environ un pouce de long. Ces fleurs ſont compoſzes 
de quatre petales blancs, ornes dans le milieu d une 
touffe d'etamines, & d un triple flile, & couronnes de 
ſommets jaunes. | 


A ces fleurs ſuccedent des capſules rondes, ſe termi. 
nant en pointes, qui contiennent plufieurs petites ſamencet 
dans des cellules diviſees par des membranes mincez, 
Le ſeul Arbre de cette eſpece, que j aye jamais wi, 
croiſſoit ſur le bord de la Riviere Savanna, pres de ſe 
cataracites. | 


SMILA X non ſpinoſa, baccis rubris. 


HESE Plants are always ſupported by Trees and 

' Shrubs, on which they creep and claſp with their ten- 
drils ; the leaves are long and narrow at both ends; they are 
thick, ſtiff, and ſhining, with a ſingle rib in the middle, and 


are ſet alternately at wide diſtances. At the ends of the ſmaller 


branches are produced hexapetalous, greeniſh-white flowers, 
which grow in umbelliferous tufts, and are ſucceeded by glo- 
bular, mucilaginous, red berries ; each berry containing a very 
hard round ſtone. Theſe Plants, with their glittering ſcarlet 
fruit, and by retaining their green leaves, make an elegant ap- 

rance all the Winter; at which ſeaſon the berries ſerve as 
food to Thruſhes and other Birds, and the whole Plant as a 
warm ſhelter for them in that cold ſeaſon. They grow in bogs 
and watery lands in Carolina. 


PHALAENA plumata caudata, Caroliniana, 


The four-ey d N1GuT-BUTTERFLY. 


22 body of this is duſky white, except that near the head is a 
— ſtripe of copper colour; its are copper colour; 
the antennæ broad pointed at the ends, and pinnated; the ground 
colour of all the wings is greeniſh yellow ; the upper edge of the two 
upper wings are verged with copper colour, as are the exterior edges of 
all four wings : in the middle of every wing is a ſpot reſembling an 
eye, the ſight of which is tranſparent like Ifing-glaſs ; the place of the 
iris is a whine border below, and a red one above, joined to a liſt of 
black of equal length. The ſingular form of the lower wings ſeems to 
diſtinguiſh it from all other Butterflies. The chryſſaliſes of theſe Flies 
are found in Winter hanging pendant to the twigs of leafleſs trees, of 
an oval form, and ſilky conſiſtence. Theſe Flies are found in Virginia, 
Carolina, Maryland, and Philadelphia, &c. 


CE S Plantes ſont toujours ſupportees par des Arbres ou Are 
briſſeaux, ſur leſquels elles montent a L aide de leurs tendrant. 
Les feuilles ſont longues & etroites aux deux bouts : elles font 
epaiſſes, dures, & luiſantes, avec une ſeule cite dans le milieu, G 
font placees alternatrvement, & tres eloignces les unes des autres. 
Il croit aux bouts des petites branches des fleurs hexapetales d un 
blanc verdatre, qui font diſpoſces en umbelles. I leur ſuccedent 
des bayes mucilagineuſes rondes & rouges, avec un noyau dur & 
rond. Ces Plantes paroiſſent extremement belles pendant tout 
Hider avec leur fruit d ecarlate, & leurs feuilles toujours vertes : 
les Grivet & autres Oiſeaux mangent ces grains pendant [' Hrver ; 
& la Plante leur donne auſi un couvert contre le froid. Elks 
croiſſent dans les endroits marecageux & inondes de la Caroline. 


vireſccns, oculata, Pet. Muſ. p. 69. Ne 733. 


Papillon de nuit a quatre yeux. 


L corps de celui ci eſt & un blanc brundtre, excepts pres de la tite, on il a 

une raye en travers de couleur de cuivre : ſes pits ſont auſſi de couleur de 
cuivre : les antennes ſont pointues aux bouts, & en forme de plumes : le fond 
des ailes eft d un jaune verddtre : la marge ſmptrieure des deux ailes ſuperieures 
eſt bordee d'une couleur de cuivre, de meme que les marges exterieures de. 
quatre ailes : au milieu de chaque aile on voit une tache qui reſſemble d un gil 
dont la Prunelle eſt tranſparente comme le talc : Pendroit de Liris eſt une 
bordure blanche en bas & une rouge en haut, d laquelle ſe joint une liſiere noe 
d'une longueur gale. La forme ſinguliere des alles inferieures diſtinguent ce 
Papillon de tous les autres. On trouve les chriſſaliſes de ces Papillons, ui 
pendent en Hiver aux branches des Arbres ſans feuilles, & qui ſont d une 
forme ovale, & d'une confiſtence approchante de la ſoye. On trouve de ts 
Inſectes dans la Virginie, dans la Caroline, dans 1a Marilande, dans l 
Penſilvanie, Sc. 


ANONA fruthu luteſcente, 


= E Trunks of theſe Trees are 


ſeldom bigger than the ſmall of 


a man's leg, and are about ten or twelve 
feet high, having a ſmooth greeniſh brown 
bark. In March, when the leaves begin 
to ſprout, its bloſſoms appear, conſiſting 
each of ſix greeniſh white petals. The 
fruit grows in cluſters of three, and ſome- 
times four together : they are at firſt 
oreen, and when ripe yellow, covered with 
a thin ſmooth ſkin, which contains a yel- 
low pulp of a ſweet luſcious taſte; in 
the middle of which lie, in two rows, 
twelve ſeeds, divided by ſo many thin 
membranes. All parts of the Tree have 
a rank, if not a fetid ſmell : nor is the 
fruit reliſhed but by very few, except 
Negroes. Theſe Trees grow uſually in 
low ſhady ſwamps, and in a very fat 
ſoil. 


Vol. II. 
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leo, ſcrotum Arietis referente. 


* S troncs de ces Arbres ne ſont ordi- 
nairement que de la profſenr du bas 
de la jambe ils ont environ dix ou douze 
pics de haut: Pecorce eſt unie & d un bran 


verddtre. Au mois de Mars, quand les 


feuilles commencent d venir, les fleurs pa- 


roiſſent, & ſont compoſees chacune de. fix 
petales d un blanc verditre. Le fruit croit 
en grapes de trois & quelpucſois de quatre: 
il eft verd au commencement ; & quand il 
eft mir, il eſt jaune, & convert d unc pcau 
unie & mince qui renferme une poulpe jaune, 
Pun golit doux & fade; & au milieu on 
troude en deux rangees douze ſemences ſef a= 
rees par autant de petites membranes minces. 
Toutes les parties de cet Arbre ont une 
oaleur forte, pour ne poir.t dire puante : il 
n'y a preſque perſonne qui mange de ſon fruit, 
excepte les Negres. Ces Arbres croiſſent or- 
dinairement ans dis eadroits bas & ombra- 


geux, & dans une bonne terre graſſe. 
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ANONA maxima, foliis oblongis, anguſtis; frudu maximo 


Iuteo conoide ; cortice glabro in areolas angulares dil incto. 


HIS differs from the Cuſtard-Apple, Hiſt. 
Jam. Vol. II. p. 167. in having the areolæ 
| angular; whereas thoſe are round, like the 
ſcales of Fiſh. 

Theſe Shrubs grow ſometimes with a fingle 
trunk, but more commonly they riſe with ſeveral 
ſmall ſtems to the height of about ten feet : the 
leaves are ſhaped like thoſe of the Bay, ſet alter- 


nately on ſtiff ſlender ſtalks, from which alſo 


hang ſingle flowers, conſiſting each of three greeniſh 
ſharp-pointed petals. The whole Plant has a ſtrong 
fetid ſmell. The fruit, when ripe, is of a roundiſh 
conic form, covered with angular protuberances, 
within which is a ſweet infipid pulp, with ſeveral 
ſhining black ſeeds lodged therein. The fruit of 
this Tree is eſteemed not unwholeſome, and are 
eat by ſome people; but they ſerve moſtly for food 
to Guanas, and other Animals inhabiting the Ba- 
hama Wands, on which they grow. 


P ALANA magna, ex 


The largeſt Carolina Moth. | 
HIS Moth has a large body; the abdomen is encompaſſed 


by five rings of a muddy red colour; tne eyes are large 
and ſpherical : the legs fix in number, and large: the antennæ 
broad and feathered : the area or ground colour of all the wings 
is of a reddiſh brown colour, with theſe following additional 
marks; in the middle of every wing is a large red and white 
| ſpot, in form reſembling a kidney; one third of the lower 
part of every wing is bordered with alternate liſts of white, red, 
yellow, black, and brown ; the further corner of the two upper 
wings have each an oval black ſpot, in which is a ſemicircular 
white mark. Thus much of its deſcription, with the bare 
figure, is ſufficient to diſtinguiſh this Butterfly, 


— Caterpillar of this Moth is incloſed by two ſilk bags of an 
oval ſhape; the innermoſt ſmooth within; on the outſide the 
ſilk lying looſe; and is covered by another membrane of a thinner, 
ſmoother, and of a more compact texture, and not of ſo uniform a 
ſtructure, as appears by the figure, though they frequently vary in ſize, 
and ſomewhat in form. Theſe bags are found artfully fixed to the 
twigs of trees, ſome hanging pendant, others horizontally. This Moth 
is a native of Carolina, and other Provinces more North. 


ELUI-CTI eft different de I Anona, Hig. 
( Jam. Vol. II. p. 167. ayant les protube.- 


rances angulaires, au lieu que les Anonas 1: 
ont rondes, comme une ecaille de Poiſſon. 

Ces Arbriſſeaux n'ont quelquefois qu un ſeul tronc: 
la pluſpart en ont pourtant pluſieurs d environ dir 
fies de haut : les feuilles ont la forme de celles du 
Laurier, & ſont ranges alternativement ſur de petits 
pedicules roides, d'ou pendent auſſi les fleurs ſimples, 
compoſees chacune de trois petales fort Pointus & | 
verddtres. Cette Plante a une odeur forte & (4;. 
ſagreable. Quand le fruit eft mitr, il eft preſque co- 
nique, & couvert d'une forte de boſſes angulaires, ou 
il y a une poulpe douce & fade, avec pluſieurs grains 
noirs & luiſans. On wen croit pas le fruit mal-ſain : 
il y a des gens qui en mangent ; & il ſert de nourri- 
ture aux Guanas & autres Animaux des Iles de Ba- 
hama, on ces Arbriſſeaux croiſſent. 


rufo & albo varia, Americana. 


Papillon de nuit de la Caroline. 


E Papillon a le corps grand: abdomen eſt entoure de cing an- 
' neaux d'un rouge ſale : les yeux ſont grands, & ronds : il a fix 
grandes jambes: les antennes ſont larges & plumacees ; & le fond 
des ailes eft d'un rouge brun. Cet Inſecte a de plus les marques ſui- 
vantes : il a au milieu de chaque aile une tache aſſex grande, rouge, 
& blanche, en forme d'une faſeole : le tiers de la partie inferieure de 
chaque aile eft bord de bandes alternates blanches, rouges, jaunes, 


noires, & brunes : be coin le plus eloigne des deux ailes ſuperieures 


a une tache noire & ovale, dans laquelle il y a une marque blanche 
ſemi-circulaire. Cette deſcription, & la figure de ce Papillon ſuſfi- 
ront pour le faire diſtinguer des autres. 


IA Chenille de ce Papillon eft enferm#e dans deux envelopes de ſoye de forme 

ovale: Pinterieure eſt unie en dedans, & en debors tes fils ne ſont point 
attaches les uns aux autres: elle eſt couverte d'une autre membrane plus 
mince, plus unie, d'une contefure plus ſerrte, & d'une conſtruction qui u ef 
pas fi uniforme, comme on le voit dans la figure, quoi qu'elles different ſouvent 
en groſſeur, & un peu en forme. On trouve ces eſpeces de cocons artiſtement 
attaches aux branches des arbres, quelques uns pendans, & d'autres horizon- 
talement. Ce Papillon ſe trouve dans la Caroline, & dans d aulres Pro- 
vinces plus au Nord. 
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ANONA foliis Laurinis, in ſummitate mcifis ; fructu compreſſo 


ſcabro fuſco, in medio acumine longo. 


The SAPPADILLO TREE. 


HESE Trees grow to a middling 
T height and ſize, having a rough 
brown bark : their leaves are of an 
oblong oval form, with a notch at their 
ends: the flowers ſeemed to be monope- 
talous 3 but, as I had not an opportunity 
of ſeeing them in bloſſom, I am neceſſitated 
to refer to this Plate, which ſhews at Fig. 1. 
the fragments of the decayed flowers; and 
Fig. 2. the buds of the bloſſoms hanging 
pendant ; though the fruit generally grows 
erect to footſtalks of above an inch long, 
it is uſually of the ſize of a large Wal- 
nut, round, but compreſſed, having a very 
rough ruſſet coat of a brown colour, with 
a ſharp brittle ſpine growing out of it: 
under this coat is a ſpongy pulp, full of 
milky juice, of a pleaſant ſweetneſs when 
the fruit is perfectly ripe; but if not, very 
aſtringent and diſagreeable. Several hard 
ſeeds are contained within the fruit, of the 


form here exhibited. Theſe Trees grow on 


Andros, ande ſome other of the Bahama 


| Hands, and are food for, and much 


coveted by, Birds, Guanas, and other Ani- 
mals. | 


0 ES Arbres viennent & une grandeur 
& groſſeur aſſez mediocres : Pecorce 
4 en eſt brune & dure : les feuilles font 
d'une figure oblongue avec une entaille d leurs 
extremites : les fleurs paroifſent Etre mono- 
petales; mais comme je n'a, pas eu Poccaſion 
de voir ces Arbres en fleur, je ſuis oblige de 
renvoyer le lecteur a la planche qui fait voir 
dans la Fig. I. les fragmens de quelques fßleurs 
fletries, & a la Fig. 2. les boutons des fleurs 
qui pendent ; quoi que le fruit croifſe ordi- 
nairement droit en haut ſur une queue d'un 
pouce de long: il eft @ peu pres de la proſe 
ſeur d'une Noix, rond, mats applati dans une 
couverture brune & rude, dio il fort une 


eine pointue & frele: il y a ſens cette en- 


delope une poulpe ſpongieuſe, pleine d um jus 
laiteux diune douceur agreable, quand le 
fruit eft tout a fait mur; mats Sil ne Peſt 
pas, il eft aſtringent & deſagreable. On 
trouve dans ce fruit pluſieurs ſemences dures, 
& de la forme ſemblable d la figure. Ces 
Arbres croiſſent dans Ile d' Andros & 
dans quelques autres des Iles de Bahama. 
Les Otſeaux, les Guanas, & autres Aut- 
maux en mangent le fruit, qu'ils aiment ex- 
tremement. 


CONFOLYULUS felis variis, inferioribus trifariam divifis, ſupertoribus 


ſagittatis; floribus ex rubro purpurels. 


Tz I'S Convolvulus climbs upon Trees and 
Shrubs in dark thickets and ſhady woods. 
The leaves are ſharp-pointed, in form not unlike 
the head of an arrow or javelin; except ſome 
leaves towards the root were trifoliate, and re- 
markably different from the reſt. The flower is 
tubulous, with an open pentagonal cup, and of a 
Purple red colour. This with the Anona I found 
joined in the manner here exhibited. 


E Liſeron monte ſur les Arbres & Arbriſſcaux 

dans les boſquets & bois ombrages. Ses feuill:s 
ſont pointues, & reſſemblent aſſes a la pointe d une 
fleche ou d'une javeline, a [exception de quelgues ines 
vers la racine qui ſont decoupees en trefles, & different 
beaucoup des autres. La fleur eft tubuleuſe, & forms 
une coupe ouverte, pentagonale, & d un violet tirart 
Jur le rouge. Fai trouve ce Liſeron joint @ { Anona 
de la maniers qu i eſt rerrejente ici. 
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V ISGCU MM radice 


H1S bulbous-rooted Plant grows only to 

| the trunks, and on the limbs of Trees : its 
fibres inſinuating into the crevices of the 

bark, where they take ſuch firm rooting, that 
great ſtrength is required to tear them from the 
Trees. The roots grow many of them in a cluſter: 
from each bulb riſes one, and ſometimes two ſmooth 
yellow green leaves, like thoſe of a Narciſſus, ex- 
cept that they are concave on the inſide, and capa- 
ble of receiving and conveying water to the roots 
for their nouriſhment and refreſhment : from the 
roots alſo ariſe a fingle ſtiff, ſmall ſtalk, of about 
fixteen inches in length; on the top of which are 
ſet ſeveral flowers, each conſiſting of five dirty 
yellow petals, ſpreading open at equal diſtances ; in 
the center of which came forth the remaining part 
of the flower, reſembling ſomewhat the flower of 
an Orchis, as exhibited here in its progreſſive ap- 
pearance and different poſitions. They grow on 


the Bahama Iſlands, 


FISCUM Caryophyllides, Lili alli 


bulboſa ; Floris labello 
ſordidè luteis. 


Ccarneo, ceteris 


contre les troncs & les branches des Arbre; 
fes fibres ꝙ infinuamt dans les fentes de I ewes, 
ou ils ſe cramponent i bien, qu on a de la peine d ls; 
en arracher. Plufieurs racines croiſſent en paguet: 
de chaque bulbe il S'eleve une, & quelquefois deux 
feuilles lices d un verd. jaune, comme celle du Naxciſſe, 
excepte qu elles ſont concaves en dedans, & capables de 
recevoir de I eau & de la conduire vers la racine, pour 


'@ ETTE Plante, d racine bulbeuſe, ne cri que 


la rafraichir & la nourrir : il $'eleve auſſi de la ra- 


cine une petite tige roide, de la hauteur d ; environ 
ſeize pouces, au haut de laquelle on voit plufieurs 
fleurs, qui conſiſtent chacune en cing petales d'un 
jaune ſale, qui Souvrent en diſtances egales, & du 
centre deſquelles fort le reſte de la fleur, qui reſſemble 
un peu a la fleur d'un Orchis, comme il ſe voit ici 
dans la figure, ou Fon a repreſente les changemens qui 
lui arrivent en croiſſant, & ſes differentes poſitions, 
Cette Plante croit dans les Iles de Bahama, 


foliis, Floris labello brevi purpureo, ceteris 


Petalis ex luteo vireſcentibus. 


HESE Plants, after the manner of the preceding, grow 

upon trees, and ſometimes upon rocks, being alſo 
bulbous.; one bulb producing uſually two Lily-like leaves, 
between which ſhoots up a green ſucculent ſtalk, with flowers 
at the top, ſet alternately on inch-long footſtalks, as appears 
in the figure. Theſe alſo grow on the Bahama Iſlands. 


Par1iLLio, &c. 


1 body of this Butterfly is black, with a few white ſpots near 


the head: the ground of all the wings is red, through which 
runs many black lines or ribs in different directions: the wings are 
verged round with black, through which runs a double line of white 
ſpots : the outermoſt corner of the two fore wings are blended with 
red and black, with ſome larger ſpots of white. Theſe Butterflies are 
common in moſt of the Northern Colonies in America. | 


ES Plantes, auſſi bien que la precedente, croiſſent contre les 
arbres, & quelquejors ſur les rachers e elles font auſſi bulbeuſes : 
un bulbe produit ordinairement deux feuilles qui reſſemblent à celles 
du Lis: i fort d'entre ces deux feuilles une tige verte pleine de ſuc, 
& des fleurs ranges alternativement au haut de cette tige ſur des 


 queiies d un pouce de long, comme on le voit dans la figure. Cette 


Plante croit auſſi dans les Iles de Bahama. 


[DF corps de ce Papillon oft ncir; & a quelques taches blanches pres de la 

tite : le fond de toutes les ailes eft rouge, mais traverſe par plufieurs 
lignes ou bandes noires paſees en diffcrentes directions: les ailes ſont bordies de 
noir, au travers duque! on voit une double rang de taches blanches : le can 
exterieur des deux ailes de devant eſt extremelè de rouge & de noir, avec 
quelques taches blanches. On weit de ces Papillons dans preſque toutes lis 
colonies du Nord de P Amerique. 
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VISCUM Caryophylloides anguſtiſolium, Floribus longis tubuloſis 


carulets, ex ſpicis ſquamoſis, caruleis erumpentibus. 


The Wild PIN E. 


HIS Plant riſes from a round tuberous root 
with many fibres, ſpreading on the ſurface 


of the limbs and branches of Trees, inſi- 
nuating a little way into the bark : from the root 
row many concave leaves, folded in a manner like 
thoſe of the Anonas; the outſides are prominent and 
large below, tapering into narrow grafly points, re- 
flected back and hanging down: from the middle 
riſes a round ſtraight ſtalk, at the top of which are 
placed five (more or leſs) red ſcaly ſpikes, five or fix 
inches long; from the ſides of which ſhoot forth 
obliquely, ſeveral cylindrical, tubulous, monopeta- 
lous, blue flowers, with ſeveral ſtamina, and a yel- 
low ſtilus : the flower, conſiſting of one leaf only, 
is folded ſpirally in a ſingular manner. Theſe 


Plants grow to various ſizes, from one to two feet 


and upwards in height, growing always erect. 


But what recommends this uſeful and very ſingu- 


lar Plant is, that its hollow leaves lapping over one 
another, are ſo cloſely placed, that one Plant will 
contain two quarts of clear water. In many coun- 
tries between the Tropicks, that are deſtitute of 
water, having neither ſprings nor rivers, theſe Plants 
abound, and are of great benefit in relieving the 
thirſty in diſtreſs, as I have often experienced in 
draughts of this refreſhing water, which, though 
receiving the heat.of the Sun's perpendicular rays, 
was always as cool as from a ſpring. 


Theſe Plants are common on many of the 
Bahama Iſlands, and uſually grow on large Trees, 
particularly on Mahogany, Sappadillo, Mancanel, 
&c. which are ſometimes ſo covered with them, 
that they ſeem to be the leaves and bloſſoms of the 
Tree on which they grow, and make a very elegant 
appearance, 


Anana Sauvage. 


ETTE Plante fort d'une racine ronde & 
tubereuſe avec quantite de fibres qui ſe repan- 
dent ſur la ſurface des branches, & des au- 


tres parties des Arbres, ou ils Sinfinuent un peu dans 
*/ . . . . 
[ecorce : il vient de la racine pluſſeurs feuilles concaves, 


pflites en quelque fagon comme celles de I Anana, dont 


les dehors avancent & ſont larges en bas, & qui vont 


toujours en diminuant, & ſe terminent enfin en des 


pointes etroites & herbeuſes, retournees en arriere & 
pendantes. Il fort du milieu une tige ronde & droite, 
au haut de laquelle il ſe trouve cing pointes, plus ou 
moins : ces pointes ſont rouges & ecaillees, de cing ou 
fix pouces de long; & de leurs cites ſortent obliguement 
plufieurs fleurs bleues, cilindriques, tubuleuſes, & mo- 
nopetales avec pluſieurs etamines, & un ſtile jaune: 
la fleur, n'etant compoſee que d une ſeule feuille, ef 
plièe en ſpirale d une maniere particuliere. Ces Plantes 
ne ſont pas toutes de la meme hauteur : elles ont depuis 
un pie juſqu'a deux, & ſont toujours toutes droites. 
L'uſage le plus excellent de cette Plante utile & admi- 
rable vient de ce que ſes feuilles creuſes & ployees I une 
dans l'autre font en fi grand nombre, qu une ſeule 
Plante contient deux quartes d"'eau claire, 
pluſieurs pays entre les Tropiques, ou l eau manque, 
ny ayant ni fontaines ni rivieres, on trouve un grand 
nombre de ces Plantes, qui ſont d un grand ſecours 
aux gens alteres, comme j ai experimente ſaudent moi 
meme en buvant de bons coups de cette eau rafraichiſ- 

ſante; car quoi que le Soleil y darde perpendiculaire- 
ment ſes rayons, elle eſt toujours auſſi fraiche que celle 
d une fontaine. Ces Plantes ſont aſſes communes dans 


pfluſieurs des Iles de Bahama, & viennent ordinaire- 


ment ſur les grands Arbres, & particulierement ſur le 
Mahogony, Je Sappadillo, le Mancanel, &c. qui en 
ſont quelguęfois ſi couverts, qu il ſemble que ſe ſoyent 
les feuille & les fleurs de I Arbre meme ſur lequel 
elles croiſſent, ce qui forme une vile fort agreable. 


LOCUST-A Caroliniana, ehytris fuſcis; alis interioribus nigris, ad extremitates luteis. 


HE whole body, with the legs and the two fore wings, 
of this Graſshopper are of a brown colour; the two 
broad wings which are placed behind, are black, and bordered 


with yellow towards their extremities. Theſe Graſshoppers 
are found in Carolina. 


Vol. II. 


Sauterelle. 
T OUT ke corps, les jambes, & les deux ailes de devant de cette 


Sauterelle font de couleur brune : les deux grandes ailes de der- 
riere ſont noires, & bordees de jaune Vers leurs extremitis, On 
trouve de ces Sauterelles dans la Caroline, | 


A a 


Dans 
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XETM IA, anpliſſimo Tilie folio, ſubtus argenteo, Flore 


magno luteo. 


The Mano- TREE. 


Tb Trees uſually riſe with ſeveral ſtems 


about five or ſix inches thick, and twenty- 
five or thirty feet high, with a light brown 
ſmooth bark: the leaves are ſet on pretty long foot- 
ſtalks, and are in ſhape of an heart, their under 
ſides being of a pale light green: its flowers are 
compoſed of five yellow petals, ſtanding in a green 
pentaphyllous calix: its ſeed-veſſel is divided into 
five cells, by the ſame number of thin membranes, 
and contain many black ſeeds, formed like thoſe of 
the Mallow kind. The inner rind of this Tree is 
very ſtrong, and of great eſteem, which the follow- 
ing recital from Dampier may ſerve to illuſtrate: 
They, (the Muſteto Indians) make their lines, 
© both for fiſhing and ſtriking. with the bark of 
© Maho, which is a ſort of Tree or Shrub that 
grows plentifully all over the VMaſt Indies, and 
© whoſe bark is made up of ſtrings, or threads, 
very ſtrong ; you may draw it off either in flakes 
or ſmall threads, as you have occaſion. It is fit 
for any manner of cordage, and Privateers often 
make their rigging of it. 
Sir Hans Sloane, in his Nat. Hiſt. of Jamaica, 
Vol. I. p. 215. has been yet more particular in the 
uſes of this Tree, 


F 


HE under part of the body of this Moth is of a duſky 

white, encompaſſed by five brown rings ; the ground 
colour of all the rings on the under fide is brown, and blended 
with innumerable waved lines : near the ſhoulder of each upper 
wing is a black ſpot, in form of an horſeſhoe, in the curve of 
which is a white ſpot ; at the further corners of the fame wing 
is another black ſpot ſhaped like an heart, near which are two 
other black marks, in form of Belemnites : the lower part of 
theſe upper wings are alſo bordered with broad — white 
lines : on the upper part of the lower part of the wings 
are two black ſpots, in form likewiſe of an heart, with a 
creſcent of yellow in the middle of each; below which are 
two other yellow creſcents bordered with black, and below 
them are two large black ſpots, in each of which is a nar- 
row ſemicircle of white, and bordered with a liſt of yellow, 


over which joins a creſcent of black, and above that another of 
brown. 


ES Arbres ont drdinairement pluſieurs tiges de 

{ PF epaiſſeur de cing ou fix pouces, & de 25 oy 
30 pres de hauteur, avec une ecorce unie & 

brune : les feuilles tiennent d des pedicules aſſez longs, 
& /ont de la forme d'un ceur : leur deſſous eſt d un 
verd pale & leger: les fleurs ſont compoſees de cing 
petales jaunes dans un calix verd a cing ſections: |; 
vaiſſeau, qui contient la ſemence, eſt diviſe en cing cel. 
lules par autant de membranes très minces, qui ren- 
ferment quantite de graines noires, qui reſſemblent d 
celles de la mauve, L'ecorce interieure de cet Arbre 
et tres fort & en grande eſtime, comme on peut voir 
dans le recit ſuivant, tire de Dampier : Les Indiens 
* nommes Muſkito ne font leurs lignes d pecher, & les 
cordes de leurs harpons que de Þecorce du Maho, qui 
eft une eſpece d Arbre ou Arbriſſeau, qui croit en 
abondance dans toute I Amerique, & dont IT ecorce 
eft compoſee de fibres ou filets tres forts : on peut 
Foter par morceaux, ou par filets, comme on vent : 
elle eft propre d toutes ſortes de cordage, & les Ar- 


mateurs en font ſouvent leurs cordages. 


A aA A XR & & _[X_ 0 


Monſieur Sloane parle plus particulierement de cet 
Arbre dans ſon Hiſtoire Naturelle de la Jamaique. 
Vol. I. p. 215. 


N A fuſea, &c. 


121 partie inſerieure du corps de cet Inſecte eft d'un blanc 

objcur, environne de cing anneaux bruns : le fond de toutes les 
ailes par deſſous eſt auſſi brun & entremele# d'une infinite de lignes 
ondees : pres de Fepaule de chaque aile de deſſus ſe trouve une tache 
notre de la figure d'un fer à cheval, dans la courbure de laquelle 
eft une tdche blanche: il y a une autre tache noire au bout du com 
de la meme aile, en forme de cæur, & deux autres marques noires 
tout aupres, en forme de Belemnites : Ia partie inferieure de ces 
alles de deſſus eſt*auſfi bordee de lignes blanches ondees : il y a deux 
taches noires ſur la partie ſuperieure des deux ailes de deſſous, en 
forme de caur, avec un croiſſant jaune dans le milieu de chacune 3 
& au deſſous il y 4 deux autres croiſſans jaunes, bordes de noir; 
& plus bas deux grandes taches noires, & dans chacune un 
demi-circle blanc & etroit, bord, de jaune: il ſe trouve un 
croiſſant noir au deſſus ; & par deſſous ce dernier un autre de 
couleur brune. | 


— 
— 
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CARYOPHYLLUS ſpurius inodorus, Folio ſubrotundo 


ſcabro, flore racemoſo hexapetaloide coccineo ſpeciociſſimo. 


Hiſt. Jam. Vol. II. p. 20 T. 164. 


HESE ſhrubby Trees grow from eight to 
twelve feet in height, and are uſually four 
or five inches thick, with a yellowiſh 

brown bark : the leaves are placed alternately ; 
they are of a dark green colour, and very rough, 
ſhaped like an heart. The flowers grow many of 
them together ; they are red, tubulous, ſpreading 
open at the top, and divided into fix ſections, the 
whole ſtanding in a yellowiſh brown calix. The 
fruit is in ſize and form of a Pigeon's egg, covered 
with a pale green ſmooth ſkin: the fleſh is of the 
conſiſtence of an apple, and, when ripe, ſmells very 
much like it : in the middle lics a large ſtone, in 
form of a Pear, and reſembles a dry Tulip-root. 


The wood is of a very dark brown colour, ap- 


proaching to black, very ponderous, and contains 
much gum, in ſmell and appearance reſembling 
Aloes; and is by the inhabitants of the Bahama 
Iſlands (where it grows) called Lignum Aloes. 


jaunatre. 


us S efpeces d Arbriſſeaux 5 elevent depuis huit 


juſqu d douze pies, & ont ordinairement 
quatre ou cing pouces de diametre : leur Ecorce 
eft d'un brun jaundtre : les feuilles ſont alternes, d'un 
verd obſcur, fort rudes, & tailltes en cxur. Pluficurs 
des fleurs naiſſent enſemble : elles ſont rouges, tubuleuſes, 
Souvrent d leurs extremites, & ſe diviſent en fix ſec- 
tions : toute la fleur eſt placee dans un calice d un brun 
Le fruit e/! de la forme & de la groſſeur 
d'un æuf de Pig con, & eft couvert d'une peau unie 
d'un verd pale: ſa chair eſt de la m#me confiſtence que 
celle d une Pomme; & lors qu elle eſt mir, elle a beau- 
coup de ſon odeur : elle renferme un gros noviu fait en 
Poire, qui reſſemble a une racine ſeche de Tuli e. Le 
bois eft d un brun fort obſcur, preſque noir, très peſint, 
& fort gommeux : par ſon odeur, & ſin at parence il 
reſſemble a [ Aloes : les habitans des Iles de Bahama, 
ou il croit, PF appellent bois d Aloes. 


 CONFOLYULUS minor Pentaphyllos, flore purpureo minore. 


2 Convalvulus is always found trailing upon Trees and 
Shrubs; and, as I found two ſuch elegant Plants in their 
natural embraces, I thought it better to exhibit them here in 
that very appearance, than to divorce them. The leaves are di- 
gitated : the flowers are rather tubulous than bell ſhaped, the 
outſide of them are light green, the intide purple, with their 
verges reflected back, and divided into fix ſections. They 
grow on rocks on many of the Bahama Iſlands. 


N trouve toujours ce Liſeron tramant ſur les Arbres & ſur les 

Arbriſſeaux; & comme j ai trouve ces deux belles Plontes 
sembraſſant naturellement, j at cru qu'il ſeroit mieux de les repre- 
ſenter dans cette attitude que de les ſeparer. Les feuilles ſent en 
main ouverte : les fleurs font plutet tubuleuſes qu en chche : le 
dehors eſt d'un verd clair, & le dedans violet: leurs rebords ſont 
retournes en debors, & diviſes en fix ſectians. Cette Plante crait 
ſur les rachers dans pluſieurs des Iies de Bahama. 


P HAL NA ingens, Caroliniana, Oculata e luteo fuſca, liners dilute purpureis 
mmfſgnita. 


The Great Mork. 
IIS Moth hath a large hairy body encompaſſed by ſix 


brown rings: the antennæ are feathered: the ground 
colour of the backſide of both pair of wings is of a reddiſh 
yellow colour, with the following marks; in the middle of 
each of the upper wings is an oval eye, or tranſparent ſpot, bor- 
dered with black ; and at the further corner of the ſame pair of 
wings, are in each two ſmall black ſpots ; a purple and white 
angular line croſſes each of theſe wings near the thoulders, an- 
other purple line croſſes each of theſe wings towards the bot- 
tom : the lower part of the wings are adorned alſo with two 
tranſparent {pots or eyes, encompaſſed with black, blue, and 
yellow borders : a broad black liſt, joined to another of purple, 
eroſſes theſe wings toward the bottom. 


Papillon de nuit, le plus grand de la Caroline. 
EC Pafill;n a le corps gros, velu, & entoure de fix anneaux 


bruns: ſes antennes ſont plumacers; & le fond du derriere de 
ſes deux paires d ailes ejt d'un jaune rougedtre avec les marques 
ſurvantes : au milieu de chacune des ailes ſuperieures il y a un æil 
ovale, ou une tdche tranſparente, bordee de noir; & au con 
exterieur de la mime paire d ailes, il y a ſur chacune deux petites 
taches noires : une ligne violette, blanche, & angulaire traverſe 
chaque aile proche des epaules; & une autre ligne c iolette ls 
traverſe vers le bas : les alles inferieures font aui orn.es de deux 
tdches tranſparentes ou yeux, entoures de bords natrs, bleus, & 
Jaunes : une raye naire & large, jointe a une autre vislette, traver/e 
les ailes vers le bas. 
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PLUMIERI Hure roſeo odoratiſimo. Tournef. Inſt, 


HESE Trees riſe uſually to the 
T height of about fourteen or ſixteen 
feet, with a trunk five or ſix inches thick, 
from which ſhoot irregularly its branches, 
which are large and ſucculent; on the 


top of which are placed the leaves and 


flowers. The leaves grow many of them 


together; ; they are about ſeven or eight 
inches in length, and two or three broad, 
of a ſhining green : the flowers are tubu- 
lous, and are divided into five ſegments ; 
they are of a Roſe colour, and very fra- 
. 

ble pod, like the reſt of the Neriams. 
This elegant Plant was at firſt introduced 


the ſeeds are contained in a dou- 


from the Continent of Americ a to Barba- 


dies, and other of our Sugar Iſlands, 
where it is planted in gardens, and i in great 


eſteem for its odour and ornament. 


O aiviſees en cing ſeomens : 


(* ES Arbres Selevent ordinairement 

depuis quatorze juſqu'a ſeize Pouces : 
hauteur, aver un tronc de cing ou fir pouces 
de diametre : les branches en naiſſent irre. 
gulierement : elles ſont grofſes & pleines de 
fac : tes feuilles & les fleurs font plactes a 
leurs extremites. Les feuilles croiſſent ply. 
fieurs enſemble, ont environ ſept ou huit pouces 
de long, & deux ou trois de large, & font 
les flears Ju: tubultuſes 
elles font de 
couleur de Roſe, & fort odorantes 


ſemences - ſont contenues dans une double 


Gun verd clair : 


coſſe, comme celle des autres Lauriers-rofes, 
Cette belle Plante fut Pabord apportee du 
continent de P Amerique aux Barbades, G 
dans quelques autres de nos Jhes Antilles, os 


on la cultive dans les jardins, & ot on 


L 'eftime beaucoup a cauſe de ſa beaute & de 


fa bonne odtur. 


= Þ 
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PLUMER 1A fore niveo, foliis brevioribus obtufis. Plum. Cat. 


T HIS Shrub grows uſually to the 


height of ten feet. Its leaves are 
long, in form like thoſe of the 
Oleander, but ſomewhat blunter at their 
ends; they grow in bunches, at the ends 
of the branches; from which alſo riſes a 


ſucculent ſhining green ſtalk, five inches 


long ; on the top of which grow the 
flowers, in a cluſter, which are moſtly 
white, monopetalous, and tubulous, divi- 
ded at the top into five deep ſections, the 
inſide of which is yellow, as is the outſide 
of the tube, though not ſo bright. 


The ſeed-veſſel is a double pod, ſeven 


inches long, curved at the inſides, and 
both ends meeting. At their time of ma- 
turity, the curved fide of each ſpot ſplits 
open, and diſplays the ſeeds, which are 
diſpoſed in like manner as the ſcales of 
Fiſh. 


"NET Arbriſſeau 5'tleve ordinairement 
a la hauteur de dix pits. Ses feuilles 

pont longues, & reſſemblent un peu d 
celles du Laurier-Roſe, mais ſont un peu plus 
obtuſes d leurs extremites elles viennent 


par paquets au bout des, branches, d on il ſort 


auſſi une lige dun verd luiſant, pleine de ſuc, 
S longue de cing pouces, au haut de laquelle 


les fleurs ſont attachees en bouquets elles 


font blanches pour la plus grande partie, 


monopetales & tubulenſes, & ſont diviſces d 
leurs extremites par cing coupures profondes, 
dont le dedans eſt jaune, comme le dehors du 
tube, quoi gue la couleur de ce dernier ne ſoit 
pas fi vive. Le vaiſſeau, qui contient les ſe- 
mences, eſt une double coffe, longue de ſept 


pouces, courbee en dedans, & dont les deux 


bouts ſe joignent: lors que les ſemences ſont 
mites, le cote convexe de chaque cofſe ſe fend, 
& les montre arrangees comme les ecailles 


d'un Poiſſon. 


GRANDIL LA, folis Sarſaparille trinervits ; flore purpureo ; fructu Oliveformt 


coeruteo. 


HE leaves of this kind of Paſſion- flower are 
of an oblong oval form, having three paral- 
lel ribs, extending from the ſtalk to the end, with 
imaller veins, running obliquely to their edges: 
the flower is made up of ten narrow purple petals, 
hve of which are long, the other five about half as 
long: the pointal, ariſing from the center of the 
flower, is longer than any other of this tribe that 
I have obſerved: the embryo, at the end of it, 
ſwells to a fruit, of the ſize and form of an Olive. 
Theſe Plants, as likewiſe the Plant on which this 
is ſupported, grow plentifully on many of the 
Bahama Iſlands, where I painted them in the natu- 
ral appearance, as is here repreſented. 


Vol. II. 


Z. E S feuilles de cette eſpece de Fleur de la Paſſion 

ſont oblongues & ovales : elles ont trois cites pa- 
ralleles, qui s etendent depuis la queue juſu an bout 
de la feuille, & font accompagnees de petites veines, 
qui vont obliquement juſques a leurs bords. La fleur 
eſt compoſce de dix fetales etroits & violets, dont cing 


ſont plus longs de la moitie que les autres: le flile, qui 


Seleve du centre de la fleur, eft plus long qu en au- 
cune autre fleur du meme genre que j aye dus. L'em- 
brion, qui eft a ſon extremite, devient un fruit, gros, 
& fait comme une Olive. Ces Plantes, & celles par lf 
quelles elles font ſoutenues, font tres communes dans plu- 
fteurs des Iles de Bahama, ou je les ai deſſinees d"apres 
les Plantes memes, comme elles ſont ici repreſentees. 


B b 


94 


CERASUS latiore folio; fructu racemoſo purpureo majore. 


PIGEON PLUM. 


7 


T 


light coloured bark: the leaves are 
about the ſize of thoſe of a Pear, but 
more rounding at the points: the fruit is 
round, and grows in bunches like Currants, 
but larger, and of a purple colour, with a 
ſingle ſtone in the middle. In December 
the fruit is ripe, and is the food of Pigeons, 
and many wild animals ; it 1s a pleaſant 

taſted fruit: the wood is hard and dura- 
ble. It grows on rocks, on many of the 


| Bahama Iſlands. 


E R U CA maxima cornuta. 


The Great Horned CATERPILLAR. 


HIS Caterpillar is about four inches long, 
beſides the head and tail; it conſiſts of ten 


Joints or rings, of a yellow colour : on the head, 


which is black, grew four pair of horns, ſmooth, 


and of a reddiſh brown towards the bottom, jagged 
or bearded, and black towards the top : on each of 
the rings ariſe ſhort jagged black horns, one ſtand- 
ing on the back, and two on each fide, below 
which is a round trachæa on each fide : likewiſe the 
horn of the back of the laſt ring is longeſt: the flap 


of the tail is of a bright bay colour, It hath eight 
feet, and fix papillz. 


HIS is a large Tree, with a ſmooth 


* ET Arbre eſt fort grand: ſon &corce 


eft unie, & dune couleur claire: ſes 


feuilles ſont a peu pres de la grandeur d 
celles du Poirier, mais plus arrondies d leurs 
extremites : ſon fruit eſt rond, & croit en 
Grapes comme les petites Groſeilles, mais if 
e plus gros & violet, & wa qu'un ſeul pepin 
dans le milieu : il meurit en Decembre, & 
ert de nourriture aux Pigeons, & d plu- 
ſeurs animaux ſanvages : il eſt de bon goitt : 
le bois de cet Arbre eſt dur, & ne ſe cor. 


rompt pas aiſement : il croit ſur des rochers 


dans pluſieurs des Iles de Bahama. 


Hiſt. Jam. Vol. II. p. 220. 


Grande Chenille a cornes. 


ETTE Chenille ef longue d'environ quatre 
fp; ouces, outre la tete & la queue : ſon corps off 
compoſe de dix anneaux jaunes : ſa tete eff noire, & 
forte quatre paires de cornes, unies & d'un brun 
rougedtre vers le bas, dentellees, ou barbues, & noires 
vers le baut: ſur chaque anneau selevent cing petites 
cornes noires & barbues, ſgavoir une ſur le milieu du 
dos, & deux de chaque cite, au deſſous deſquelles il y a 
une trachèe ronde : de plus la corne du milieu du der- 
nier anneau eft la plus longue de toutes: I appendice de 
la queue eft d'un brun clair. Cette Chenille a buit 
pies, & fix namelons. 


MANCANILLA Pyri 
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facie. Plumier, Plant. Americ. 


Juglandi a inis Arbor Fulifera, &c. Sloane's Hiſt. Jam. Vol. II. p. 3. 


The Mancaneel Tree. 


HESE Trees uſually grow to a large ſize, having a light 


coloured ſmooth bark, under whicn is contained a white 


ſmooth, ſerrated, ſomewhat ſhort, and pointed: the flowers 
w at the ends of the branches, conſiſting of ſmall tufts of little yel- 
low pappous bloſſoms, placed at intervals, the length of about three 
inches. The fruit was the ſize of the figure, growing erect, and ſhaped 
like a Pear, or rather a Fig; but not being ripe, or even full grown, I 
had no opportunity of ſeeing its feeds, which Sir Hens Sloane, in his 
Nat. Hiſt. of Jamaica, ſays are leveral, ſomewhat reſembling thoſe 
of a Melon, and are contained in a roundiſh very hard ſtone, with many 
ſharp points on each ſide of it. 
The wood of this Tree is cloſe grained, very heavy and durable, 
beautifully ſhaded with dark and lighter ſtreaks, for which it is in 
reat eſteem for tables and cabinets, and other curious works in 
joinery» But the virulent and dangerous properties of thele Trees 
cauſcs a general fear, or at leaſt caution, in felling them: this I was 
not ſufficiently ſatisfied of, till aſſiſting in the cutting down a Tree 
of this kind on Andros Iſland, I paid for my incredulity ; ſome of the 
milky poiſonous juice ſpurting in my eyes, I was two days totally de- 
prived of ſight, and my eyes and face much ſwelled, and felt a violent 
pricking pain the firit twenty- four hours, which from that time 
abated gradually with the ſwelling, and went off without any applica- 
tion or remedy, none in that uninhabited Iſland being to be had. It 
is no wonder that the ſap of this Tree ſhould be fo virulent, when rain 
or dew, falling from its leaves on the naked fleſh, cauſes bliſters on the 
ſkin; and even the effluvia of it are ſo noxious, as to affect the 
ſenſes of thoſe which ſtand any time under its ſhade. Other malignant 
effects are commonly attributed to it, but I think with little probabi- 
lity ; one charge of their pernicious quality is, that animals which feed 
on the fruit, are ſo infected by it, that death is often the fate of thoſe 
that feed on ſuch animals : this is refuted in the inſtance of Guanas 
feeding on the Apples of Mancaneel, without harm to thoſe who eat 
theſe ſame Guanas, p. 64. Vol. II. The report allo, that the Bara- 
coudas and other Fiſh, receive their poiſonous quality by feeding on 
Mancaneel Apples, is likewiſe erroneous ; there being very few of 
theſe Trees on thoſe of the Bahama Iſlands I was at, and none growing 
on the Sea ſhore, nor within many miles of thoſe parts of the Bahama 
Seas, where theſe infectious Fiſh are known to abound : and, admitting 
they were in plenty, the nature and poſition of the land admits of no 
conveyance, by channels or otherwiſe, into the Sea. Thus it 1s 
evident, that the fruit of theſe Trees will not infect the fleſh of animals ; 
and, ſuppoſing they had that effect, the quantity of the fruit received 
into the Sea, would not be ſufficient to infect the thouſandth part of the 
Fiſh that are generally known to be poifonous. As to the real cauſe 
of poiſoned Fith in the Bahama Seas, and elſewhere near the Tropicks, 
I ſhall attempt to account for it in ancthet place. In the mean time I 


particulars relating to this remarkable Tree, in his Natural Hiſtory of 
Jamaica, Vol. II. p. 4. 


HE leaves of this Miſletoe grow by pairs: they are narrow at 

their beginning, and broad at their ends, ſet on ſlender pliant 
ſtalks, growing confuſedly, after the manner of the common Miſteto: 
between every pair of leaves ſhoot forth two ſlender ſtalks, of about 
three inches long, with pairs of oblong purple-coloured berries, tet 
oppoſite to each other. Theſe Plants I found growing on many of the 
Mancancel Trees, but did not obſerve them on any other Tree. 


= upper part of the body of this Fly is black, with two rows of 
red ſputs, between which, on each fide, are the like number ot 
White ſpots ; the upper ſides of the four wings are variouſly marked 
with yellow, brown, and red ſpots, which laſt are all encompaſſed with 

rown : the under part of the wings are differently marked, though 


with the ſame colours, except that the two lower wings have a large 
portion of white, 


milky juice, of a very poiſonous nature: the leaves are 


beg leave to refer to the above learned author, who has given farther 


Mancenillier. 


ES Arbres deviement erdinairement fort grands : leur ccorce ef 
unie, & d une couleur claire: on tronve au deſſous un ſuc laiteux 
qua eft un Poiſon tres dangereux : les feuilles ſont lices, demteilces, 
un peu courtes E pointues : les fleurs naiſſent aux extremites des 
branches, & conſiſtent en bou;uets de flewrs jaunes, papeuſes, fort petites, 
Places par inter valies, & occupant environ trois pouces de longueur : le fruit 
etoit de la meme grandeur que la figure : il crit tout droit, & a la forme 
d'une Pire, ou plutit d'une Figue ; mais comme il n'ttoit pas encore mur, cu 
meme arrive a ja jufte grandeur, je nai pas vi ſes ſemences, que Monfieur 
Sloane, dans ſor Hiitoire de la Jamaique, di! Gre en grand nombre, _ 
blant un peu a celles du Melon, & renfermees dans un noyau preſque rend, tres 
dur, & garni de pointes fort aigues de chaque cbt. 

Le bors de cet Arbre a le grain ſerrie : il eft fort peſant & durable, & 
eſt onae fort agreablement de comes claires & obſcures, ce qui le fait 
reckercher pour les tables E autres benux ourrages de menuiſerie, mais la 
qualits venimeuſe de ces Arbres fait qu'on craint de les abbatre, ou du 
moins qu on eft cblige à des grandes precautions, en le faiſant. (tis un 
pen incredule ſur cet article juſqu'a ce que j en fus concaincu par ma propre 
experience en vchant couper un de ces Arbres dans Le d' Andros; car un 
peu de ſon ſuc laiteux & genimeux me ſautant dans les yeux, je ſus eniicrement 
aveugle pendant deux juurs : jeus auſſi les yeux S le wiſage fort enſſis, & 
pendant vingt quatre heures, je ſentis une viclente dauleur, qui diminua enſuite 
peu d peu avec Venflure, & ſe paſſe enfin ſans application exterieure, ni aucum 
remede; car il n en avoit point d trouver dans cette Le inhabitie, I! weſt 
pas ſurprenant que la ſeve de cet Arbre ſoit ſi virulente, puis que la plure, on 
la roſee, qui tombe de ſes feuilles fur un corps nud, y fait des ampoulles , & que 
meme ſes exbaiai/ons ſont fi dangereuſes, qu'elles affectent les ſens de ceux qui 
Sarrctent queiques temps ſous ſon ombre. On lui attribue encore d autre mau- 
vais effets , mais je crois que Ceft ſans beaucoup de probabilitè: on dit, comme 
une preuve de ſa qualite pernicieuſe, que les animaux, qui vivent de ſont 
fruit, en ſont fi i, fectes, qulils cauſent ſcuvent la mort de ceux qui les 
mangent; mais cela ejt refute par l exempie des Iguanas qui mangent les 
Pommes du Mancénillier, ſans qu't! arrive de mal d cu, gui ma gent 
ces Iguanas, p. 64. Vel. II. Lepinien gue len a, que quclgues Pcujjons 
prennent leur qualite venimeuſe, en ſe naurriſſant de ces Pommes, eſt auſſi 
mal fondie; car il y a peu de Mancenilliers dans les lies de Banama, on 
Jai te; & aucun ne vient ſur le rivage, ni d pluſieurs miles pres de ces 
endroits des Mers de Bahama, ci ces Paiſſens ce trouvent en quantite : & 
quand 1! y en aurcit pluſtenrs, la nature & la ſitnation du terroir ne per- 
mettroit pas, que leurs Pommes ſuſſent portes d la Mer de queue maniere que 
ce fit. Ainſi il eſt evident, que le fruit de ces Arbres ne peut infecter la 
chair des animaux; & quand il auroit cette qualite, i! en va f peu à 
la Mer, qu il ne ſeroit pas capable de la communrquer à la nullieme partie 
des Poiſons, que Pon ſpait etre venimeux. Je tacherai d'exp!:1uer dans 
um autre endroit ce qui rend tant de Poiſons denimeux dans les Mers de 
Bahama, & ailleurs entre les Tropigues : en attendant je prie le lecteur de 
conſulter le ſavant auteur at? ci-deſſus, qui, dans jon Hiſtoire de la 
Jamaique, Ye. II. p. 4+ Feſt dteudu d avantage ſur cet Arbre exiracre 
dinaire. | 


VISCU MM folis latioribus ; baccis purpureis pedicults incidentibus. 


1 ES feuilles de ce Cui creiſſent par paires: elles ſont Etreites d leur com- 

mencement, & larges 4 leur extremit? : cles {ont attachers d des pedicules 
minces & plians : elles naiſſent confuſemen! comme elles du Gui commun : entre 
chaque paire de feuilles i! pouce deux petites tiges "environ trois Pouces, garnies 
dune paire de baves longues & violettes, vis-d- cis Pune de Pautre : je nat 
trouve de ces Plautes que ur des Manciniiciers, 


PAPILIO medius, Gadetan us, ex nigro & ſulphureo varius, maculis coccineis notatus. 


LE deſſus du corps de ce Papillon eft noir, & garni de deux rangs de tac\es 

rouges, 4111 ont ſous elles autant de taches blanches : le dejſus des quatre 
ailes ſont diff remment marguees de jaune, de brun, & de rouge : les taches 
de cette derniere couleur jont toutes entourees de brun : le deſſous des ailes a des 
taches differenment diſpeſces, que que des memes coulcurs, excepte que tes 
deux ailes inferieures ont beaucoup de bianc, | 
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PRUNUS maritima racemoſa, folio rotundo glabro ; fructu 
minore purpureo. Hiſt. Jam. Vol. II. p. 129. 


The MANGROVE GRAPE-TREE. 


feet thick, and ſeldom aſpire above the 

height of twenty or twenty-five feet : the 
bark is ſmooth, and of a brown colour : the leaves 
are ſet alternately, they are thick, broad, and al- 
moſt round, and are eight and ſome ten inches 
diameter; their middle ribs are large, and of a 
purple colour, as are the ſmaller veins : below the 
pedicles of the leaves the ſtalks are ſurrounded 
with a thin purple ſkin or membrane, an inch in 
width. The flower ſtalks are uſually ten inches 
long, thick, ſucculent, and ſpongy, and riſe at 
the pedicles of the leaves, uſually ſtanding upright; 
theſe talks, except about three inches of their 
lower parts, are thick ſet to the end with ſmall 


T trunk of theſe Trees are frequently two 


pentapetalous, greeniſh white flowers, with yellow 


ſtamina : theſe flowers are ſucceeded by Pear- 
ſhaped fruit, about the bigneſs of Cherries, re- 
ſembling them alſo in the conſiſtence of their pulp, 
and ſmooth ſkin ; but are of a purple colour, in- 
cloſing a roundiſh ſhell, thinner than that of a 
Filberd, and pointed at one end, within which lies 
the kernel, of a ſingular and pretty form, being flat 
at one end, and conic at the other, divided by three 
deep furrows. This fruit has a refreſhing agree- 
able taſte, and is eſteemed very wholeſome ; but if 
the ſtone be kept long in the mouth, it is violently 


aſtringent. I never ſaw any but what grew near the 


Sea: they are plentiful on many of the Bahama 
Iſlands, and in many other countries between the 
Tropicks, but are no where to be found North or 


South of them. The flower-ſtalk, when the fruit 


approaches to ripeneſs, is ſhrunk, and much leſs 
than when the bloſſoms were on it. 

Dampier ſays the wood of this Tree makes a 
ſtrong fire, therefore uſed by the Privateers to har- 
den the ſteels of their guns when faulty. 


PHALANA Caroliniana, 


pies de diametre, & ne v elevent gueres qu d 

vingt, ou vingt cing pies. Leur torce off 
unie, & brune. Leurs feuilles ſont alternes, epaiſſes 
larges, & preſque rondes : elles ont huit, & quelque. 
fois dix pouces de diametre : la cite milieu eft groſſe 
& violette, comme les autres petites veines. Au def 
ſous des pedicules des feuilles, les tiges font entourtes 
di une peau mince & violette, large d un pouce. Les 


| ES troncs de ces Arbres ont ordinairement deux 


tiges des fleurs ont ordinairement huit pouces de long: 


elles ſont epaiſſes, pleines de ſuc & ſpongieuſes : elles 
naiſſent a la queue des feuilles, & ſont ordinairement 
toutes droites : ces tiges à trois pouces environ de leur 
naiſſance, ſont entierement couvertes juſqu's leur ex- 
tremite de petites fleurs a cing petales, d'un blanc 
verddtre, avec des etamines jaunes. Il ſuccede d ces 
fleurs des fruits, en forme de Poire, gros d peu pres 
comme des Ceriſes, & leur reſſemblant par la con- 
ſiſtence de leur poulpe & la liſſure de leur peau; mais 
ils ſont violets, & renferment une coque ronde, plus 
mince que celles des Avelines, & pointue par un bout, 
dans laquelle ſe trouve le noyau, dont la forme eft jolie 
& ſfinguliere, etant plat par un bout, conique par 
Pautre, & diviſe par trois fillons profonds. Ce fruit 
eſt d'un goit rafraichiſſant & agreable : on be croit 
fort ſain ; mais fi on en garde long tems le noyau 
dans ſa bouche, il eft fort aſtringent. Je ai jamais 
v de ces Arbres que proche de la Mer: il yenaun 
grand nombre dans pluſieurs des Iles de Bahama, & 
dans pluſieurs autres pays entre les Tropiques ; mais 
on en trouve point au dela, ni au Nord, ni au Sud. 
Quand le fruit commence d meurir, la tige des fleur: 
ſe fanne, diminue, & devient beaucoup plus petite, 
que lors qu elle etoit couverte de fleurs. Dampier dit 
gue le bois de ces Arbres fait un feu fort vif; & coſt 
pour cela que les Armateurs sen ſervent pour tramper 


F acier de leurs fuſilt, quand il n'eſt pas bon. 


minor; fulva, maculis nigris alba linea pulchr? aſperſis. | 


Pet. Gaz. Nat. Tab. III. Fig. 2. 


HIS Moth has a duſky white body, with a few black 

ſpots near the head : the two upper wings are yellow, 
each of which is croſſed by fix white lines, ſpotted with black ; 
the two under wings are red, with their lower parts verged 
with black. Theſe Moths are found in Carolina. 


Papillon de Nuit. 
J E corps de ce Papillon eft d'un blanc obſcur, avec un petit nom- 
bre de taches noires vers la tete: les deux ailes ſuperieures ſont 
Jaunes, & traverſcet chacune de fix lignes blanches, tachettes de noir: 
celles de deſſous font rouges : le bas en eft bordè de noir. On trouve 
ces Papillons d la Caroline. | 
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ACACTA foliis amplioribus; filiguis cincinnatis. Plum. Cat. 


to about fifteen inches in thickneſs, 

and thirty or more feet in height, with 
a rough brown bark. The leaves are like 
thoſe of the Phillyrea, growing by pairs: 
the flowers are globular, compoſed of nu- 
merous ſcarlet filaments, produced from 
ſmall green capſulas ; many of the flowers 
grow together on long footſtalks, at the 
ends of ſlender branches, making an ele- 


T. the Bahama Iſlands theſe Trees grow 


gant appearance: the flowers are ſucceeded 


by pods, of a reddiſh brown colour, con- 


taining many flattiſh round ſhining black 


ſeeds, which, when ripe, are diſcharged 
from out of the pods, but hang thereto 
by a ſcarlet mucilaginous, ſpongy ſub- 
ſtance, which incloſes a third part of every 
ſeed. The pods grow three or four to- 
gether, in a wreathed or ſpiral manner, 
which Nature ſeems to have deſigned for 
diſplaying its beauties to advantage ; for, 
had the pods been ſtraight, as thoſe of 
French Beans, theſe glittering ſeeds would 
have been much obſcured. The ſeeds are 


food of Wild Pigeons, &'c. 


ES Arbres croifſent dans les Iles de 
Bahama juſques d avoir quin e pouces 

de diametre & trente pics de hautenr, 

& meme plus. Leur tcorce eft rude & 
brune : leurs feuilles, qui ſont plactes par 
paires, reſſemblent d celles du Phillyrea : /es 
fleurs ſont globuleuſes, & compoſees d'un 
grand nombre de filets ecarlates qui viennent 
de petites capſules vertes : plufieurs de ces 
flears naiſſent enſemble ſur de longs pedicules 
aux extremies de petites branches, ce qui 
forme un fort beau ſpeftacle : il leur ſuccede 
des cofſes d un brun rougedtre, qui contiennent 
plafrenrs ſemences rondes & applaties, d un 
noir luiſant : lors qu'elles ſont miires, les 
cofſes les laiſſent cchaper ; mats elles y reſtent 
pendues par une ſubſtance mucilagineuſe, mol- 
lace & ecarlate, qui enferme le tiers de 
chaque graine les coffes viennent, trois ou 
quatre enſemble, tournees & ſpirales, ce que 


Ja Nature ſemble avoir fait pour en micux 


deployer les beautes ; car fi les coſſes avorent 
ete toutes droites, comme celles des Haricots, 
ces graines brillantes rauroient pas fi fort 
frappe les yeux. Elles ſervent de nourriture 
aux Pigeons Sauvages, Sc. | 


 PAPILIO diurna, prima, omnium maxima. Mouffet, p. 98. Ran Hiſt. Inſect. p. III. 
Mamankanois in M. S. D. Gualteri Raleigh, penes D". Hans Sloane. 


HE body of this Fly is yellow and black: the 


eyes ſpherical : it is eight inches from the 


extremity of one upper wing to the other, which 
are pointed, as are likewiſe the bottom of the un- 
der wings : the edges of the four wings are indented, 
except the upper margin of cach pair : the area or 
ground of the four wings is of a brimſtone colour : 
the anterior margins of the upper wings are verged 
with black, having ſeveral ſtripes or lifts running 
tranſverſely croſs the wings, from which run many 
black lines : the under part of all four wings are 
deeply verged with black, and ſpotted with yellow 
_ Creſcents: the verges of the lower wings having 
alſo ſome round blue ſpots. 


Vor. II. 


JE corps de ce Papillon eft jaune & noir : ſes yeux 

font ſpheriques, & il y a huit pouces de Pextre- 

mite d une des ailes ſuperieuresa l extremite de I au- 
tre : elles ſont pointues, de meme que le bas des 

ailes inferieures : les bords de toutes les ailes ſont den- 

zelles, excepte le bord ſupericur de chaque paire : le 
fond eft de couleur de ſouffre : les bords anterieurs des 
ailes ſuperieures ſont bordes de noir : les ailes ont plu- 
fieurs rayes ou bandes qui les traverſent, d od partent 
un grand nombre de lignes noi res : leur deſſous a une 
large bordure noire, el rachete de croiſſans jaunes : 
es bordures des ailes inferieures ont auſſi quelques 

taches bleues. 
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C HAM DAPHNE foliis Tini, foribus bullatis umbellatis 


HIS ever- green Shrub riſes uſually to the 

height of five or ſix feet, and ſometimes to 

twice that height: the ſtems of ſome are 
as big as the ſmall of a man's leg, though gencrally 
they are ſmaller, and covered with a rough brown 
bark. The wood is very cloſe grain'd, heavy, and 
hard like Box. The limbs in general are crooked, 
and grow irregular, but are thick cloathed with 
ſtiff ſmooth leaves, of a ſhining bright green, moſt 
of which are contracted, as in the figure. The 
flowers grow in bunches, on the tops of the bran- 
ches, to footſtalks of three inches long; they are 
white, ſtained with purpliſh red, conſiſting of one 
leaf in form of a cup, divided at the verge into five 
ſections; in the middle is a ſtilus and ten ſtamina, 
which, when the flower firſt opens, appear lying 
cloſe to the ſides of the cup, at equal diſtances; 
their apices being lodged in ten little hollow cells, 
which, being prominent on the outſide, appear as ſo 
many little tubercles : the flowers are ſucceeded 
by ſmall round capſulas, which, when ripe, open 


in five parts, and diſcharge its ſmall duſt-like ſeeds, 


This Plant is a native of Carolina, Virginia, and 


other parts of the Northern continent of America, 
yet are not common, but are found only in particu- 
lar places. They grow on rocks, hanging over ri- 
vulets aud running ſtreams, and on the ſides of bar- 
ren hills, in a ſoil the moſt ſteril, and leaſt produc- 
tive, of any I ever ſaw. 

The noxious qualities of this elegant Plant leſſens 
that eſteem which its beauty claims : for the Deer 
feed on its green lcaves with impunity ; yet when 
cattle and Sheep, by ſevere Winters deprived of 
better food, feed on the leaves of theſe Plants, a 
great many of them die annually. They bloſſom in 
May, and continue in flower a great part of the 
Summer. 


As all Plants have their peculiar beauties, it is 
difficult to aſſign to any one an elegance excelling 
all others; yet, conſidering the curious ſtructure of 
the flower, and beautiful appearance of this whole 
Plant, I know of no Shrub that has a better claim 
to it. After ſeveral unſucceſsful attempts to pro- 
pagate it from ſeeds, I procured Plants of it at ſe- 
veral times from America, but with little better 
ſucceſs; for they gradually diminiſhed, and pro- 
duced no bloſſoms, till my curious friend Mr. Peter 
Cullinſon, excited by a view of its dried ſpecimens, 
and deſcription of it, procured ſome Plants of it 
from Pen/ylvania ; which climate being nearer to 
that of England, than from whence mine came, 
ſome bunches of bloſſoms were produced in Juiy 
1740, and in 1741, in my garden at Ful- 
ham. 


ET Arbriſſeau toujours verd S tleve ordinaire- 
ment d la hauteur de cing ou fix pies, & 
quelquefois au double: la tige de quelques unt 
eft auſſi groſſe que le bas de la jambe d'un homme, quoi 
qu elle ſoit ordinairement plus petite: elle eſt couverte 
q une ecorce rude & brune. Le bois a le grain fort 

ſerre: il eft peſant & dur comme du Buis : les branches 
en general ſont tortues, & pouſſent irregulierement ; 
mais elles ſont couvertes d'un grand nombre de feuilles 
roides & lifſes, d un verd gai, dont la pluſpart font 
recoquillees, comme dans la figure. Les fleurs croiſſent 
en bouquets, a Pextremite des branches, ſur des pedi- 
cules longs de trois pouces : elles ſont blanches, avec des 
taches d un rouge violet : elles conſiſtent en une ſeule 

feuille en coupe, diviſee par ſes bords en cing ſections: 
elles ont au milieu un piſton & dix etamines, qui, lors 
que la fleur Souvre, paroiſſent comme collees d egales 
diſtances, ſur les cotes de la coupe, leurs ſommets etant 
loges en dix petites niches, qui faiſant ſaillie de I autre 

cote, ſemblent autant de petits tubercules. Il ſuccede d 
ces fleurs de petites capſules rondes, qui, en meuriſſant, 
Souvrent en cing parties, & laiſſent tomber ces graines 
menues comme de la pouſſiere. Cette Plante nait d la 
Caroline, @ la Virginie, & en d autres endroits du 


\ Continent Septentrional de l Amerique ; cependant 


elle n'eft pas commune, & ne vient qu en certains en- 
droits ſur des rochers, qui avancent dans les ruiſſeaux 
& les courans d eau, & ſur les cotes des montagnes, 
dans le terrein le plus ſterile que j aye jamais vi. 

Les mauvaiſes qualites de cette belle Plante dimi- 
nuent beaucoup Feftime que ſa beauté ſemble meriter ; 
car quoi que les daims mangent de ſes feuilles avec im- 
punite ;, cependant, lors que les beftiaux, que de rude 
Hivers ont prives d'une meilleure nourriture, ſont ob- 
liges dy avoir recours, il en meurt un grand nombre 
chaque annee. Cet Arbriſſeau commence a fleurir dans 
le mois de Mai & continue en fleur une grand partie de 
PF Ete. 


Comme toutes les Plantes ont leur beauté particu- 


liere, il eft difficile de trouver dans aucunes un merite 


par ou elles ſurpaſſent toutes les autres; cependant, fo 
Fon conſidere la beauté de toute cette Plante, & 1 
ftrufture curieuſe de ſes fleurs, je n'en connois point, 


Jui puiſſe plus juſtement pretendre, à la preference. 


Apres avoir tente inulilement pluſieurs fois de la faire 
venir de ſemence, on men a envoye pluſieurs Plantes 
de ! Amerique, gui n'ont gueres eu un meilleur ſuc- 
ces; car elles ont diminuc peu a peu, & ont point 
fleuri ; juſques a ce que mon curieux Ami, Monſieur 


Pierre Collinſon, anime par la vie d une partie de 


cette Plante deſechte & ſa deſcription; en fit venir de 
Penſilvanie; & ce climat approchant plus de celui 
d' Angleterre, gue celui dio venoient les miennes, ces 
dernieres ont pouſſe quelques bouquets de fleurs dans 
mon jardin de Fulham, au mois de Juillet des annees 
1740, & 1741. 
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CENCHR AMILt 4 Arbor, ſaxis adnaſtens, ebrotunds pingui 


folio, fructu pomiformi, in plurimas capſulas granula fjiculnea, ſtilo columnari oftogono 


præduro, adherentia continentes, diviſo, Balſamum fundens. 


The BALSAM TREE. 


TI. Trees uſually grow about ſix inches 


thick, and twenty fect in height, having 

a ſmooth light-coloured bark. The leaves 
grow by pairs; they are thick and ſucculent, hav- 
ing a large rib in the middle, from which run 
tranſverſely narrow ſtraight lines, parallel and cloſe 
to one another. In June it produces ample fair 
flowers, compoſed of fix white petals, ſtained with 
purple : in the middle of the flower is formed the 
rudiment of the fruit, which is almoſt ſpherical, 


and increaſes to the ſize of a middling Apple: from 
the ſtalk to the crown of the fruit run eight lines, 


like the meridians on a globe, from pole to pole. 
When the fruit becomes ripe, it opens at theſe 
lines, and divides into eight parts, diſcloſing many 
mucilaginous ſcarlet ſceds, reſembling thoſe of a 
Pomegranate ; the mucilage being wathed off, the 
ſeeds appear white and hard, containing a kernel: 
theſe ſeeds are contained in the hollow furrows of 
an octagonal cone. The whole Plant is exceeding 
beautiful, and particularly the ſtructure of the fruit, 
in all its parts, 1s a moſt exquiſite piece of natural 
mechaniſm. 
Theſe Trees grow on rocks, and frequently on 
the limbs and Trunks of Trees, occaſioned by Birds 


ſcattering or voiding the ſeeds ; which, being glu- 


tinous, like thoſe of Miſletoe, take root and grow : 
but, finding not ſufficient nutriment to increaſe in 


growth, the roots ſpread on the bark or ſuperficies 
of the Tree, till they find a decayed hole or other 
lodgment, wherein is ſome ſmall portion of ſoil, 
into which they enter and become a Tree: but 
the fertility of this ſecond plantation being ex- 

2uſted, one or more of the roots are diſcharged 
out of the whole, and fall directly to the ground, 
though at forty feet diſtance ; here again they take 
root, and become a much larger Tree than before. 
The roſin of this Tree is uſed for the cure of ſores 
in horſcs, and alſo inſtead of tallow for boats and 
other veſſels. They grow on the Bahama Iſlands, 
and on many other Iſlands of America, between the 
Tropicks. | 


Ne 1. Shews the appearance of the flower before it 


opens. 

2. The ſame in another poſition. 

3. The flower wide open. SOR 

+. The fruit while young, with the roſin ſtick- 
ing to it. | 

5. The fruit at its full ſize. 


b. The fruit open, and diſplaying its ſcarlet 


ſecds. 


blaucs, taches de violet: au milieu de la fleur eff 


Pluk. Almag. 


de dingt pies : leur tronc eſt d environ fix 


pouces de diametre : Pecorce eſt liſſe, & d'une 


couleur claire : les feuilles viennent far paires, ſont 


8 Arbres croiſſent ordinairement a la hautcur 


ſucculentes & epaiſſes, & ont dans le milieu une groſſe 


3 \ - . . 
core, d ou partent en travers des lignes droites, etroites, 


Paralleles & ſerrees : ils produiſent dans le mois de 


Juin de belles grandes fleurs, compoſees de fix petal:s 
forme 
le rudiment du fruit, qui eft preſque ſpherique, & 
devient gros comme une Pumme de moyenne groſſeur : 
du pedicule du fruit juſqu'a ſa couronne 5 etendent 
huit lignes, comme les meridiens d une ſphere font d'un 


pole a l autre. 


Lors qu'il eſt miir, il Souore d J'endroit de ces 


lignes, & ſe diviſe en huit parties, laiſſunt voir plu- 


ſieurs graines mucilagineuſes & ecarlates, qui reſſem- 


blent a celles d une Grenade : quand on en a lave le 
mucilage, les ſemences paroiſſent blanches & dures, & 


contenant un noyau : elles ſont renfermees dans les fil- 


lons d'un trognon octogone. Toute la Plante eff tres 


belle; & particulierement la ſiructure du fruit forme 


dans toutes ſes parties une piece excellente de mecha- 
chaniſme naturel. | 

Ces Arbres croiſſent ſur les rochers, & ſouvent ſur 
les branches & les troncs des autres Arbres; car les 
Oiſeaux repandant, ou vuidant leurs graines, elles S at- 
tachent par leur glutinofite, comme celles du Gui, pren- 
nent racine, & croiſſent; mais ne trouvant pas aſſex 
de nourriture pour leur accroiſſement, les racines 
S etendent ſur la fur face des Arbres juſqu'a ce qu elles 
trouvent quelques crevaſſes, cu quelgues trous cauſes par 
la pourriture, dans leſquels elles entrent, & y trouvant 
quelque portion de ſol, deviennent des Arbres ; mais la 


 fertilite de ce ſecond terrein étant epuiſee, il fort de 


chacun de ces trous une ou pluſieurs racines, qui tombent 
directement a terre, quand il en ſeroit a quarante pies 


de diſtance, y prennent de nouveau racine, & devien- 


nent de beaucoup plus grands Arbres qu auparavant. 

On ſe ſert de la refine de ces Arbres pour les playes des 

chevaux; & on en frotte auſſi les batteaux & autres 

vaiſſeaux, an lieu de ſuif. Ils croiſſent dans les Iles de 

Bahama, & dans plufieurs autres Iles de I Amerique 

entre les Trofiques. | 

Ne 1. Montre la fleur, avant qu elle Souvre, 

La meme dans une autre poſition. 

La fleur toute ouverte. . 

Le fruit encore petit, avec la refine qui y eſt at- 

tacbee. 

Le fruit dans ſa juſte grandeur. 

Le fruit ou ert, & montrant ſes graines ecar- 
[ates. 


+ Ga tl 


© 0 
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FRUTEX Spinoſus Buxi foliis, plurimis fimul naſcentibus , 


fore tetrapetaloide, pendulo, / ordide” flavo, tubo longifſimo ; frudy 


ovali croceo, ſemina parva continente. 


CATESBAA f. Lycium Cateſbeii, Authore D. Gronovio. 


Calix. 
Corolla. 


ſenſim craſſior. 
Stamina. 


coralla fere longiores. 


Piſtillum. 


Perianthium quadridentatum, minimum, acutum, perfiftens. 

Monopetala, infundibuli-formis : Tubus ommum longiſimus, rectus; ſupernt 
Limbus ſemiquadriſidus, latus, eretio-planus. 

Filamenta quatuor, intra collum tubi enata. Antheræ, oblong e erecte, 


Germen ſubrotundum, infra recep taculum floris. Stylus f/iformis, longitu- 


dine corolle. Stigma ſimplex. 
Pericarpium. Bacca Ovalis, coronata, unilocularis. 


Semina. Plura, angulata. 


EAR the Town of Naſſau, in Providence, one of the 

Bahama Iſlands, I ſaw two of theſe Trees growing, 

wh ch were all I ever ſaw. The largeſt of them was 
about four inches thick, and twelve or fourteen 

feet in height; the bark was ſmooth, of a greeniſh ruſſet co- 


lour ; and the wood ſeemingly tough and hard: the leaves 
were like thoſe of Box, but ſmaller ; they grow in cluſters 


round the ſtalks, by intervals of an inch ſpace, more or leſs: 


from every cluſter ſhoot forth two ſharp pliant ſpines. The 
flowers are tubulous, of a yellow colour, about fix inches long, 
hanging pendulous : they are monopetalous, being very ſmall 
at the calix, and wide at the mouth, in form of a Roman 
trumpet, except that their verge is divided into four deep ſeg- 
ments, which are uſually reflected back. 

The fruit is of an oval form, and of the ſize of a Pullet's 
egg; the fleſh or pulp of it is like that of a ripe Apple, covered 
with a ſmooth yellow ſkin ; the middle of the fruit is hollow, 
containing many ſmall triangular ſeeds, adhering to a pithy 
Placenta, which runs through the fruit: the fruit * an agree 
able tartneſs and good flavour, and ſeems as if it was capable 
of being improved by cultivation, but is little known. In the 
year 1726, there were ſeveral young Plants of it raiſed by 
many, to whom I diſtributed feeds, that I brought from Pro- 
vidence; but none were ſo ſucceſsful in raifing it, as Mr. Powers, 
a ſkilful and curious gardener, at Mr Blathwarte's of Derham, 
near Bath, who raiſed a Plant which NN many fair and 


ample bloſſoms; ſome ſpecimens of which he ſent to my friend 
Mr. Peter Collinſon, in the year 1734. | 


RES de la ville de Naſſau, dans I Ile de la Provi 
une des Iles de Bahama, je vis denx de ces 3223 2 8 
& ſe font les ſeuls que. j aye jamais vt. Le plus gros avoit 
; environ quatre pouces de diametre, & douze ou quatorze 
pies de haut : Fecorce etoit unie, & d'un brun verddtres; & b 
bois en paroiſſoit dur : les feuilles ctoient comme celles du Bui, mais 
plus petites : elles croiſſent en bouquets autour des tiges, I des 
diftance d un pouce plus ou moins : de chaque bouuet il ſort deux 
epines pointues & pliantes : les fleurs font tubuleuſes, jaunes, en- 
viron fix pouces de long, & pendantes : elles font monopetales fart 
minces dans la calice, & larges a leur ouverture comme une — 


pette Romaine, excepte que leur bord eft drviſe en quatre 
profonds, qui ſe renverſent ordinairement en 3 Jegmens 


Le fruit eſt ovale, & de la grofſeur d'un wuf de Poule : 
eft ſemblable d celle d une oe müre, & 133 4 774 
unie & jaune: le milieu du fruit eft creux, & renferme plufieurs 
petites ſemences triangulaires, attachees a un Placenta moilieux qui 
traverſe le fruit. Ce fruit a une agreable acidite, & une bonne 


| odeur; & il ſemble qu on pourroit Tamdlioler, en le cultivant ; 
mais il eſt peu connu. En 1726, on eleva plufieurs de ces jeunes 
Plantes, provenant des ſemences que j avois apportees de [ile de la 


Providence, & que j avois diſtributes a pluſieurs de mes amis; 
mats perſonne ne fut plus heureux que Monſieur Powers, habile & 
curieux jardinier de Monſieur Blathwait de Derham, pros de 
Bath; car il eleva une de ces Plantes, qui produifit plufieurs 
belles & grandes fleurs, dont il envoya quelpues echantillans & mon 
ami Monſieur Collinſon, en I annee 1734. 


PAPILIO caudatus Carolinianus ; faſcus, firiis palleſcentibus ; lined 8 maculi 
ſanguineis ſubtiis ornatus. Pet. Muſ. p. 50. Ne 508. 


HE back of this Butterfly is black, as is the ground of 

the four wings: ſeveral white liſts croſs the upper wings 
obliquely; the two under wings have likewiſe two white liſts 
extending downwards: they have beſides four white ſpots, with 
one red and a blue ſpot in each wing; the under ſide of the 


wing, beſides ſeveral white lines, has two red, and three blue 
ſpots. | | 


+ Tt is not without reluctancy, that JI here exhibit a Plant 
with my own name annexed to it; but the regard and obli- 
gations I owe to my learned friend, Dr. J. F. Gronovius, 
of Leyden, who was pleaſed ſome years fince to honour me, 
though undeſervedly, with the tithe of this genus, obliges me 
not to ſuppreſs it. 


C E Papillon a le dos nair, de meme que le fond de ſes guutr- 
alles * plufieurs rayes blanches traverſent obliguement ſes ailes 
 Juperieures : les deux ailes de defſous ont pareillement deux rayes 
blanches, qui g etendent vers le bas : elles ont en outre quatre tac bes 
blanches, une rouge, & une bleue fur chaque aile: le deſſous des 


 ailes, outre plufieurs lignes branches, a trois taches bleues, & deux 


FYauUges. 


+ Ce nit pas fans repugnance, que je donne ici la de- 
ſcription d'une Plante, qui porte mon nom; mais le reſpect 
que je dois, & les obligations que j'ai a mon ami le Docteur 
J. F. Gronove de Leide, qui me fit l honneur, fans que je 


le meritaſſe, de faire porter mon nom a cette Plante, m ob- 
ligent à ne la pas ſupprimer. 
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APPENDIX 


UROGAL LU S minor fuſcus, cervice plumis Alas imitantibus donata. 


Le Coq de bois d' Amérique. 

ET Oiſeau etoit à peu pres d'un tiers plus gros que nos 

t Perdrix ordinaires. Son bec etoit brun e il avait les yeux 

black, with hazel-coloured irides: the legs were noir s, avec des iris couleur de noiſette: ſes jambes etotent 

covered with yellowiſh downy feathers to its toes : couvertes juſqu'aux diigts du pis de plumes de duvet, de 

the tail was ſhort, having the under part of a duſky black; couleur jaundtre : ſa queiie Etoit courte, & le defſins d'un noir 

except which, the plumage of the whole Bird was of a reddiſh /ſombre ; mais à cela pros le plumage de I'Oiſecu etoit d'un brun 

brown, marked tranſverſely with black and white waved lines rougedtire, marque tranſverſalement de lignes blanches & niires, 

intermixed : the feathers of the crown of the head were long, melees, & comme tiſſues enſemble. Les plumes de la couronne de la 

and when erected, formed a little creſt. But what is ſingular tete etorent languss; & en ſe dreſſant, for moient une petite huppe. 

and extraordinary in this Bird, and diſtinguiſhes it from all Mats ce qu il y a de fingulier & dextranrdinaire dons cet Oijeatr, 

others yet known, are two tufts of feathers reſembling little & ce qui le diſtingue de tous les autres connnus juſyu'a projent, ce fort 

wings, three inches long, placed on the hind part of the neck deux touffes de plumes, reſſemblantes a de petites alles, de la ſangurur 

near the head, oppoſite to one another; — of theſe tufts de troit pouces, placees ſur le derriere du cou, aſſeæ pros de de bete, 

were made up of five feathers lapping one over another, & oppoſees [une d Fautre: chacune de ces touſſes ei compsſce de 
ſomewhat like thoſe of a bird's wing, gradually decreaſing cinq plumes cruchees les unes ſur les autres, a peu pros comme celles 
in length. d'une aile d'Oiſeau, dont la kngueur diminue par degres. 

Theſe little wings (if ſo they may be called) were fixed to Ces petites ailes, fi on peut les nommer ainſi, etoient attachdes an 
the neck in ſuch a manner, that the Bird has the power of con- con d une maniere qui donnait a I Oiſeau le pouvar de les reſſerrer, 
tracting and dilating them: when diſturbed, it would ſpread ou de les &tendre comme les autres. Si on ne troub{it, il ne mangusit 
theſe little wings horizontally; at other times it would let them pas d'etendre ces petites ailes horizontalement ; mais autrement i 
fall on each fide of the neck. The Hen had not theſe neck= s laiſſoit tomber de chaque cite du cou. La Femelle 1'avait point 
feathers ; except which, there appeared very little difference ces ſortes de plumes au cou: a cela pres, on remarguoit peu de diſ 
between this and the Cock. From the ſtructure and reſem- ference entre elle & fon Male. De la ftrudture de ces plumes du 
blance of theſe neck-feathers to real wings, they may poſſibly cou, & de leur reſſemblance aux veritables ailes, on peut cunjfecturer 
aſſiſt the Bird in running or flying, or both; eſpecially as the que I Oiſeau Sen aide, ou pour courtr, au pour Voler, au pour Fun 


HIS Bird was about a third part bigger than a com- 
mon Partridge. The bill was brown: the eyes 


wings are ſhort in proportion to its heavy body. & [autre, d autant plus que ſes veritables ailes font cgurtes d pro- 
| | | portion de la peſanteur de ſon corps. | 
Some of theſe Birds, in the year 1743, I ſaw at the right Fe vis quelques uns de ces Otſeaux, en 1743, a Chiſwick ®, cho 


honourable the Earl of Vilmington's at Chiſwick ; who told Mylord Comte de Wilmington, gui Adu qu il; etcront origi- 
me, they were natives of America, but from what particular mnarres d Amèrique ui u il ne ſpit pas l endrœit particulier dan 
part they came his Lordſhip knew not. 8 ilt etoient venus. 


* Petit village & deux lieues de Londres vers POaeh, 
V 


Generis Character. 


Cal. Perianthium monophyllum, ſemi-quinquefidum, perfiſtens ; Laciniis lanceclatis, reflexis, demum lengiſſimis, revciulis. 
Cor. Monopetala quinquefida, tubo accreta, ſurſum reflexa : Laciniz longiſſimee, lingueformes, acate. 
Tubus linaricus, germen involvens, corollam ſuſtinens. x 

Stam. Filamenta uinque breviſſima, tubo inſidentia. Antheræ longe, lanceciatæ, didyme. 

Piſt. Germen conicum, tedtum. Stylus filifermis, longitudine ſtaminum. 

Per. Capſula &vata, unilocularis, bivalvis, apice debiſcens. 

Sem. Plurima parva. Receptaculum columnare, liberum. - 

Obſ. Talis apparuit fingularis firuftura in ficcis ; in quibuſdam emarcidis Corolla a tubo fuit ſeparata & aiverſa, in aliis vera arite cornexa; ages ut 
apodiftice determinare impoſſibile fuit, an tubus ille fuerit ſtaminum coalitio, ut in monadelphiis pentandriis Cl. LIxx. (a quibus infigniter 
differt corolle connexicne & fitu) an vero ad corollam pertineret ut in Cyclamine, & Diapenſia Lix x. Duvcum ſelvet autopſia in vivis. 

HE leaves of this Plant are of a pale green, and reſemble ES feuilles de cette Plante ſent d'un verd pile, & reſſemblent à celles 
thoſe of the common garden Lettuce. From the middle of de la laitue commune de nos jardins. Du milieu des feuilles S leve une 

the leaves riſes a ſingle ſtalk about a foot high; on the ſummit of tine unique, de la bauteur d peu pres 4 pic, fur le /jommet de laquelie ſont 
which are fixed together many reclining footſtalks, on every one of attaches enſemble divers pedicules penchet, au beut de chacun deſquels pend 
which hang pendant a fingle flower, the whole forming a cluſter of une fleur unique 3 & le tout forme une eſpece de groupe, cu de bouquet, qui 
about twenty. The flower conſiſts of a green calix with five en contient vingt, ou environ. La fleur confiſte en un calice diviſè en cing 
ſections, and one reflexed petal divided almoſt to the bottom by five parties, & un petale refichi, diviſe, pre/que ju/qu au bout, par cing ſeg- 
ſegments, in the manner of the Autumn Cyclamen. The apices are mens, d la maniere du Cyclamen 4 Automne. Les ſommets ſont 
connected together in a point. Though the flowers hang down, the lies enſemble dans un point. Quoi que les fleurs ſoyent pendantes, les waiſ* 
leed-veſſels afterwards turn up, and ſtand erect on their footſtalks. ſeaux de la ſemence ſe relevent dans la ſuite, & ſe areſſent ſur leurs Pedicules, 
It flowered in Mr. Collinſon's garden at Peckham, in September 1744, Cette Plante donna ici ſa fleur, au mois de Septembre 1744. 4ans ie 
from ſeeds ſent him by Mr. Bartram, who gathered them from beyond Jardin de Mr. Collinſon a Peckham: la ſemence lui atoit ee envoyie de 
tle Apalachian mountains, which lie parallel with Virginia. The leeds Virginie par Mr. Bartram, qui Pavoit recueillie lui: meme au deli des 
were contained in a long membranous capſula, which opens into four montagnes Apalachiennes, 91 ſent paralleles d ce pays dd. Cette erte de 
parts, and diſcharges its very ſmall ſeeds. ſemence eſt contenue dans une capſuie longue & membraneuſe, qui J cuore en 

quatre parties, & ſe dicharge ainſſi de ſes tres petites grames. 


To this new Genus of Plants, I have given the name of the learned Dr. Richard Mead, Phyſician to his Majeſty, and F. R. S. in gratitude 


for his zealous patronage of Arts and Sciences in general, and in particular for his generous aſſiſtance towards carrying the original deſign 
of this work into execution. 
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ScoLOPEND RA. 


HES E Inſects are of different ſizes; ſome 

: of them are eight inches in length, others 
not above four. The body is divided by 

twenty annuli, with double the number of legs ; 
every one of which has four joints with a ſingle 
claw at their ends, beſides two members, like legs, 
growing from its hindmoſt part, having five joints 
each. From each fide of the head proceeds a pair 
of ſharp-pointed forceps, which are its poiſonous 
weapons, and a pair of antennæ. The bite of 
this Inſet in Jamaica is ſaid to be as pernicious 


as that of a Scorpion. We have in England a 


diminutive ſpecies of this Inſet, which is inoffen- 
five. 


HAMAMELIS. 


HE uſual height of theſe Plants is ten or twelve feet. 
They reſemble Nut- trees at a little diſtance ; the leaves 
of which this likewiſe reſembles, or rather thoſe of the Alder- 


tree. The flower is pale yellow, conſiſting of a triangular 


involucrum; a calix divided by four ſegments, from which 
procced four flender petals, about two inches long. It has 
alſo four ſtamina, and a ſtilus, hardly to be diſcerned with 
the naked eye. It flowers at Carolina in October, continuing 
long in bloſſom, then ſets its fruit for the next ſummer. The 
ſeed-veſſel conſiſts of a double capſula, which, when ripe, 


| ſplits half open, and diſcloſes two hard black ſhining ſeeds, 


having a white ſpot at their bigger ends; each fide lying in its 
diſtin& cell, ſeparated by a thin membrane. Their ſeeds are 
ſometimes tricapſular. 


For this Plant I am obliged to Mr. Clayton, who, in the year 
1743, ſent it me in a caſe of earth from Virginia. It arrived 
in Chriſtmas, and was then in full bloſſom, 


S IR, 

« This is a new Genus of Plants, which I have likewiſe 
« had an opportunity of deſcribing from the live Plant, 
„ which I call Trilapus, on account of the triple huſk of the 
« fruit, ſo remarkable, but not deſcribed in its character. 
« The inner Putamen of the nut is of a hard horny ſubſtance, 
&« double, incloſing each ſeed, opening at top, and divided 
« by a valve of the middle huſk, which is of a leathern ſub- 
« ſtance, incloſing the whole nut, opening croſs-wiſe at top. 
The outer huſk reſembles the cup of an Acorn incloting 
« half the nut. The petals are, as it were, double at the 
« baſe; a ſmall petaliform Nectarium of the length of the 
« Periantbium, being affixed to the baſe of each petal. 


% JohN MITCHELL.” 


Le CENTIPE DE. 


(; ES Inſectes font de diverſes grandeurs, 11 , 


en à qui ſont de huit pouces, & d aurres qui 
en ont pas plus de quatre. Le corps off 
diviſe par vingt anneaux, avec quarante jambes, dont 
chacune à quatre jointures, avec une efpece de griffe au 
bout, ſans compter deux autres membres, qui reſſemblent 
a des jambes, qui croiſſent de leur partie la plus poſts. 
rieure, & qui ont chacun cing jointures. De chaque 
cite de la tete fort une pairs de pincettes, ou tenailles 
tres pointues, qui ſont ſes armes empoiſonnees, & ung 
paire d antennes. La morſure de cet Inſecte paſſe dans 
la Jamaique pour etre auſſi venimeuſe que celle du Scor- 
pion. Nous en avons en Angleterre une eſpece beaucoup 


plus petite que celle-ci, & qui ne fait point de mal. 


L 7 hauteur ordinaire de ces Plantes eft de dix ou douze pics : 

elles reſſemblent au Noiſetier, au moins d quelque diſtance : | 
leurs feuilles ont beaucoup de rapport aux ſiennes, ou plutit à celles 
de  Aune. La fleur oft dun jaune ple, & conſiſte en une envelope 
triangulaire, ou calice diviſe par quatre ſegmens, d'ou ſortent quatre 
petales minces, de la longueur de deux pouces, ou environ : elle a auf 
quatre etamines, & un piſtil difficile @ diſcerner ſans microſcope. 
Cette Plante fleurit dans la Caroline au mois d Octobre, & continue 
long tems d'ttre en fleur, après quoi elle pouſſe fon fruit pour I Efe 


ſuivant. Les vaiſſeau ſeminal conſiſie en une double capſule, qui 


etant parvenue d maturite, ſe fend, & etant d moitie ouverte, 
decouvre deux ſemences noires, dures, lutſantes, & qui ont une tache 
blanche d leurs plus gros bouts : chaque ſemence ſe trouve couchee 
dans ſa cellule particuliere, ſeparte de autre par une membrane: 
quelquefots ces vaiſſeaux ſeminals ſont tricapſulaires. | | 
Jai l cbligation de cette Plante a Mr. Clayton, qui, en 1743, 


me l enveya dans un vaſe de terre de Virginie. Elle arriva @ Neel, 


& etoit alors en fleur. 


Moxsizux, 


* Voici un nouveau Genre de Plantes, que j ai eu auſſi Loccaſſon 
* de decrire d après la Plante meme, qui etoit encore ſur vie, que 
j appelle Trilobe, 2 cauſe du triple lobe qui renferme fon fruit, & 
gui eft fi remarquable, mais qui n'a pas etè decrite dans ſon vrai 
* caractere. L'ecaille interieure de la noix eft d'une ſubſtance dure 
% S corneuſe, double, renfermant chacune ſa ſemence, & souvrant 
* au ſommet par une valuule de la gouſſe du milieu, qui ejt d une 
« ſubflance coriace, renfermant la noix entiere, & c ouvrant à 
travers au ſommet. La gouſſe exterieure reſſemble au calice d un 
Gland, renfermant la maitie de la noix. Les petales ſont, en 
« quelque maniere, doubles a la baſe, un petit nectarium, en forme 
% de petale, de la longueur du perianthium, cant comme attache à 


Aa baſe de chaque petale. 


« Jean MITCHELL. 


MONEDULA TOTA NIGRA. 
Hiſt, Jam. 298. Vol. II. 


| The Razor-billed Black-bird of Jamaica. 
= Bird is ſomewhat leſs than 


our Jack-daw. It appears at a 
diſtance all over black, but at a nearer 
view ſome of the feathers were blended 
with ſhining purple and green. The ſin- 
gular make of the bill reſembles that of 
the Razor-bill, Willoughby, p: 323. tab. 6 5. 
the upper mandible being remarkably pro- 
minent, riſing arch-wiſe, with an high 


and very thin edge. 


Sir Hans Sloaue informs us, that it ſub- 
ſiſts on Beetles and Graſſhoppers. It alſo 
feeds on fruit and grain. They appear 
in flocks, and are querulous and very 
noiſy. They are numerous in Jamaica, 


Hiſpaniola, &c. 


Le Merle de la Jamaique. 
* ET Oiſcau eſt un peu plus petit quc 


notre Choucas. A quelque diſtance 
il paroit tout voir; mais de pres quelques 


unes de ſes plumes font melees Pun pourpre, 
dus verd afſez brillans. La figure 


ſinguliere de fon bec reſſemble a celle di 


Alka Hoicri, la mandibule ſuperienre dibor- 
dant d une maniere remarquable, & gele- 
vant, en forme d arche, avec un Sommct 


haut, & tres mince. 


Monfiear le Chevalier Sloane nous apprend 
gue cet Oiſeau vit d" Eſcarbots, & de Saute- 
relles : il ſe nourrit auſh de fruits, & de 
graines. Ces Oiſcaux ne paroiſſent que par 


troupes, font plaintiffs, & font beaucoup de 


bruit. On ne voit beaucoup dans la Jamaique, 


dans PIle de St. Domingue, &c. 


Calceolus, flore maximo rubente, purpureis vents notato, foliis amplis hinſutis crenatis, 


radice dentis caninti. 


k 8 Plant produces the moſt elegant flower 

of all the Helleborine tribe, and is in great 
eſteem with the Vorth- American Indians for deck- 
ing their hair, &. They call it the Moccaſin 
flower, which alſo ſignifies, in their language, a 


Shoe, or Slipper. 


Le SaBoT des Indes. 


"Sw TTE Plante produit la plus belle fleur de toutes 

es eſpeces d Elleborine, qui nous ſoyent connues, & 
ft fort eftimee des Indiens Septentrionaux de  Ameri- 
que qui Sen ſervent pour Fornement le leurs chevenx, 
Sc. ils la nomment en leur langue la fleur Moccaſũne 
comme qui diroit le Soulier, cu la Pantouffle. 
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VESPA ICHNEUMON TRIPILIS, PENSYLY ANIENSIS. 


HAT is moſt remarkable in this Fly, is 
W the three long briſtly hairs growing from 
it; one from the anus, one from the ex- 
tremity of the abdomen, and the third a little 
above it. The abdomen had three joints or annuli 
croſſing it. The antennæ were long. It had four 
wings, two long and two ſhort. The fize of the 
Fly was the ſame of the figure here repreſented. 
This odd Fly was a native of Penſylvania, and was 
ſent from thence to Mr. Collinſon, amongſt many 
other remarkable Inſects, by Mr. 7ohn Bartram. 
Since I graved it, I found it figured by Mr. Pe- 
tiver. 


La Guepe Ichneumon de Penſilvanie. 


0 E qu il y a de plus remarquable dans cette 


Mouche, ce ſont trois longs poils roides, qui en 

ſortent, Fun de Panus, Fautre de Pextremite 
de T abdomen, & le troifieme un peu au deſſus. L'ab- 
domen a trois jointures, ou anneaux qui le traverſent. 
Les antennes font longues. Il a quatre ailes, deux lon- 
gues, & deux courtes. Pour la groſſeur de la Mouche, 
elle eſt la meme que celle de la figure qu on voit ici. Cet 
Inſecte bizarre eſt de Penſilvanie, & en fut envoye d 
Mr. Collinſon, avec beaucoup d autres tres remarqua- 


 bles par Mr. Jean Bartram. 


Depuis que j en ai grave la figure, j ai trouve que 
F avois ete prevenu par Mr. Petiver. 


Rhas glabra : Panicula ſpecioſa coccined. 


Ts Plant, except the panicle, fo nearly reſembles the 
Rhus Virginiana, panicula ſparſa ramis patulis glabris, 
Hort. Elt. Vol. 2. p. 323. that it can hardly be diſtinguiſhed 
from it. It riſes to the height of ſix or ſeven feet, with a 
ſtraight ſtem, and produces its panicles at the ends of the 
branches. The flowers conſiſt of five petals, as in the other 
kinds. The ſpike of this is not ſo divided as that to which I 
have compared it, nor ſo compact and cloſe as that of the Rhus 
Virginiana, C. B. P. But that which diſtinguiſhes it, and gives 
it the preference to all the other ſpecies of it, is the reſplen- 
dency of its ſcarlet panicles : the colour of which begins to 
appear in July, with a tincture of yellow; but as the fruit 
ripens, the ſcarlet heightens ; as appears by plants in their 
full luſtre in Mr. Chriſtopher Gray's garden at Fulham. 


The berries that compoſe the panicles are yellow, thick ſet 
with numerous filaments, or ſmall threads of a purple or ſcar- 
let colour, beſt diſcerned by a microſcope, which, receiving 
a reflection from the yellow, cauſes the ſcarlet colour, which 
nothing can excel, more eſpecially when the Sun ſhines upon 
It. | 

N. B. A warm Summer is requiſite to perfect the colour in 
our climate. 5 


Le Suu c, Ce. 


ETTE Plante, au panicule pres, reſſemble fi fort au Rhus 

Virginiana, paniculi ſparſi, ramis patulis glabris. Hort. 
Elt. Vol. II. p. 323. n auroit de la peine & les diſtinguer. 
Elle g eleve juſqu'a la hauteur de fix, ou ſept pits, avec une tige 
droite, & produit ſes panicules au bout de ſes branches: la fleur 
conſiſte en cing petales, comme dans les autres fortes. L'epi de 
cette Plante-ci n'eſt pas autant droiſe que celui auquel je Tai 
compare, ni fi compatte & reſſerrè que celui du Rhus Virginia- 
na C. B. P. Mais ce qui la diſtingue, & lui donne la prefe- 


rence ſur toutes ſes autres eſpeces, C'eſt Feclat de ſes panicules 


d'ecarlate dont la couleur commence & paroitre au mois de juil- 
let, avec une teinture de jaune; mais @ meſure que le fruit meu- 


rit, lecarlate ſe renforce, comme on le wait par les plantes 


memes dans leur plein luſtre au jardin de Mr. Chriſtophle Gray 
a Fulham. 

Les bayes qui compoſent les panicules ſont jaunes, & remplies 
d'un grand nombre de fibres ou fils delies, de couleur de pourpre cu 
d'ccarlate, qu en ne diſcerne bien qu avec le microſcope, & qui 
recevant la reflection du jaune, donnent cette couleur d ecarlate, 
que rien ne peut exceller, ſut out quand les rayons du Soleil tombent 
defſus. 

Noteꝝ qui il n a qu'un Ete fort chaud qui puiſſe perfectianner 
cette couleur dans nitre climat. | 
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Hiſt, Jam. p. 301. 


The Yellow and Black P. KE. 


HIS is about the ſize of a Blackbird: the irides of 
the eyes were yellow, ſurrounded by a blueiſh ſkin : 
the bill was black, and ſomewhat more than an inch 
long: the head was black: the throat had long 

pointed feathers, hanging looſely down : the upper part of the 
back, black; as were the wings, with a mixture of white; 
and under the quill-feathers, brown : the neck and under part 
of the body, with the hind part of the back and rump, of a 
reddiſh yellow. They are called in Jamaica, Bonana Birds, 
that fruit being a part of their food. They are very ſprightly 
and active Birds, and are often kept in cages for their docility 
and antique geſtures. 


La PIE jaune & noire. 
ET Oiſeau eft a peu pres de la graſſcur d un Merle : les 


iris des yeux ſont jaunes, & environnees d'une peau blou- 
dtre : le bec eſt noir, & lang de plus d un pouce : la tete 
oft naire ; la gorge a de longues plumes en pointe, qui pen- 
dent negligemment : la partie ſuperieure du dos eft noire, avec un 
melange de blanc, comme les ailes, qui, ſous les graſſes plumes, ſent 
brunes e cou, & le deſſnus du corps, avec un partie du doc, & du 
croupion font d'un jaune rouſſedtre. On les namme d la Jamaique 
Oiſeaux au Bonana, parce qu'ils tirent de ce fruit une partie de 
leur nourriture. Ce font des Oiſeaux fort vifs, & pleins d aftivite : 
on les met tres ſouvent en cage, a cauſe de leur decilite, E de la fingu- 
larite de leurs mauvemens, & de leurs poſtures. 


Lilio-N arciſſus Polianthus, flore albo. 


HIS Plant has a bulbous root, from which riſes a thick ſuccu- 
lent ſtalk to the height of ſeven or eight inches; on the top of 


which grows a cluſter of about eight or ten ſmall green bulbs; from 


every one of which proceeds a monopetalous, tubulous white flower. 
The upper part of the tube divides into fix narrow petals, incloſing a 
cup, with its verge divided into twelve ſections, having a ſtilus, ſix ſta- 
mina, with yellow apices. The whole cluſter of flowers is incloſed by 
a perianthium, which divides in two, and diſcloſes the whole bunch, 
yet remains hanging to the ſtalk while the lowers continue : the leaves 
are of a deep ſhining green, like thoſe of the Lilio-Narciſſus flere lutco 
autumnalis minor. 

Theſe Plants I faw growing in a bog near Palluchucula, an Indian 
town on the Savanna river, within the precinct of Georgia. 


LIS. NARCISSE. 


ETTE Plante a une racine bulbenſe, dich Seve une tige cal α, © 
ſucculnte jujqu'a la hauteur de ſept on hait pouces, ſur le fommet de 
lauelle creit un bouquet, d'cndiren huit ou dix petites bulbes vertes, de 


chacune aefqueiles fort une fleur bianche, monopetale, & tabuleuſe. La partie 


ſuperieure du tube ſe diviſe en ſix pctales, qui renferment une ccupe ac [a 
verge, pertagee en douze ſeflions, & avant un pijlil, & fix ctumines, avec 
leurs ſummets jaunes. Le bougret entier des fleurs et enclas par un pirian- 
thium, qui ſe partage en deux, & diccudre le bouquet enter, & cependens roſte 
pendant ſur la tige, tant que les fleurs durent. Les fouilles ſent d un ve 
fonce, & luiſant, comme celles du Lis Narciſſe à fleur jaune. 


Jai wu ces ſertes de Plantes creitre dans une fendriere, pris de Palluchu- 
cula, #9urg Indien ſur la Savanne, riviere de Georgie, 


Veſpa Ichneumon cerulea. 


13 HIS Waſp is about three quarters of an inch in length. A pipe 
or fiſtula, of a quarter of an inch long, joins the thorax to the 
abdomen, all which are of a deep blue. It had ſix legs. The wings were 
blended with brown and blue, having each a black ſpot at their ends. 

Mr. Collinſon, in the Philoſ. Tranſ. of the Royal Society, N. 476. p. 
363. has deſcribed and figured two Ichneumon Walps, with their neſts, 
from Penſylvania , but as the deſcriptions of the colours in his and mine 
do not exactly agree, it cannot be abſolutely determined whether his 
and mine be the ſame. 

This ſpecies of Waſps form cylindrical pipes of clay, about the 
bignels, but twice the length, of one's little finger; theſe they fix ho- 
rizontally under ſheds or pent-houſes, joining eight, ten, or more of 
them together, ſide by ſide: theſe tubes are divided by ſeveral par- 
titions, forming as many cells, in every one of which they lay an 
egg, and fill up the vacancy with Spiders, and cloſe up the cell ſe- 
curely. It is to be obſerved, that the Waſp cripples the Spider, 
with an intent not only to diſable them from crawling away while 
ſhe is accumulating a ſufficient ſtore of them; but allo that they 
continue alive, to terve the nympha with a ſupply of freſn food, till it 
enters into its change; in order for which it ſpins itſelf a filken caſe, 
in which it lies in its chrytalis ſtate all the Winter, and in the 


Spring gnaws its way through the clay-{tructure, and takes its flight, 


They are filent, but in the very action of plaiſtering and forming 
their fabricks; which, ſo ſoon as they fer about, they ſtrike up 
their odd muſical notes, and with ſurpriſing dexterity and odd geſti- 
culations, cheartully perform the bulinets they are about; and 
then ceate ſinging, till they return with a freſh mouthful ot moilt 
clay; repeating their labour in this manner till the whole is fi- 
niſhed. : 

N. B. The Watp, deſcribed at the following 113th page, torms allo 
a neſt of clay, but of a diftcrent ſtructure from this; tho' the method 
or working and ſinging in both differs little or nothing. 


Theſe Waſps ſeem not to aſſect nor to have any thing to do with 
vegetables, for they ſubſiſt on Inſects only: Spiders particularly ſeem 
to be their principal food; wherefore they mottly frequent out-houtcs, 
cellars, c. where Spiders moſt abound : thele they tze, and fly 
away with in their mouths, though ſome of them are ot equal fize 
with themſelves : when one proves too big for the Walp to f 
with, the drags it to her neſt, an inſtance of which | taw 07 an ex- 
cerding large Spider, dragged up an erect wall by one of thele Walps, 
and carried into his neſt, which being both weighed, the Spider proved 
to be eight times the weight of the Wap. 


Vol. II. 


A / 
La Guepe azureéc. 

ETTE Gutye, avot environ ircis quarts de pour en lirguenr. Un: 

Aſtule Fun quart de pouce de lng joigniit be ibrrax d Vabdomen : S Ie 
tout ctoit d'un bleu foncts Lie avoit fix pics. Les cles Eriont mil es de 
brun & de bleu, & avoit coacune une tache ucire i Sen. eutremité. 

Mr. Collinſon @ decrit & figure dans les Trantactions da la Socicté 
Royale, N. 476. p. 363. deux Cu pes Ihneumous de Penfilvanie, avec den 
nids; mais comme les deſcriptions des couleurs ne conviennent pas exactement 
dans la fienne & dans la mienne, on ne peut pas d. terminer ad due n, fe ia 
ſienne, & la mienne ſont la meme. 

Ces Guepes forment de petites turaux wlindriques d 'argile, environ de 
Pepaiſſeur du petit aint, & de lu langueur de deux de ces dotots en leng: 
elles les fixent borizontalement ſous les converts ou appentis des main, 2 


| 


en joignent buit, au dix, on aavantage enſemble d 0 les uns des Quires : 


ces tubes ſont diviſes en plufieurs partitions, qui ferment autant de cellities 


diſtinctes, dans chacune de guelles eiles pendent un auf, E remp iſſeut ies in- 
terſtices d'araignees, apres guci es ferment la cel ule auſſi /irement qu'elles 
peudent. 1! fait chſerder que ia Gucne, en eftropiant comme cle fait d abord 
les araignces, ne ſe propeſe pas tulement de leur ter les miyens de $cvader, 


pendant quelle eſt appriſe 3 en accunuler une quantite ſuff/ante, mais auſſi de 


les conſerver en vie, pour ſerdir « {a nimphe de neurriture, fraiche, ju ſgu'. 
ce gu elle entre dans ja mitamertbæſe: peur laquelle fin elle je file auſſi à ce 
meme une envelope de e, Gu ef rote ical Hliver dans [in it de parade, & 


Ord;- 


au Printems elle ſe fait un chem hors au moe, © prend ſen val. 
ennuyeuſes; & Der WNT dexteritc ſupri naute, S des Peftures Fugulieres, 


bumide, 1ecommencer leur le ne avec leur want, jira ce que tout ſcit ni. 

N. B. La Guepe, quem 1rouvoia deerite ci deſous d da Page 113, forme 
auſſi un nia &arete, mais d'une firucture differente de celui ci, quo: que 14 
mIibede du travail, & J accompognement du vourden forent & peu pris, cu 
tout a fait les mimes dans Uitn & dais | autre. 

Au reſte. ces ſertes de Cuepes ne paroiſeut pas ire fort tenties de Veritas 
bes, car elles ne ſubſiſtent que d inſceles: les areignees en particu/ier paronſ- 
ſent dire (our principale ueurriture : cet pourgfot elles e trouvent ordinare- 
ment dans lis granges, les ceilicrs, WC. c il y a le Plus d'ardignces : elles les 
ſaifiſent, & les empertent dans leurs beuches, qua cur! en dit cult gre//es 
qu'elles: que $ilv e g auelgu' une qui ſe treude trep puiſſaute peur etre em— 
portce de pleine vol, la Garpe je contente ac la tratucr juſqu' d ſen nid: jen ai 
d un ee A une eraignee dune exccfrve grofleur, tirte juſu'au baut 
Pim mur par une de ces Cucpes. qui ta trama jt; qua in md: quand on tes 
et pojces toutes deux jeparement, it je treuxa gue le Poigs de Para: u.. tot 4 
celui de la Cute comme butt a un. 
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CA CA 0 


The Cacao TRE k. 


H E trunks of theſe Trees are about eight inches 
thick, and twelve feet in height, with a ſhining 
ſmooth bark. The leaves grow alternately; are 
broad and pointed, ſet on flat pedicles near an inch 
long. The flowers put forth only from the trunk and larger 
branches, in cluſters of about eight or ten; each flower 
conſiſting of five capſular leaves, and five petals, with ſtamina, 
and a ſtilus. From one of theſe little tufts of bloſſoms uſually 
ſucceeds a ſingle fruit about the bigneſs of a Swan's egg, 
but longer, more tapering, and ending in a point. The fruit 
hangs pendant, and, when ripe, has a ſhell of a purple colour, 
in ſubſtance ſomewhat like that of a Pomegranate, and furrow- 
ed from end to end; containing in the middle many kernels of 
the ſize of acorns, incloſed in a mucilaginous ſubſtance, and, 
which are known amongſt us by the name of Cacao Nuts, of 
which is made Chocolate. | 
What remains ſufficient to be ſaid of this excellent tree, is the 
following ſhort tranſcript from an author of great obſervation, 
and whoſe veracity I have often experienced. Damprer, Vol. 1. 
61. 
Fe A Cacao Tree (ſays he) at its full growth is a foot 
„ and an half thick, and ſeven or eight feet to the branches. 
« A well bearing tree ordinariiy has about twenty or thirty 
% cods upon it; two crops of them are produced in a year, 
© one in December, but the beſt in June. They neither 
„ ripen nor are gathered at once; but for three weeks or a 
« month, when the ſcaſon is, the Overſeers of the Plan- 
e tations go every day about to ſee which are turned yel- 
% low, cutting at once, it may be, not above one from 
« a tree: the cods thus gathered, they lay in heaps to 
« ſweat; and then, burſting the ſhells with their hands, 
e they pull out the nuts. There are generally near an 


% hundred nuts in a cod. When taken out they dry them 


4 in the Sun, upon mats ſpread on the ground, after which 
«© they need no more care, having a thin hard ſkin of their 
*« own, and much oil, which preſerves them. Salt-water 
„ will not hurt them; for we had our bags rotted, lying 
in the bottom of our ſhip, and yet the nuts never the 
«« worſe. The trees are raiſed from nuts ſet in the pla- 
„ ces where they are to bear, which they do in four or 
« ſive years, without tranſplanting. They ſhelter the trees 
* while young from the Sun and winds, with plantains ſet 
% about them, which are deſtroyed by ſuch time that the 
* Cac:o-trees arc of a pretty good body, and able to endure 
& the fcorching heat of the Sun.“ 

Tic Cacao Tree is a native of America, and grows in 
no other part of the World. The places of its growth are 
in the Bay of Caz:p:2chy, on Caſta Rica between Portabel 
and Nicaragua, the coaſt of Caraccos, Guaiaguil, and Co- 
lima. | 

At Jamaica, in the year 1714, I ſaw the remains of 

extenſive Cacao-walks, planted by the Spaniards when in 
poſſeſſion of that Iſland. A ſufficient inducement, it muſt 
be thought, for their ſucceſſors to continue the ſame gain- 
ful agriculture, when the profits, as well as the culture 
of the Plant, was, and is ſtill, as well known to us as to 
the Spaniards themſelves. Whatever infatuation continues 
to poſſeſs our countrymen in the negle& of it, tis certain 
that the balance of trade, in this branch, is conſiderably 
againſt us; the Spaniards, and of late the French, ſupply- 
ing not only us and our Northern Colonies, but all Europe, 
with this valuable commodity; I cannot but think it de- 
ſerves the conſideration of the Legiſlature; for, were a me- 
thod found to encourage its cultivation, our Sugar Iſlands 


(being as well adapted to the growth of it as any part of 


America) might not only ſupply our home-conſumption, but 
come in for a ſhare of -exportation to foreign markets. 


ARBOR. 1 


Le CAC A0. 3 
L tronc de cette forte d' Arbre a pour J ordinaire but 


pouces de diametre, & douze fits de hauteur, ave une 

ecorce liſe & luiſante. Les feuilles craifſent alterna. 

tivement, font larges, &. fimiſſent en pointe ſur des pedi- 
cules plats, & longs d'un pouce. Les fleurs ne partent que du 
tronc, & des plus graſſes branches, en pelatons d environ huit ou 
dix; & chacune d elles conſiſte en cing feuilles capſulaires, & cing 
petales, avec des etamines & un piſtil. Dune de ces petites touffes 
de fleurs fort ordinairement un ſeul fruit, de la 7 eur environ d un 
uf de Cigne, mais plus long, plus conique, & fimſſant en pointe, 
Ce fruit reſte pendant; & quand il eft mir, il a une &corce de 
couleur de pourpre, d une ſubſtance a peu pres pareille a celle d'une 
ecorce de Grenade, fillonnee d'un bout d l autre, & contenant plu- 
ſieurs amandes de la graſſeur d'un gland, renfermees dans une ſub- 
lance mucilagineuſe, & connues parmi nous ſous le nom de Noix de 
Cacao, dont on fait le Chocolat. | | 

Ce qui refle à dire de plus efſentiel ſur cet excellent Arbre, ſe 
trouve dans le paſſage ſuivant d'un auteur de grande obſervation, 
& dont j ai bien des fois eprouve la veracite. C'eſt le S. Dampier, 
dans le premier Tome de ſes Voyages, p. 61. de la 3. Ed. Fr. 

* L Arbre, dit-il, qui produit le Cacao, a un pit & demi de 
* grofſeur tout au plus, & ſept ou huit pies de haut juſqu'aux 
*« branches. Un Arbre, qui produit bien, porte d ordinaire environ 
vingt, ou trente de ces gouſſes : on en fait deux recoltes par an, 
une au mois de Decembre, & [autre, qui eſt la meilleure, au 
mots de Juin. Comme elles ne meuriſſent pas toutes d la fois, on 
ne les cueille pas auſſi toutes en mime tems: durant trois ſemaines, 

ou un mots, dans le tems de la maturite, les Inſpefteurs vont tous 
* les jours aux Plantations pour voir js elles jauniſſent, & en 
* cueillent quelgugfois qu une ſeule dun arbre. Apres qu on a 
ainſi cueilli les gouſſes, on en fait divers monceaux pour les faire 
* ſuer : enſuite on caſſe Tenvelope avec la main, & on en tire les 
* noix. I y a ordinairement pres de cent noix dans une gouſſe, 
* Apres qu on a tire les noix, on les fait ſecher au Soleil ſur des 
** nattes etendues a terre: ce qui etant fait, il ny a plus d autres 
* ſoins d prendre, parce qu elles ont une peau delice & dure, & 
beaucoup d huile, qui les conſervent. L eau ſalee ne les endom- 

mage point ; car nous en avions d fond de cale dans des facs pour- 
* r1s, qui nen furent pas moins bonnes pour cela. On eleve de 
petits arbres d Cacao par le moyen des noix, qu on plante dans 
„et memes endroits ou ils dorvent produire, ce qu'tls font en quatre 
ou cing ans, ſans qu on prenne la peine de les tranſplanter. Pour 
es garantir des injures du Soleil, & des vents, on les entoure de 
** plantains, que lon detruit, des que les Cacaotiers font d une gro 
* ſeur raiſonnable, & en etat de rehifter aux ardeurs du Soleil.” 

Du reſte Varbre de Cacao eſt une plante de  Amerique, qui ne 
croit en aucun autre endroit du Monde. Les lieux ou il vient avec 
le plus de ſucces font la Baye de Campeche, ſur la Cote Riche, 
entre Portabel & Nicaragua, la cite de Caraccos, de Guaiaquil, 
& de Colima. 

Me trouvant d la Jamaique, en 1714, jy vis des reftes de 
grandes allles do Cacao, plantees par les Eſpagnols, dans le temps 
qu ile etoient en poſſeſſion de cette Ile: motif ſuffiſſant, ce me ſemble, 
a leurs ſucceſſeurs pour la continuation d'une agriculture fi profita- 
ble ; priſque nous en connotſſons la maniere, & les avantages, auſſi 
bien que les Eſpagnols memes : car enfin quelle que puiſſe etre I infa- 
tuation de nos gens d s«bſtiner a la negliger, il qt certain que la 
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balance de commerce, par rapport a cette branche particuliere, eſt 


conſid*rablement contre nous. Les Eſpagnols, & depuis peu les Fran- 
cois fourniſſant cette marchanaiſe eftimable, non ſeulement a nous 
& a nas Cilmies du Nord, mais aui a toute I Europe, l ſeroit, 
ce me ſemble, a propos que nitre Gouvernement prit des meſures la 
defſus ; car ji an trouvoit un myyen dencourager cette ęſpece de 
culture, ns les a ſucre, qui y ſcut auſſi propres qu aucune autre 
partie de  Amerique, paurroient, avec le tems, non ſeulement nous 
Journ alles de Cacao pour notre conſommatian, mais meme pour en 
tranſporter gans les pays etrangers. 


, ceo. de rt 
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FYOLUBILIS SILIQUOS4A, ME XICANA, PLANTAGINIS 
FOES 


Hiſt. Jam. 180. Vol. I, 


The VANELLOE.. 


HIS Plant climbeth up the adjacent 
Trees and Shrubs by the help of 


claſping tendrils. The leaves are 
about eight inches in length, broadeſt near 
the footſtalks, and tapering gradually to a 
point; and are deeply furrowed longitu- 
dinally, with ſeven ribs, the middle rib 
being moſt prominent : the flower is com- 
poſed of five petals, with a cup in the 
center formed not unlike that of a Fox- 
glove: the fore fide of the flower is white ; 


the back ſide yellow; the middle of the 


cup has alſo a daſh of brighter yellow : its 
ſeeds are very ſmall and black, and are 
contained in a long pod, which, when ripe, 
ſplits open, and diſcharges them. With 
this fruit the Spaniards perfume their Cho- 
colate, and employ Indians to cure the 
pods ; which they do, by laying them in 
the Sun to dry, then dipping them in an 


oil drawn from the kernel of the Acajou 


nut. This perfume is ſo little agreeable 
to an Engliſh palate, that it is rarely made 
uſe of any more in our American Planta- 
tions than at home, and therefore not cul- 
tivated by us. 


They grow naturally in many places 
between the Tropicks, particularly at 


Boccatoro, lying in ten degrees North la- 


titude. 


La VANILLE. 


ETTE Plante monte far les Arbres 
ou Arbriſſeanx adjacens d Paide de 


ſes tendrons qui Sy attachent. Les 
Feuilles ont environ huit pouces de longueur, 


ſont plus larges du cite du pedicule, dimi- 


nuent par degre, ſe terminent en pointe, & 
font fortifiees de ſept cites en longucur, dont 
celle du milieu eſt la plus relevte : la flenr eſt 
compoſee de cing petales avec une coupe dans 
le centre, formee d pen pres comme celle de 


la Digitale: le devant de la fleur eſt blanc, 


le derriere jaune, & le milieu de la coupe a 


auſſi une couche d un jaune plus clair. Sa 
ſemence eſt fort petite, noire, & contenue 
dans une longue gouſſe, qui, tant parvenne 
a maturite, ſe fend, Souvre, & la laifſe 
tomber. C'eſt avec ce fruit que les Eſpag- 
nols parfument leur Chocolat, & pour cet 
effet ils employent les Indiens pour en faire 
ſecher les gouſſes au Soleil, & les plonger 
dans une huile qu'ils tirent des cerneaux de 
la noix d Acajou. Ce perfum eſt fi peu 
agreable au got des Anglois, qu on en fait 
rarement uſage en Angleterre, o dans nos 
Plantations de PAmerique, except“ dans 
quelques maiſons particulieres, & voila pour- 
quoi la Plante n'eſt point cultivee parmi nous. 

Elle croit naturellement en pluſieurs en- 
droits entre les deux Tropiques, & particu- 
lierement d Boccatoro, au dixieme degre de 
latitude & eptentrionalc. 


108 


HIRUNDO CAUDA ACULEATA AMERICAN 4. 


The American Swallow. 


T* is a little leſs than the Exgliſb Houſe- 


Swallow, but very like it in ſhape. It is 

all over of a brown colour, except that the 
under part of the body and tail is of a lighter 
brown, particularly the throat is almoſt white. The 
Cock has ſome feathers faintly ſtained with purple, 
except which he differs not in colour from the Hen. 
The ſingularity of this Bird is, that the ſhafts of 
the tail-feathers are very ſtiff, ſharp-pointed, and 


bare of feathers at their ends; which ſeem deſigned 


by Nature for the ſupport of their bodies, while 
they are in an erect poſture building their neſts ; 
which they do in chimneys, with little ſticks inter- 
woven and cemented together with a kind of glue 
or gum. Their periodical retiring from, and re- 
turning to, Virginia and Carolina, is at the ſame 
ſeaſons as our Swallows do in England: therefore 
the place they retire to from Carolina is, I think, 
moſt probably Brazil, ſome part of which is in the 
fame latitude in the Southern hemiſphere, as Caro- 
lina is in the Northern; where, the ſeaſons revert- 
ing, they may, by this alternate change, enjoy the 

ear round an agreeable equality of climate : and 
what ſtrengthens the probability of it is, that the 
deſcription of the Brazilian Andorinha of Margra- 
vius agrees well with that of this Bird, except that 
he takes no notice of the ſpines in the tail, which 


he might probably overlook. 


W. B. If it were aſcertained that this Virginia 
Swallow was the ſame as Margravius s Andorinba, 
it would, I think, confirm that moſt probable 
hypotheſis, That Birds of paſſage, (particularly 
Swallows) paſs to the ſame latitude in the Southern 
hemiſphere, as the Northern latitude from whence they 
came. 


die plu, ou de gomme. 


L'Hirondelle d'Amerique. 
't LLE-CT eft un peu plus petite que notre Hi- 


rondelle commune d Angleterre, mais lui ref 
ſemble fort par ſa forme. Elle eſt par tout 
d'une couleur brune, excepte que ſous le corps, & & la 
queue elle oft d un brun plus clair, & que la gorge en 
particulier eft preſque blanche. Le mdle a quelque 
plumes legerement marquees de pourpre, à cela pres il 
ne differe point en couleur de la femelle. Ce qu'il y a 
de ſingulier dans ces Hirondelles Ceft que les bouts des 
plumes de la queue ſont fort roides, pointus, & denues 
de plumes a leurs extremites, ce qui ſemble avoir été 
deftine par la Mature a ſoutenir leurs corps, pendant 
qu elles ſont en poſture droite, & bdtiſſent leurs nids, 
comme elles font, dans les cheminees, avec de petits | 
bdtons entrelaſſes, & cimentes enſemble avec une eſpece 
Leur retraite, & leur retour 
periodique dans la Virginie & la Caroline, arrivent 
dans les memes ſaiſons qu ici en Angleterre, par rap- 
fort a nos Hirondelles : ainſi je croi que I endroit on 
elles ſe retirent en quittant la Caroline, eft probable- 
ment le Brèſil, dont une partie eſt @ la meme latitude 
dans I hemiſphere Meridional, que la Caroline / 'eſt 
dans le Septentrional, & ou par conſequent les ſaiſons 
revenant, elles peuvent, par cette alternative, jouir 
tout le long de I année d'une agreable egalite de cli- 
mat; & ce qui fortifie la probabilite de cette penſee, 
C'eſt que la deſcription de I Andorinha du Brezil par 
Margravius eft afſez conforme avec celle de cet Oiſeau, 
excepte qu'il ne parle point de ces eſpeces de pointes 
qu'il a d la queue, & dont peut etre il ne se point 
appercu. | 
N. B. S'il etoit demontre que I Hirondelle de Vir- 
ginie fut la meme que  Andorinha de Margravius, ce 
ſeroit, je penſe, une confirmation de cette hbypotheſe tres 
probable, Que les Oiſeaux de paſſage, & en particu- 
lier IHirondelle, paſſent a la meme latitude dans 
Fhemiſphere Meridional, que celle d'où ils vien- 
nent, dans le Septentrional. | 


Lilium anguſtifolium, flore rubro ſingulari. 


= Lily riſes from the ground with one, two, or three 
ſtraight ſtalks; each of them bearing a ſingle flower at 
the height of about ſixteen inches. The leaves are narrow, 
and ſtained at their ends with purple : the flower conſiſts of 
a pointal and fix ſtamina, riſing from the center of fix deep 
ſcarlet petals, ſpotted with very dark red or purple; and their 
back ſides covered with an hairy roughneſs ; as is alſo the upper 

art of the ſtalk. It is a native of Penſilvania, and bloſſomed 
in Mr, Peter Colliuſon's garden at Peckham, Anno 1743. 


Le Lis rouge de Penſilvanie. 


ETTE efpece de Lis Seleve de terre avec une, deux, ou trois 

tiges droites, chaque tige portant une ſeule fleur d la hauteur 
d environ ſeize pouces. Les feuilles font etraites, & margquees de 
pour pre vers leurs bouts : la fleur conſiſte en un piſtil, & fox eta- 
mines, qui Selevent du centre de ſix petales d'un ecarlate fonce, & 
tachete d'un rouge, ou d'un pourpre fort obſcur ; & leurs cites d en 
bas font couverts d'une rudeſſe chevelue, comme leſt auſſi la partie 
ſuperteure de la tige. Il croit dans la Penſilvanie, mais il a fleuri 
dans le jardin de Mr. Pierre Collinſon a Peckham, en 1743. 


—_— 


Pomifera, ſeu potius prunifera Indica, nuce dini formi 
Cajous vel Acajous dicta. 


Raii Hiſt. 


The CUSHEW- TREE. 


HE trunks of ſome of theſe Trees 
are a foot and a half thick, and 


about twenty feet in height, form- 
ing a regular-headed handſome Tree, with 
oval leaves: the flowers grow at the ends 
of the branches in cluſters : each flower is 
compoſed of a green calix, and five ſmall 
narrow petals of a purple colour and 
fragrant ſmell ; and is ſucceeded by a nut 
not unlike, in form and fize, to a Hare's 
kidney, of a ſhining brown colour, con- 
taining a kernel reſembling an Almond in 
ſize and taſte : the ſhell incloſing this 
kernel is double, and contains an acri- 
monious cauſtick inflammable oil: the nut 
appears next after the flower, and grows 
almoſt to its full ſize before the fruit 
ſhews itſelf, which at length appears be- 
tween the footſtalk and the nut; and 
not as Madam Merian has unluckily fi- 
gured hers, placing the fruit at the end, 
and the nut joining to the ſtalk inſtead of 
the fruit: the fruit, when full grown re- 
ſembles ſomewhat a Catherine-pear; hav- 
ing a thin ſmooth ſkin of a yellow or 
red colour, and ſometimes blended with 
both colours, hanging three or four in a 
cluſter. 
ſpongy ſubſtance, which in eating is to be 
ſucked, but not ſwallowed, and yields a 
pleaſant-taſted vinous - juice, ſomewhat 
aſtringent, but eſteemed very whole- 
ſome. 


They grow in Jamaica, Hiſpaniola, and 


many other places of America, within the 


Tropicks. 


Vor II. 


ſemblante en forme & en 


This fruit conſiſts of a fibrous 


log 
ſummo pomo innaſcente, 


Cat. Jam. 


Le CAJ0OU ou AcaJou. 


ES troncs, de quelques uns de ces 
Arbres ont un pie & demi de diametre, 
& environ vingt pits de hauteur, & 


forment de beaux Arbres, dont les tétes ſont 


regulieres, & les feuilles ovales. Les fleurs 
croiſſent au bout des branches en forme de 
bouquets : chaque fleur eſt compoſce dun 
calice verd, & de cing petits petales etroites, 
de couleur de pourpre, & d une odeur agre- 
able : d la fleur ſuccede une noix afſez reſ- 
grofſeur d un 
rognon de Lievre, d' un brun tres luiſant, & 
qui renferme un cerneau de la profſeur, & 
du goiit d une Amande: Pecorce qui enveloppe 
ce cerneau eſt double, & contient une huile 
acre, cauſtique & inflamable. La noix 
paroit immediatement après la fleur, & croit 
preſque juſqu d ſon entiere groſſeur, avant 
que le fruit ſe montre, lequel enfin dient a 
paroitre entre la tige & la noix; & non 


pas comme Mademoiſelle Merian Pa tres mal 


repreſente, en le plagant au bout, & joignant 
la noix d la tige, au lieu du fruit. Le fruit 
cant parvenu @ ſa parfaite maturite, reſſem- 


ble d peu pres d une Poire de S Catherine, 


gyant une peau mince & douce, du jaune 
tirant ſur le rouge, & quelquefois de ces deux 
couleurs melees enſemble : trois ou quatre de 
ces fruits pendent a la fois, & forment une 
eſpece de groupe. Ce fruit eft q une ſubſtance 
fibreuſe & ſpongieuſe, qu on doit ſucer, mais 
non pas avaler: il donne un jus vineux, diun 
goilt agreable, un peu aſtringent d la verite, 
mais qu'on regarde comme tres ſain. 

LU Arbre croit dans la Jamaique, dans 
PIle de St. Domingue, & en pluſſeurs autres 
endroits du Nouveau Monde entre les deux 


Tropiques. 
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AR DEA CRISTATA MAXIMA AMERICAN A. 


The largeſt creſted Hexon. Fig. 1. 


81 did not meaſure the length of this Bird, I can only gueſs it to be not 
leſs than four feet and an half high, when ere. The bill meaſured 
almoſt eight inches from the angle of the mouth to the end of it, and 
was of a yellowiſh brown colour behind the eyes, and under the throat 
of a light browniſh yellow : the creſt on its head was made up of long 
narrow brown feathers ; the longeſt being five inches in length, which it 

eould erect and let fall at pleaſure : the neck and breaſt brown, but paler, and 

ſpotted on the under part: the reſt of the body and legs brown, except the quill- 
feathers, which are black. They feed not only on Fiſh and Frogs, but on Lizards, 

Efts, . They are natives of Virginia. 


Le grand Heron huppe. Fig. 1. 


OMME je ne mi/urai pas la grandeur de cet Oiſeau, je puis ſeulement conjec. 
turer qu'il navoit pas moins de quatre pit & demi de haut, lors quiil . 
drefſoit. A Pgard du bec, dont je pris ia m:ſure, il awvoit pre/ſque huit pouces 
de angle de la bouche juſqu'® ſon extremits & ctoit derriere les yeux, d'une 
couleur brune tirant ſur le jaune, & /ous la gorge d'un jaune brun plus clair ; 
la huppe, qu'il avoit fur la tele, etoit compoſee de plumes longues & Gtroites de 
couleur brune, dont les plus longues avoient jujqu'a cing pouces de longueur ; Q il pouvoit les 
dreſſer, ou les laifſer tomber, comme il vouloit : le cou I la poitrine etoient bruns, mais plus 
piles & tachetes au deſſous : le refle du corps & les jambes ctoient bruns, except les grandes 
plumes, qui (toient noiren. Ces Oiſeaux Je nourrifſent non ſeulement de Poiſſon & de Gr. 
nouilles, mais auſſi de grands & petits Lezards, & ils naiſſent dans la Virginie. 


Stellio aquaticus minor Americanus. 


The SroTTED Err. Fig. 2. 


HES E are found in ditches, ponds, and ſtanding waters, and are the food of 
Herons and Serpents. This was five inches long, having a large head: it had 
four toes on each of the fore fect, and five on the hind feet ; a double row of 

white round ſpots extending from the crown of the head to the hind legs, from which, 


- the end of the tail, they were ſingle. They are as inoffenſive as our common Water- 
ts. 


Le petit Lézard étoilé. Fig. 2. 


N trouve ces Lizards dans les fofſes, les ttangr, & toutes ſorter d cnux crompiſſantet, ou ils 
font la proye & la nourriture den H:rons & des Serpens, Ceiui-ci ctoit de cing pouces de 
long, & awvoit une grofſe tite : il avoit quatre deigti @ chaque pic de devant, & cing aux 

iis de derriere : une double rangie de taches blanches Q rondes 'ttendoient de la couronne de la 
tete. juſgu'aux jambes de derriere ; mais de la juſqu'au bout de la queue, les taches . toient 
qu une a une. Ces Lezards ne font pas plus de nal en Virginie, gue les L:zard; d'eau n'en 
font parmi nous. | | 


Pulex minimus, cutem penetrans, Americanus. 


The CHE G Oo. Fig. 3. 


T is a very ſmall kind of Flea, that is found only in warm climates : it is a very 
troubleſome InſeR, «ſpecially to Negroes and others that bare-foot, and are 

'*  flovenly. They penetrate the ſkin, under which they lay a bunch or bag of eggs, 
which ſwell to the bigneſs of a ſmall Pea or Tare, and give great pain till it is taken 
out; to perform which, great care is required for fear of breaking the bag, which en- 
dangers a morrification, and the loſs of a leg, and ſometimes life itſelf. This Inſect, 
in its natural fize, is not above a fourth part ſo big as the common Flea, but magni- 
fied by a microſcope it appeared of the ſize of the figure here repreſented. From the 
mouth iſſued a hollow tube, like that of the common Flea, between a pair of antennz. 
It had fix jointed legs, and ſomething reſembling a tail, under which is repreſented 
one of its eggs, the ſize of which is ſo ſmall that it can hardly be diſcerned by the 
naked eye; but magnifed by a glaſs, appeared as here repreſented. Theſe Chegoes 
ure a nuiſance to moſt parts of America between the Tropicks. See Sir Hans SLoaxx's 


Hiſt. Tamaic. Introd. P. CXXLV. and Vol. II. p · 191, 192. 


Le Curco. Fig. 3. 


'EST une eſpece de Puce très petite, qu'on ne trouve que dans les climats les plus chauds + 

elle eft tris incommode à beaucoup de perſonnes, mais particulierement aux Negres, & 2 

ceux qui vont nuds pics, & ſont mal propres. Ces Iuſectes penetrent dans la peau, ſous 
laquelle ils d. poſent un ſac daufi, lequel renfle juſqu'a la grofſeur dun petit Pois, & cauſe de 
grandes douleurs, juſqu's ce qu'on Pait ite: operation qui demande beaucoup de ſoin, de peur 
en rompant le Jac, vous ne couriez riſque d'une mortification ou gangrene dans la partie, ou 
de la perte dune jambe, ou quelquefois meme de la vie. Le Chigo dans ſa grofſeur natu- 
relle, n'excede pas la quatrieme partie d'une Puce erdinaire, mais greſſi par le microſcope, il 
paroit de la grandeur & de la figure ici repreſentce. De Ja bouche ſort un tube creux, comme 
celui d'une Puce ordinaire, entre les deux antennes il a fix jambes avec leurs jointures, & 
quelque choſe qui reſſemble a une queue, ſous laquelle eft repréſente un de ces aufi, qui font fi 
petits gu on a de la peine à les diſtinguer à Poeil ; mais qui, etant graſſis par un verre, pa- 
roifſent tels gu on les voit ici. La pluſpart des pays du Nouveau Monde, entre les deux 
Trepiques, font infeſt:s de cette vermine. Voyez M. le Chev. Haxs SLoant, Hiſt. Jam. 
Introd. P. CXXIV. & Vol. II. p. 191, 192. 


Scarabæus capricornus minimus cutem penetrans. 


Fig. 4. 


N the year 1725, I being at the houſe of his Excellency Mr. Phinney, then Governor 
of the Bahama Iſlands, who, as he was ſcarching of his feet for Chegoes, at the time 
we were viewing them through a microſcope, produced an odd Ilaic on the point 


of his needle, as at Fig. 4. which he then picked out of his foot. I ſhewed it to Ne- 
groes and others, and none of them had ſeen the like. The natural fize of this Inſe& 
was that of the ſpot over its head; but magnified, it appeared of the ſize and form 
here exhibited. I think it may be called as above. | 


Fig. 4. 


E trouvant, en 1725, à Photel de ſon Ex. Monſieur Phinney, lors Gouverntur 

des Iles Bahama, comme il ctoit a chercher des Ch gos a ſon pie, ut nun, NOUS am- 
| frons a les confiderer au trauvers A un microſcope, ils nous montra ſur h pointe de /on ai- 
guille un Inſete afſez bizarre, gue Pon peut voir ici a la Fig. 4. & qu'il ait pris ſur ſou 
fie» Te le fit voir à des Negres, & à d autres habitans du pays ; & il /e trowva gue perſonne 
n'en avcit vi de ſa vie de pareil. La grofſeur naturelle de / Inſecte etoit celle de la tache as 
defſus de la tete; mais groffi par le microſcope, il parcit de la grandeur dont on le woit ici. 
Je penſe qu'on peut avec quelque raiſon le nommer Ch. go. 


Blatta Americana, 


The Cockroacnu. Fig. 5. 


HESE are very troubleſome and deſtructive Vermin, and are ſo numerous and 
voracious, that it is impoſſible to keep victuals of any kind from being devoured 
by them, without cloſe covering. They are flat, and ſo thin, that few cheſts or 

boxes can exclude them. They eat not only leather, parchment, and woollen, but 
linen and paper. They diſappear in winter, and appear moſt numerous in the hotteſt 
days in ſummer. It is at night they commit their depredations, and bite people in 
their beds, eſpecially children's fingers that are greaſy. They lay innumerable eggs, 
creeping into the holes of old walls and rubbiſh, where they lie torpid all the winter. 
dome have wings, and others are without, perhaps of different ſexes. 


Fig. 5. 


ETTE eſpece de Vermine eff fort incommode, U& mime d:firutive ; & eff T ailleuri ft 

nombreu/e, & i vorace, qu'il n'eſt pas 72 de garant ir aucunes ſortes de vi ure de Ja 

voracite, ſans les bien couvrir. Ces Inſeftes ſont plats, & , minces, qu'il y a peu de 
caiſſes ou de boetes ou ils ne puiſſent entrer : ils mangent non ſeulement le cuir, le parchemin, 
& la laine; mais le linge & le papier : ils diſparcifjent en Hywer, & paroiſſent en plus grand 
nomore dans les jours les plus chauds de I Etc : Ceft pendant la nuit gu'ils font lears ravages, 
& gu'ils mordent les gens dans leurs lits, & ſurtout les doigts des enfant, on il eff refte — 
choſe de gras : ils pondent des aufs ſans nombre dans les trous des wieilles murailles, od ils reftent 
eugourdis durant tout I Hyver. Il y en @ qui ont des ailes, & d'autre; qui n'en ont point ct 
gut marque peut etre la difference des ſexes. 


Blatta maxima fuſca peltata. Fig. 6. 


HIS is three times bigger than the common Cockroach. The head and part of 
the thorax were covered with an hemiſpherical ſhining hard ſhield ; from under 
which proceeded two other membranes of the like conſiſtence, which covered 

part of the abdomen. The abdomen was croſſed with eight annuli of a ſhining brown 
colour. The face of it had ſomewhat the reſemblance of a Monkey. The antennz 
were about an inch — It had fix legs, each having three joints, the lowermoſt 
joint ſet with ſharp prickles, and crooked claws at their ends. They are found in 


Carclina, What they ſubſiſt on, and in what manner they are propagated, | know not, 
having ſeen but this one of the kind. 


Scarabæus 


Membranous yellow ſhield, with a dark-brown ſpot in the middle of it, covered 

J part of the head and thorax; the wings covering the remaining part of the body, 
which were of a duſky purple, mottled with ſhining ſpots of the ſame colour. 

It had fix black legs, each leg having two joints only. Each wing was ſtrengthened 
within-ſide by a thin membranous yellow ridge extending the length of them. The 


remaining under-part of the wing of a ſhining green colour. This Inſect was from 
Fenhylvania. 


peltatus. 


ET Inſecte eft trois fois plus gros gue le precident. La tie, & une partie du thorax ctoient 

couvertes d'un bouclier ur &s luiſant, en forme d'hemi/phere, au deſſous duquel ſortoient 

deux autres membranes de la mime conſiſtence, qui couvroient une partie de abdomen - 
Pabdomen, ou la panſe, etoit traverſ.e de huit anneaux d'un brun luiſant. A ['tgard de la 
Face, elle aveit quelgue choſe de reſſemblant à celle d'un Singe e les antennes avoient un pouce de 
longueur, ou environ : il avoit fix jambes, & a chague jambe trois jointures, dont la plus baſſe 
etoit armie de pointes aigues, avec des pattes crochues au bout, On trouve ces Inſectes dans la 
Caroline. De /gaweir comment ils y ſubſiſtent, & de quelle maniere ils ſe multiplient, Ceft ce 


gue je ne Jaurcis dire, n'ayant jamais vi que celui-ci, 


Fig. 7. 


NE membrane jaune, en forme de bouclier, avec une tache d'un brun ob/cur au milieu, 
{ / courroit une partie de la tete, & du thorax de cet Eſcarbot ; && les ailes qui ect 
d'un pourpre ſombre, & parſemees de taches luiſantes de la mime couleur lui couvrotent 
le reſte du corps : i aveit fix jambes mires, & a chacune deux jointures ſtulement : chague 
ail» (toit fortifi e en dedans d'un rebord mince & membraneux de couleur jaune, qui i tendoit 


teut le (nag d. aile : le reſte du defſous de Iaile etoit d'un verd luiſunt. On a uu cet Inſecte 
de Penſilanie. 
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SCARABAUS PILULARIS AMERICANUS 


The TuMBLE-TuRrDs. 


HIS is the moſt numerous and remarkable of the Beetle 
kind of any in North America. They appear in April, and 
continue the Summer-months, or till about September, at 
which time they diſappear, and are no more jeen till the 

; following ſpring. Their conſtant employ, in which they 
are indefatigable, is, in order to continue their ſpecies, to provide 
proper nidi to depoſite their eggs: this they do by forming round 
om of human dung, or that of cattle, in the middle of which they 
ay an egg. Theſe pellets, in September, they convey three feet deep 
in the earth, where they lie till the approach of Spring, when the eggs 
become animate, burſt their neſts, and find their way out of the earth. 
I have attentively admired their induſtry, and mutual aſſiſting one 
another in rolling theſe globular balls from the place they made them 
to that of their interment, which is uſually the diſtance of ſome yards, 
more or leſs: this they perform breech foremoſt, by raiſing their hind 
part, and forcing along the ball with their hind feet. 'I'wo or three 
are ſometimes engaged in trundling one ball, which, often meeting 
with impediments by the unevenneſs of the ground, is deſerted by 
them, yet by others is again attempted with ſucceſs; except it rolls 
into a deep hollow or chink, where they are neceſſitated to leave it 
repeating the like action with the next ball that falls in their way. No 
one ſeems to know their own ball, but an equal care for all ſeem to 
affect the whole community. They form theſe pellets while the dung 
remains moiſt, and leave. them to harden in the tun before they attempt 
to roll them: in doing which, they and the balls are continually 
tumbling and rolling one over another down the little eminencies ; but 


not diſcouraged thereby, repeat their attempts, and utually ſurmount 
theſe diſficulties. 


Theſe Inſects being endowed with the like ſagacity of the Try 
Buzzard, (Vol. I. p. 6.) find out their ſubſiſtence by the excellency of 
their noſes, which direct them in flights to the excrement juſt fallen 
from Man or Beatt, on which they inſtantly drop, and fall unanimouſl- 
to work in forming balls, Sc. which they temper with a mixture of 
earth. So intent they are at their work, that tho' handled, or otherwiſe 
interrupted, they perſiſt in their economical employment without ap- 
prehenſion of danger. 

The ſize of it is that of the figure here exhibited, It is all over of 
a duſky black. It has ſix legs, two joined to the thorax, and four to 
the abdomen. | 

The Marr. There are always accompanying theſe juſt mentioned, 
ſome larger ones of a different and more elegant ſtructure and co- 
lour, which are much leſs numerous, being about one in twenty to 
the others. The thorax of this is covered with a ſhield of a criniſon 
metallic luſtre, the head and lower part of the ſhield of the like 
luſtre, blended with green: from the crown of the head riſes 
a ſhining black horn recurved backward ; the ſheaths of the wings 
are ribbed, and of a ſhining deep green; as are the thighs and 
under-part of the abdomen. Theſe are commonly called King Tum le- 
Turds, tho' by what appears, they aſſume no pre-eminence, but with- 
out diſtinction partake of the like dirty drudgery with the reſt. 

I think this can be no other than the Male of that firſt deſcribed, 
notwithitanding the great difference that appears in their outer 
ſtructure and colour, and the diſparity of number. 

N. B. It is certain that Pliny, from Ariſtotle, has made mention in 
his Nat. Hiſt. Book XI. Chap. 28. of a kind of Beetles who roll large 
balls of dung with their feet backwards, and lodge therein, againſt the 
rigour of the Winter, ſmall worms, which become their young ones; 
others fly, &c. But as neither of them have given us a particular de- 
ſcription of this ſpecies, it is hardly poſſible to determine, if thoſe in 
America are preciſely the ſame as thoſe mentioned by theſe two au- 
thors. I ſhall add to this remark, which I received from the reverend 
and learned Mr. Durand, That I received one of theſe Beetles from 
Gibraltar, with its ball, very different from thoſe of America; from 
which I conjecture, that the Gibraltar fort is probably that of Ariſtotle. 


Le Foulllo-merde. 


'EST ici la plus nombreuſe, & la plus fingultere de toutes les eſperes 
i Eſcarbots de PAmerigue Septentrionale. 1's commencent à 
periitre en Avril, & continuent tous les mois de! Ele, & mime 
Ju/qu"en Septembre, ou ils diſpareiſſent entierement, ju quam 
Printemps prochain. Leur occupation conſtante, & dans lug uclle 
ils ſont indefatigables, eſt, dans la vue de perpetuer leur eſpece, de ſe prurcvir 
de nids prapres dq dipoſer leurs ufs; E Ceft ce qu'i!s fent, en fermant des 
Petites bailes rendes de fiente humaine, ou de celle d autres animaux, au milieu 
ae/quelles ils pendent un auf. Dans le mcis de Septembre ils pouſſent ces 
balles, & les enterrent dens des creux de trois pits de prefondeur, c elles 
reftent juſqu"aux approches du Printemps, que les aus devenant anims, 
rompent leurs nids, & Souvrent un chemin hors de la terre. Fai admire 
attentivement leur induſtrie, & Pofhſtance mutuelle qu'i!ls ſe pritent les uns 
aux autres, pour faire rouler ces bailes du lieu ou ils les ont faites juſqu'd celui 
de leur ſcpulture, qui oft erdinairement a la diſtance de quelgues verges, plus 
ou moins; & Ceſt cequiils executent a reculons, en levant leur derriere, & en 
fe ſervant de leurs pies prſterieurs pour pouſſer la balle : deux cu tres d'en- 
treux font quelquefcis eccupes @ la faire reuler; & fi dans ſan chemin elle 
rencontre, par | inigalizte au terrein, quelque empichement, qui la leur fait 
abandenner, diautres reprennent la manzuvre avec ſucces; a moins que la 
balle ne route dans que!que creux, ou quelque crevaſſe un peu trop profende, ca 
ils ſont cbliges de la laiſſer, & puis recommencement le mime travail avec la 


premiere valle quilts treuvent dans leur chemin : aucun d'eux ne ſemble con- 


ncitre ſa propre balle, mais un ſcin ega! pour toutes les balles ſemble intereſſer 
la communaute entiere : ils forment leurs balles tandis que la fente eſt encore 
fraiche, & les laiſſent durcir au ſoleil, avant que d'entreprenare de les faire 
rouler : durant leur manzutre eux E leurs Lalles tembent S roulent conti- 
nuellement les uns ſur les autres du haut des petites eminences ; mais ſens /e 
decourager pour cela, ils reprennent leur entrepriſe, & ſurmontent erdincire- 
ment ces difficultes. | | | 

Ces In/ec2es, doucs de la meme ſagacitè que Þ Uruhu, !Vorez le I. Vol. 
P. 6.) dcoudvrent leur nourriture par la fineſſe de leur ederat, qui dirige leur 
vol a Fexcreiment nouveliement tombe des entrailles de "homme, cu de i lete, 
ſur lequel ils ſe jettent aufſi-tit, & ſe mettent unanimement 6 I cuvrage, 
Ceſt a dire, a faire leurs balies, quiis temperent par le melange diun peu de 
terre : ils ſont fi appliques a leur beſogne, que quci qu'on les touche, ou ue 
les interrompe d'une autre maniere, i!s perjeverent dans leur cccugatian àco- 
nomigue, ſans aucune apprehenſion de danger. 

Leur graſſeur naturelie et celle de la figure qu'on en Vit ici, T's ſent 
partout d'un noir jombre, & ent fix jambes, deux qui ſent ſcintes au thorax, 
& quatre a Pabdomen. | 

Le Mark. Les Inſedtes, qu'on dient de decrire, font tcuſcurs accomparnes 
de quelques autres plus grands, d'une forme & dune csu eur d:fferente. & 
plus belle: d la rice iis ne [ont pas en fi grand nomore, V en evan! gun 
pour vingt tout au plus. Le thorax de ceux-ci ot convert dun bouciier d un 
lajire metallique cramoiſi: la tete, & la partie interieure au beaciier ut du 
meme luſtre mili de verd : de la couronne de la tete Seleve une ctrne d'un nter 
lutſant, reccurbee en arriere: les gaines des ales ſont munies de cites, S 
fent dun verd fence tris briiiant, comme ſont auſſi les cuiſſes, Se de 
de Pabdomen. On les namme communcment Les Rois des Fouillemerde, 
quoi qua en juger par ce qui parcit, its ne Farregent aucune prerminence, S 
font ſans diſtinction ad ec les autres la mm? manuvuore enduriere. 

Je m'imagine que ces dermers ne /pauroent etre que is Miles de cor gu "cn 
a decrits plus haut, malgre la grande difference qui parcit dans eur forme 
exterieure, dans leur cculcur, & dans la diſparite de (eur nimore. 

N. B. 1! eft certain que Pline, apres Arittote, fait meni:on dans en Hiſt, 
Nat. Liv. XI. Chap. 28.“ ge certains Eſcarbots, qui fon! des balls de 
fiente, les roulent avec leurs jambes de derriere, y depojen! pour los garaniir 


de la rigueur de Hriver, des Termiſſeaux qui devienneut leurs pitis; mais 


comme ni l'un ni Pautre ne nous donnent point de deſcription particuitere de ces 
Eſcarbots, i! weſt gueres pelſible de d.terminer a ceux ae  Amcrique ſont 
preciſement les mines que ceux gui ſont ment:onnes dans ces deix grands 
auteurs. F'ajoiiterat d cette remargue, que je dais au ſfavant M. Durand, 
que j'ai rigu de Gibraltar un Eſcarbet, avec /a balle, bien different de ceux 
de PAmcrique; ce qui me fait crore que e/pece de Gibraltar eft probatic- 
ment la meme que celle d Ariſtote. + | 


* Aliud rurſus corum genus, gui? fimo ingentes pilas averſe pedibus wolutant, fparve/que in iis contra rigerem hiemis wermiculos ſui Arte nidulantur : weoilitant alii, 


4 
Kc. Hiſt. Nat. L. XI. S. 34. Ed. Hard. 


} 


+ Et Arif, Hiſt. Anim, Lib. 5. Cap. 18. Hi pilularii dicti, gued flercus wolutant, in quo condunt ſe per hiemem, ver micule/que pariunt, unde Scarabai proveniunt, 


Lilium ſeve Martagon Canadenſe, floribus magis flavis, non reflexis. 


HIS ſingular kind of Martagon rites to the height of almoſt four 
feet. On the ſummit of the ſtem are ſet altogether about twelve 


pedicules, to which are fixed its reclining flowers. The difference be- 


tween this and other Martagens conſiſts principally in this particular, 
that whereas the petals of the other kinds of Martagons are reflected 
with a twirl, in this kind they reflect very little, not more than thoſe of 
the common white Lily. | 

Theſe Plants were produced from ſcaly roots ſent from Penfykrania, 
and have flowered ſcveral years in Mr. Callinſon's garden at Peckham. 


Le Lis pt CanaDa, ou le MarTaGgox. 
CE TTE eſpece fnguliere de Martagon Seleve juſqu'a la bauteur den- 


diren quatre pies, Sur le jommet de ia dige ſont places enſemble environ 
douze pacules, auxque!s ſont attachees leurs fleurs penchantes : la difference 
qu'il y a entre ce Martagon & les autres conſijte principalement en ce qu'au 
lieu que tes petales des autres fortes de Martagon /ont reflechis en [pire/es, ils 
ne reflechiſſent que tres peu aans celui- ci, & pas Plus gue ceux de nes lis blancs 
ordinaires, 
Ces Plantes ſent provennes ae racines ecailleuſes, envovces de Penſilvanie, S 
ont fleari pluſieurs annces ae ſuite dans le jardin de Mr, Collinton 4 Peckham, 
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PERDIX STIVYEST RIS VIRGINIANA 


The American Partridge. 
HIS is about half the ſize of the 


Perdix Cinerea, or common Par- 

tridge, which it ſomewhat reſem- 
bles in colour, though differently marked; 
particularly the head has three black 
lines, one above and two below the eyes, 
with two intermediate yellowiſh white 
lines : the bill is black : the iris of the eye 
red : the quill feathers of a dark brown, 
as is the tail; except which, the whole 
plumage of the body is of a reddiſh brown 
colour, variouſly mixed, black and white: 
the legs and feet brown. They covey 
and rooſt on the branches of trees, fre- 
quenting woods and ſhady ſwamps more 
than open fields. Their fleſh 1s remark- 
ably white, and very delicate, but of a 
different taſte from our common Partridge: 
they lay as great a number of eggs. 


La Perdrix Americain. 


U C eft plus petite de la moitie 


que la Perdrix commune, d laquelle 
elle reſemble un peu en couleur, quoi 
qu elle ſort differemment tachetee: entr autres 
la tete a trois lignes noires, une au deſſus, 
deux au deſſous des yeux, avec deux 


autres entre deux d un blanc jaunatre. Le 


| bec eft noir: Piris de [ail eft rouge: les 


grandes plumes ſont d'un brun obſcur, auſſi 

bien que la queiie; d cela pres, tout le 
plumage du corps eft d une couleur brune 
rouſſatre, bigarree de noir & de blanc : les 


Jambes & les pies ſont bruns. Ces Perdrix 


Sattroupent & perchent ſur les branches des 
Arbres, frequentant les bois & les marais 
ombrages plus que les campagnes ouvertes. 
Leur chair eſt d une blancheur remarquable, 
& tres delicate, quoi que d'un gout diffe- 
rent de celle de nos Perdrix : du reſte elles 
pondent autant d"eufs que les notres. 


Lilio Narciſſus Virginienſis. Park. 


The ATTAMUSCO LILLY. 


HIS Plant ſends forth from a bulboſe root 


its narrow Marci/s-like leaves. The flowers 
grow ſingly on ſtalks about a foot in height, 
conſiſting of one leaf cut in ſix deep ſections. 
From its center riſe a ſtylus and fix ſtamina, 
with yellow apices. The flower juſt before open- 
ing is ſtained with a roſe colour, which, as the 
flower declines, grows fainter. 


It is a native of 
Virginia and Carolina, where in particular places 
the paſtures are as thick ſprinkled with them and 
Martagons, as Cowllips and Orchiſes arc with us in 
England, 


Le Lis d'Attamuſco. 


20 ME racine bulbeuſe cette Plante pouſſe ſes 

feuilles etroites, aſſes reſſemblantes au Narciſſe- 
Les fleurs croiſſent, une d une, ſur des tiges d environ 
un pie de haut, & conſiſtent en une feuille coupee en 
fix profondes ſections: de fon centre $eleve un ſtilet & 
fix etamines avec des ſommets jaunes : la fleur, un peu 
avant que de S ouvrir, eſt comme teinte d une couleur 
de roſe, qui S affoiblit & meſure que la fleur decline. 
Ce Lis croit dans la Virginie & dans la Caroline, o 
en certains lieux les pres en ſont parſemes, auſſi bien 
que de Martagons, auſſi epais que les nitres en Angle- 


terre le ſont d'Orchis & de Primeveres, 
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STUARTIA. 


HIS Shrub riſes from the ground, with ſeveral ſt if 
inflexible ſtems, to an ordinary height. The leaves 
are ſerrated, and grow alternately, reſembling thoſe 
of the Syringa. The flower reſembles that of a ſingle 

Roſe, conſiſting of five white concave petals, with a pointal 

rifing from a pale green ovarium, ſurrounded by many purple 

ſtamina, with blueiſh apices. It is remarkable, that one parti- 
cular petal, in every flower is ſtained with a faint greeniſh yel- 
low. The calix is divided into five ſegments: the capſula has 

a hairy roughneſs on the outſide, is of a conic form, and when 

"es ſplits open and diſcloſes five membranous cells, every one 

of which contains a fingle oblong brown ſhining ſeed. © For 

this elegant Plant I am obliged to my good friend Mr. 

Clayton, who ſent it me from Virginia, and three months after 

its arrival it bloſſomed in my garden at Futham, in May 1742. 


«#31. KR, 
* The Plant which you ſhewed me by the name of Stuartia, 
I take to be a new genus of Plants, the ſame that I called 
« Malachodendron. But I humbly conceive, that the generical 
% character of it, which you ſhewed me in the Acta Succica, 
is fo faulty, that it will not even determine the proper claſs 
*« of this Plant in any ſyſtem of Botany, inſtead of eſtabliſhing 
* the true genus. It is there referred to the claſs of * 

Monagynia Linnæi, whereas it properly belongs to the claſs 
« of Monadelphia Polyandria, in which it makes a new tribe or 
« order of Pentagynia, which alone diſtinguiſhes it from all 
* the tribe of malvaceous Plants, under which it is properly 
« included in all ſyſtems of Botany: for the petals are con- 
« nected at the baſe, and drop off united together, which (ac- 
% cording to Ray and Tournefort makes the flower monopeta- 
« /Jous. The ſtamina are connected in a ring at their baſe, and 
te are inſerted to the baſe of the petal. There are five ſtyles, 
« as I ſhewed you in a ſpecimen I have. The fruit is a d 
« capſula with five ſharp angles, five cells, and five valves, 
« which open at top, and are not crowned with the calix, 
« which remains on their baſe. The ſeeds are ſingle in each 
de cell, of an oblong, oval, triangular ſhape. 

| * Joann MITCHELL.” 


113 


STUARTIA, 


ET Arbriſſeau s'tleve de terre avec pluſieurs tiges roides, 
& mflexibles juſqu d une hauteur ordinaire. Les feuilles 
font dentelces, croiſſent alternativement, & refſemblent a 


celles du Siringa. La fleur refſemble d une Roſe jimple, 


& confiſte en cing petales blancs & concaves, avec un filet qui fort 
d un ovaire d'un verd pile, & qui eft environne de plufieurs Etamines 
couleur de pourpre, avec des Fr bludtres : il eft remarquable 
qu un petale en particulier, 

verdatre afſez foible : le calice eft partage en cing ſegmens : la cap- 
ſule a une rudefſe chevelue en dehors, ell. e d'une figure contque 
& quand elle e parvenue q maturite, elle je fend, & decourre cing 
cellules membraneuſes, chacune deſquelles contient une ſeule ſemence 
oblongue, d'un brun luiſant. Te ſuis redevable de cette belle Plante 
a mon bon ami Monfieur Clayton, qui me Ia envoyee de Virginie; 
& trois mots apres que je J eu recũe, elle fleurit dans mon jardin d 


Fulham au mois de May 1742. 


ns chaque fleur, eft teint d un jaune 


„% MoxstEuk, 
Fe regarde la Plante, que vous m'avez fait voir fous le nom 


1 de Stuartia, comme un nouveau genre de Plante, & comme la 
«© meme que j ai nommee Malachodendron, c'e/t-a-dire arbretendre. 


* Mars je congots avec toute I bumilitè qui me convient, que le ca- 
ce 


3 0 7 , © 
ractere generique, que vous m en avez montre dans les Momrires 


* de Academie d Upſal, appell's Acta Suecica. / fanti, qu il 
«« ne determine pas meme la claſſe propre de la Plante, dans quelfue 
teme Botanique que ce ſoit, bien hin d'en etablir le vrai genre. 
Elle eft y rapportee d la claſſe des Polyandria Monogynia de 
** Linnee, au lieu qu elle appartient proprement a celle des Mona- 
„ delphia Polyandria, dans laguelle elle forme un nauvel ordre de 
«© Pentagynia; & cela ſeul la diſtingue de la claſſe entiere des 
** mauves, ſous laquelie elle eft proprement renfermee dans tous les 
* ſiſtemes de Batanie ; car les petales fant attaches a la baſe, & 
* tombent unit enſemble, ce qui, ſuivant les principes de Ray & de 
* Tournefort, rend la fleur monopetale. Les etamrnes font lices, 
« en forme d anneau, à leur baſe, & ſont inſerees dans la baſe mime 
* du petale. Il y a cing piſtils, comme je vous Vai mintre dans 
* Pechantillon, que j en ai. Le fruit eft une capſule ſeche avec 


cing angles aigus, cing cellules, & cing valvules, qui g auorent au 


% ſommet, & ne ſont port couronnees du calice, qui reſte a Bur baſe. 
ny a dans chaque cellule q'une ſemence, d'une figure oblongue, 
% ovale, & triangulaire. | 


% Jean MITCHELL,” 


The Right honourable and ingenious Earl of Bute will, I hope, excuſe my calling this new genus of Plants after his name. 


Regulus Criſtatus. 


S this is an Eugliſo as well as an American Bird, I ſhall only ob- 
ſerve, that, by comparing this American one with the deſcrip- 
tion of Mr. Willoughoy's European one, they agreed in every parti- 
cular ; and therefore I refer to his Ornithology, P. 227, of the Engiiſo 

dition. * 
" This Bird, which is the leaſt of all European Birds, is likewiſe an in- 
habitant in the parallel latitudes of the Old and New World. 

In Winter Sun-ſhine days, they are wont to aſſociate with other 
Creepers, particularly the Certhia, the Sitta, the Parus-ater, the 
Parus Caudata, and other Tit-mice ; ranging the Woods together, 
from tree to tree, as if they were all of one brood; r 
and down the bark of lofty Oaks, from the crevices of hic 
they collect their food, which are Inſects lodged in their Winter 
dormitories, in a torpid ſtate, In like manner the ſame little 
Birds feed in America, frequenting Juniper, Fir, and Pine: trees. 
this repeating Zitzilperle, as Gejner relates his Parus SHlvaticus to 
do. 


ith brown colour: the head, thorax, and abdomen, of a very 
dark he — black ; the whole having ſome ſpots of yellow: it 
had ſix yellowiſh legs: the abdomen was oval, joined to the thorax by 
a {mall fiſtula of almoſt half an inch long. 


1 Waſp is a little above an inch long. The wings of a yel- 
| 


Vol. II. 


Le Roitelet huppe. 
C2 MME eſt ici un Oiſeau d Angleterre, auſſi bien que du Nouveau 


Monde, je me contenterai d'obſerver, qu'apres avoir compare celui ci, qui 
eſt P Americain, avec la deſcription que nous a donnee Mlonſ. Willoughby de 
celui d Europe, j'ai trouve qu' ils conviennent en tout; & voila pourgue? je 
renvoye mes lecteurs d ſon Ornithologie, pag. 227. de Pedition Angloiſc. 

Cet Oiſeau, qui eſt le plus petit de tous nos Oiſeaux Evropcens, eft cuff, un 
habitant de Þ Ancien S du Nouveau Monde, dans les latitudes paralleies. 

En Hiver, quand il fait Soleil, les Roitelets on! coutume de Safſembler avec 
d'autres Grimpereaux, & particulierement le Certhia, le Sitta, la Mcſange 
noire, le Hoche-queiie, & d autres Meſanges ;, & tous ces Oiſeaux, courent les 
bois enſemble, d un arbre d Pautre, comme Sils itoient d une meme convee, mon- 
tant & deſcendant ſur I'tcorce des plus hauts Chenes, des fentes & des crevaſſes 
deſquels ils recueillent leur nourriture, c'eſt- d- dire des Tnſefes, loges dans leurs 
dortoirs d Hiver dans un etat engourdi. C'eſt de la mime maniere que ces 


petits Oiſeaux ſe nourriſſent en Amerique, frequentant le Pin, le Sapin, le 


Genecrier, & celui- ci repetant le Z itil perle, comme Geiner, nous rapporte 
que fait le Parus Sylvaticus, o« {a Mclange des bois. 


Veſpa Ichneamon. 


La Guepe Ichneumon. 
ZE LE a plus d'un pouce de longueur. Les ailes ſont d'un lrun jaunitre : 


la tite, le thorax, & Pabdomen, d'un brun fort obſcur , & le tout a 
quelques tac bes de jaune: elle a fix jambes de couleur jaunitre : Val demen eſt 
ovale, & joint au thorax par une petite fiſtule, longue denviren un demi- 
pouce. 
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FF1S TROPICURU ME 


The TRoPIck BIRD. 


HE tail of this Bird is generally, though erroneouſly, 
reported by unobſerving Mariners, to conſiſt of but 
one feather. Mr. J#i/laughby's deſcription of it, tho 
very particular, was from a dried caſe of the Bird, 

which, by being defective, ſeems to be the cauſe why his de- 

ſcription differs ſome what from ours, which was made from the 
living Bird. The legs in his, by long keeping, had lot their 
red colour, which all that I have ſeen, while living, have. This 

Bird is about the ſize of a Partridge, and has very long wings : 

the bill is red, with an angle under the lower mandible, like 

thoſe of the Gull kind, of which it is a ſpecies : the eyes are en- 
compaſſed with black, which ends in a point towards the back 
of the head: three or four of the larger quill-feathers, towards 
their ends, are black, tipped with white : all the reſt of the 

Bird is white, except the back, which is variegated with curved 

lines of black : the legs and feet are of a vermilion red : the 

toes are webbed : the tail confiſts of two long ſtraight narrow 
feathers, almoſt of equal breadth from their quills to their 
points. 


Theſe Birds are rarely ſeen but between the Tropicks, at 
the remoteſt diſtance from land. Their name ſeems to imply 
the limits of their abode; and tho' they are ſeldom ſeen but a 
few degrees Northor South of either Tropick, yet one of their 
breeding-places is almoſt nine degrees from the Northern Tro- 
pick, viz. at Bermudas; where, from the high rocks that environ 
thoſe Iſlands, I have ſhot them at the time of their breeding: 
but thoſe clifts being inacceſſible, prevented my ſecing their 
neſts and eggs. They breed alſo in great numbers on ſome 
little Iſlands at the Eaſt-end of Ports-Rico. 


L'Oiſeau des Tropiques. 


A gueiie de cet Oiſeau paſſe generalement, quoi que fauſſe- 


ment, pour n'avoir qu une ſeule plume : cette erreur eſt 
due au rapport de quelques gens de Mer, qui ne ſont pas 
grands obſervateurs. La deſcription, qu'en donne Mr. 
Willoughby, uo gue tres particulariſee, fut faite ſur un de ces 
Olſeaux, deja mort & defſeche depuis quelque temps, ce qui n'a pil 
que la rendre d/feftueuſe, & un peu differente de la nitre, qui a ett 
jaite d apres l Oiſcau vivant. Les jambes du fien avoient a la langue 
perdu lu couleur rouge, qu avgient celles de tous ceux que i ai vs en 
vie. Cet Oiſeau eft environ de la graſſeur d'une Perdrix, & a les 
ailes fort longues : le bec eft rouge, avec un angle ſous la mandibule 
inferieure, comme dans les autres ſortes de Mouettes, dont celut-ci eſt 
une eſpece : les yeux font environnes de noir, qui ſe termine en pointe 
vers le derriere de la tete: trois ou quatre des plus graſſes plumes 
font noires, & marquees de blanc vers leurs extrenites : tout le reſte 
de 'Oiſeau eft blanc, excepte le dos, qui eft bigarre de lignes courbes 
noires : les jambes, & les pics ſont d'un rouge de vermullon : les 
dorgts font garnis de membranes : la queiie conſiſte en deux longues 
plumes droites & ſerrces, d'une largeur preſqu' egale, depuis le tuyau 
Jjuſqu'a la pointe. 
On ne voit gueres ces Oiſeaux quentre les Tropiques, & d une 
diſtance tres eloignee de terre. Leur non ſemble marquer les limites 
de leur ſjour; & quoi qu'on les voye rarement a quelques degres au 


dela des Tropiques, cependant un des lieux ou ils multiplient, eft 


eloigne du Tropique Septentrional de pres de neuf degres : j entend 
les Iles Bermudes, oz j en at tue a coups de fufil, dans le temps de 
leur convee, de deſſus les hauts rochers qui environnent ces Iles ; mais 
comme les fentes de ces rochers ſont macceſſibles, je n' ai pit parvenir 
ni a leurs nids, ni d leurs ufs. Ile nichent encore en grand nombre 
dans quelques petites Iles a Eft de Porto-Rico. 


Larus minimus marinus, naribus tubulatis. 


The Storm-Finch, or Petrel. 


HIS is about the ſize of a Chaffinch. The whole Bird, except 

the rump, which is white, is of a duſky brown colour; the back 
being ſomewhat darker than the belly : the bill is half an inch long, 
ſlender, dark brown, and crooked at the end. By opening the head of 
one of theſe Birds, I found that the noſtrils conſiſted of two parallel 
tubes, proceeding from within the head, and running halt-way along 
the upper mandible of the bill, forming thereon a protuberance. The 
wings extended an inch beyond the tail: the legs were ſlender : the 
feet were webbed with a very ſmall claw on each heel, without a toe. 
T hey rove all over the Atlantick Ocean, and are ſeen on the coaſts of 
America as well as on thoſe of Europe, and many hundred leagues from 
each ſhore, Their appearance is generally believed by Mariners to 
prognoſticate a ſtorm, or bad weather; and I muſt confeſs I never ſaw 
them but in a troubled ſea. They uſe their wings and feet with ſur- 
priſing celerity. Their wings are long, and reſemble thoſe of Swallows, 
with which they are equally ſwift, but without making ſuch angles or 
ſhort turns in their flight, as Swallows do, but fly in a direct line. 
Though their feet are formed for ſwimming, they are likewiſe ſo for 
running, which uſe they ſeem moſt to put them to, being ofteneſt ſeen 
in the action of running ſwiftly on the ſurface of the waves in their 
greateſt agitation, but with the aſſiſtance of their wings, | 


The Sterm-Fincb, in Hoier's Epiſtle to Cluſius, is the Bird here de- 
ſcribed ; and though its noſtrils give it fo ſingular a characteriſtic, and 
that they are ſo numerous in all our adjacent ſeas, yet they have not been 
figured before, nor ſufficiently deſcribed. As contrarily remarkable it 
is, that Mr. Edwards, in his Ornithology, lately publiſhed, has fortu- 
nately brought to light the knowledge of three more of this genus not 
known before, which he has well deſcribed and figured. This Bird, 


. the three beforementioned, ſeem to me apparently of the Gull 
ind, 


Le Pinſon de Mer, ou de Tempete. 


FPETUICT eft a peu pres de la greſſeur d'un Pinſon. IL. Oiſeau entier, 
excepic le creupion qui eft blanc, t d'une couleur ſombre & brune, le dos 
clant un peu plus oliſcur que le ventre. Le bec a un demi pouce de long, il eſt 
mince, d un brun obſcur, & crochu au bout en ouvrant la lite d'un de ces 
Oiſeaux, je trouvai que les narines conſiſtoient en deux turaux paralleles, qui 
prennent leur origine au dedans de la tete, & Sctendent juſqu'a la moitié de la 
mandibule ſupericure, ca ils forment une eminence. Les alles Setendent un pouce 
au dela de la queue : les jambes ſont minces : il a un tres petit angle a chaque 
talon, ſans avoir un doigt de derriere : les pies & les jambes ſont tgalement 
bruns. Ces Oiſeaux volent de tous cites ſur POcean Atlantique; & on les 


wort ſur les cotes de I Amerique, auſſi bien que ſur celles de J Europe, d plu- 
fieurs centaines de lieues de terre. Les gens de Mer, des qu'ils les appergoivent, 


croyent gencralement que c'eſt un pronoſtic de tempete, ou de mauvais temps; 
Sil faut avouer que je ne les ai jamais vs que dans un temps crageux. Ils 
ſe ſervent de leurs ailes, & de leurs pits avec une viteſſe ſurprinante. Leurs 
ailes ſont longues, & reſſemblent d celles des Hirondelles: avec elles, ils les 
egatent en viteſſe, mais ſans faire comme elles d*angles ou de zig-zags dans leur 
vol : au contraire ils volent en ligne directe. Quoi que leurs pits ſoyent forms 
pour nager, ils le ſont auſſi pour courir; & eſt Puſage quils en font le plus 


ſeuvent; car on les vcit tres frequemment courir avec viteſſe ſur la ſurface 
des vagues dans leur plus grande agitation, en ſe ſervant pourtant auſſi de leurs 


ailes. 


Le Pinſon de Mer, mentionns dans la lettre de Mr. Hoier à Mr. Cluſe, 
eſt le mime ( iſeau qui eſt ici decrit ; & quoi que les narines lui donnent une 


marque caratteriſque toute ſinguliere, & que ces Oiſeaux ſoyent tres-nombreux 


dans nos Mers circonvoiſines, aucun auteur wen a donne auparavant la figure, 
outre que les deſcriptions ſont tres difettueuſes. Au contraire il eft a remarquer 
que Mr. Edwards, dans ſa deſcription de quelques Oiſeaux dernierement pub- 
lice, a eu Pavantage de nous donner la counoiſſance de trois autres Oiſeaux de ce 
genre, ci- devant inconnus, & dont il a donne de benn:s deſcriptions & des 
figures juſtes. Cet Oiſeau, avec les trois ci deſſus mentionncs, me paroiſſent tre 
du genre des Moueltes. | 


4,4 
. 
4 », 

» ff 

4 
WT 
” 
» 
y 
* . 
-< 
E 
% 
. 
* 
NJ 
. 
> 
* 
- 
* 
2 
a > 
=_ 
<A 
2 
1 
* * 
*. 
= 
"i 
* s 
5 » 
r 
* 
5 
5 
13 
* 
33 
4 
E 
* 
1 
4 
* 
4 
On 
= 
2 
YN 
9 
4 
* 
- 
"4 
p 
[ 
* 
_ 
= 
* & 
3 
Y 
41% 
4A 
> 
* 
4 
=. 
_ 
C 
1% 
. 
« 
* p 
3 
1 
=— 
9 
* 1 
. 

. 

£ 
» 

= 
% 

4 
"a 
7 

} 
4 
| 
p * 
' 
aA 
x 


e A Ee nos 


8 n * 1 E c 


* N 
m * 
* 


Magnolia fore allo, folio majore acuminato haud albicante. Cl ayt. 


HE ſeminal parts of this Plant, the ovarium 
and cone, have ſo near an affinity and re- 
ſemblance to the other ſpecics of this ge- 

nus, that it is needleſs to be particular in their de- 

ſcriptions, otherwiſe than to obſerve wherein this 
differs from them. 

The leaves are broad, ſome of them being above 
five inches wide, and eight in length, ending in a 
ſharp point: the flower is five inches wide, conſiſt- 
ing of twelve white petals, in the center of which 
is the ovarium environed by the apices, as in the 
other kinds: the cone, when full grown, is as bi 
as a ſmall Hen's egg, but a little longer, and of the 
like ſtructure with the reſt of the genus. It flowers 
the àrſt of all the kinds of Magnolia, which I think 
is in April. 5 


Specimens of this Tree were firſt ſent me in the 
year 1736, by my worthy friend n Clayton, Eſq; 
of Virginia, and from the only Tree known in that 
Country; ſince which, Mr. Bartram of Penſylvania 
has diſcovered many of them in that Province, from 
the ſceds of which I am in hopes of raiſing ſome. 
Mr. Bartrain ſaw them growing on the North 


branch of Saſuehannab River: ſome of them were 
The wood has a 


above an hundred feet in height. 
fine grain, very tough, and of an orange colour. 
The Indians make bowls of the wood, 


Formica 


The VELVET ANT. 


T had fix legs, with ſhort crooked antennz : the abdomen 
large, with a black liſt croſſing the lower part of it, and 
another black ſpot at the joining to the thorax ; except which, 
the whole body and head reſembled crimſon velvet : the trunk, 
or ſhell of the body, is of fo ſtrong and hard a contexture, that 
being trod upon by men or cattle they receive no harm : they 


have a long ſting in their tails, which cauſes inflammation and 


reat pain, for half an hour, to thoſe who are ſtung by them, 
which uſually happens to Negroes, and others that go bare- 
footed. They are moſtly ſeen running very nimbly on ſandy 
roads in the hotteſt Summer weather; they are always ſeen 
ſingle. What they feed on, and in what manner they breed, 
and where they ſecure themſelves in Winter, is to me un- 
known. | | 


La Magnolie 9 grandes feuilles. 


ES parties ſeminales de cet Arbre, Jovaire, 0? 
le cone ont tant d affinite & de reſſemblancs 


avec les autres eſpeces de ce genre, qu'il / 
mutile de q arrtter a leur deſcription * Contentonls nous 


d "obſerver en quot celui-ci differe des autres, 


Les feuilles font larges, guelgues unes ont plus de 
cing pouces de largeur ſur huit pouces de longueur, & 
finiſſent en une pointe aigue : la fleur eft large de cing 
fouces, & conſiſte en douze petal:s blancs, dans le centre 
deſquels eft Tovaire, envircnne de fommets, comme dans 
les autres fortes. Le cone, quand il eft parvenu a ſa 
pleine crue, eft auſſi gros qu'un petit if de Pcule, 
mais un peu plus long, & de la meme firufure que les 
autres du meme genre. Cet Arbre donne ſa fleur 

vant toutes les autres ſortes de Magnilics, cft-a-dire 
en Avril, / je ne me tromfe. 

Des echantillons de cette Arbre me furent, pour la 
premiere fois, envayes, en 1736, par min digne am 
Jean Clayton, Gentil-hamme de Virginie, & di ſcul 
arbre de cette eſpece, qui fut alors connu dans ce pay. - 
la; mais depuis, Mr. Bartram de Penſilvanie en a 
decouvert plufieurs autres dans cette province, ds 


ſemences deſquels j'ai quelque eſperance d en fair: cru;- 


tre ici. Mr. Bartram les a vis ſur pie ſur la branche 
Septentrionale de la Riviere Suſquchannah; & 
quelques uns avoient juſqu'a cent pies de haut. Le 
bais eft d'un beau grain, fort dur, & couleur d orange. 
Les Indiens en font des gamelles. 


villoſa coccinea. 


Le Fourmi Veloutée. 


E LE a ſix jambes avec des antennes courtes S courbes ab- 

domen, qui eſt afſez gros, a une lifiere noire qui en trader e 
bas : il y a une autre tache noire d la jainture du thorax; & le 
reſte du corps avec la tete reſſemble à du velours cramaiſi. le francs 
ou [ecaille du corps, ejt d une contexture ſi forte & ji dure, qu hymme 
ou bete, en marchant de/ſus, ne ſauroit lui faire de mal. Ces Four= 
mis ont a la queiie un eguillan aſſes long, qui cauſe a ceux qui uni u 
pigues une inflammatian ſur la partie avec une grande doulvur, 
pendant une demi-heur? : ce qui arrive aſſes ſouvent aux Negres 21 
autres qui vont pies nuds. On les voit courir avec beaucoup d. gi- 
lite, principalement dans les chemins ſablonneux, dans les plus gra- des 
chaleurs ; mais on ne vat gueres qu une d la fois. De joator 
maintenant de quoi elles vivent, comment elles muſtiplient, S ois elles 
ſe retirent en Hiver, cet jur quoi je n al aucune lamiere. 
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Caprimulgus minor Americanus. 


The Wulr-POOR-WIII. 


HIS nocturnal Bird is about a third part leſs than the Caprimulgus, or 
Goat-Sucker of Europe. The length of it, from the bill, is eight inches, 
and from the ſhoulder of the wing to the end of it, is ſeven inches: the 
length of the bill, from the baſis of the upper mandible to the end of it, 
is half an inch long: two thirds of which being covered with feathers, 

there is viſible ſo ſmall a part of it, that, in proportion to the bigneſs of the Bird, it 
ſeems to have the ſmalleſt bil of any other: from the baſes of the bill ſhoot forth ſome 
Riff briſtly hairs: the throat has a white liſt half round its neck: the breaſt is white, 
faintly ſtained with red, and tranſverſe dark lines: the quill-feathers of the wings are 
of a dark brown colour, except a broad white liſt crofling five of them on the middle of 
each wing : the tail feathers, except the three uppermoſt, have alſo two white ſpots 
near their ends : the plumage of all the reſt of the body is brown, irregularly mixed, 
or powdered, with an obſcure reddiſh colour : the legs are very ſhort, being but half an 
inch in length, and formed like thoſe of the Goat-Sucker, having alſo the inſide of the 
middle toe ſerrated. I 

This Bid I have mentioned in the Addenda to this Volume; but having fince re- 
ceived two of them from Virginia, it has enabled me to exhibit the figure of it, and 
alſo to add to the deſcription of it ſome remarks ſent me by Mr. Clayton, concerning it, 
as follows : 

* The W#/hip-poor-Will is not ſo large as the Bird called here the Eaf-India Bar, i. e. 
© Caprimulgus ; but in ſhape, and colour of the feathers, it very much reſembles it; 
© having alſo at each fide of its mouth three or four ſtiff black hairs, like thoſe of a 
© Horſe's mane, two or three inches long. Theſe Birds viſit us about the middle of 
« April, from which time till the end of June, they are heard every night, beginnin 
about duſk, and continuing till break of day ; but it is chiefly in the upper or Wei- 
© tern parts that they are ſo very frequent. I never heard but one in the maritime 
© ports, although my abode has been always there ; but near the mountains, within 
n few minutes after Sun-ſet, they begin, and make ſo very loud and ſhrill a noiſe all 
night, which the ecchoes from the rocks and fides of mountains increaſe to ſuch a 
degree, that the firſt time | lodged there I could hardly get any ſleep. The ſhooting 
© them in the night is very difficult, they never appearing in the day-time. Their 
© cry is pretty much like the ſound of the pronunciation of the words Wbip-poor-Will, 

© with a kind of chucking noiſe ; between every other or every two or three cries and 
they lay the accent very ſtrong upon the laſt word Vill, and leaſt of all upon the 


© middle one. 


The Indians ſay theſe Birds were never known till a great maſſacre was made of 
© their countryfolks by the Exgliſb, and that they are the ſouls or departed ſpirits of 
« the maſſacred Indians. Abundance of people here look upon them as Birds of ill 
«© omen, and are very melancholy if one of them happens to light upon their houſe, 
© or near their door, and ſet up his cry (as they will ſometimes upon the very 
' © threſhold) for they verily believe one of the family will die very ſoon after. Theſe 
Birds, as I have been credibly informed, breed exactly as the Goar-Sucker before 
mentioned, which is thus: they lay only two eggs of a dark greeniſh colour, ſpot- 
© ted and ſcrawled about with black, in the plain beaten paths, without the leaſt ſign 
© of any neſt, upon which they ſit very cloſe, and will ſuffer a very near approach 
© before they fly off.” | 


N. B. This concludes the whole number of Birds exhibited in both Volumes, con- 
taining in all 113; and in which are alſo contained all the land Birds I have ever ſeen, 
or could diſcover, in tnat part of North America included between the zoth and 45th 

s of latitude. And though more kinds may not improbably remain unknown 
within thoſe limits, yet North of them I think there cannot reaſonably be thought to 
be many new ſpecies, becauſe there are not only but a few Birds at the Northern li- 
mits, but alſo becauſe Animals in general, and particularly Birds, diminiſh in number 
of ſpecies ſo much the nearer they approach the Pele. 


ET Oi/can nefurne eft environ dun tiers plus petit ju 4 Caprimulgus, a 
Tette- chevre de nõtre Europe. Sa longueur depuis le bec oft de buit pouces ; &f 
| depuis Pipaule de Paile juſqu'an bout, de ſept : la lon du bec, depuis la be 
de la mandibule ſupericure juſqu'a la pointe, eff de la moitic d"un pouce, & les 
deux tiers de cette longueur ctant couverts de plumes, il men refle de wifible 
4 une /1 petite partie, qu'a proportion de la greſſcur de / Oiſaau, il ſemble gu il ait te ler plus 
petit u aucun autre : de la vo du bec ſortent quelques poils dur: & voides : la gorge a comme 
une lifiere blanche en demi-cercle autour du cou : la poitrine eft blanche, avec une legere teinte 
de rouge, & des lignes noires tranſverſales: les grandes plumes des ailes font & um brun obſcur, 
a la re/erve d'une grande lifiere blanche qui en traverſe cing au milieu de chaque aile e les 
Plumes ae la queiie, except: les trois plus hautes, out auſſi deux taches blanches pros de leurs bouts - 
le plumage du refle du corps oft brun, & mile irrigulierement, ou plutit marbre d'un rouge ob- 
ſear : les jambes ſont fort courtes, n'ayant qu un demi pouce de longuenr, & /ont es comme 
celles duTette-chevre; ayant auſſi une membrane dentel.e en dedans du doigt du milieu dechague 
pre — 

F ai fait mention de cet Oiſiau dans mes Additions à ce Volume ; mais en ayant depuis regu 
deux de Virginie, je me ſuis trouve en ctat den donner la figure, & d'ajoiter encore & la de- 
ſcription qu'on en trouve ici quelques remarques, qui m'ont ite exvoyces par Mr. Clayton ur le 
meme ſupet, les woict : 

Le Whip-poor-will % pas ſi gros que POiſeau, qu'on appelle ici Tette chevre, mais 
* pour la taille & pour la couleur de ſes plumes, il lui refſemble fort, ayant auſſi a c cite de 

5 

* la bouche trois ou quatre pails roides, comme ceux de la criniere d'un Cheval. & de | 
de deux ou trois pouces, Ces OiJeaux nous rendent viſite vers la Mi-Avril : & depuis ce 
temps la ju/qu'a la fin de juin, on les entend toutes les nuits ili commencent ſur la brune, 
* & continuent juſqu's la pointe du jour; mais ceft principalement dans le haut du pays, & 
* dans les quartiers du Couchant gu il ſont en tres grand nombre. Je wen ai jamais oui qu'un 
* ſeul ſur nos cites maritimes, quoi que j'y ai towjours fait mon /cjour ; mais pres des montagnes, 
pen de minutes après le coucher du Soleil, ils commencent, & font tout la nuit un bruit f 
violent, & ft aigre, & gue les ichos des rochers & des cites des montagnes redoublent & tel 
* point, gue la premiere fois gue j iy logeai, j'tus de la peine & prendre quelque ſommeil. Leg 
* fuer à coups de fufil pendant la nuit eft une choſe tres-difficile ; & ils ne para nt jamais de 
* jour. Leur cri eftifſez ſemblable au ſon de la prenonciation de ces trois monofillabes, Whip- 
* poor-Will, avec une Jorte de claquement entre chacun de ces mots, ou apres les deux pri- 
* miers, ou apres les trois, en appuyant toujours fortement ſur le dernier, Will, & moins far 
* le ſecond, que ſur aucun autre. | 

* Les Indiens ous difſent ue ces Oiſeaux ont ite inconnus juſqu'au temps dun grand 
* maſſacre gui fut fait de leurs compatrio/es par les Anglois ; & que ce ſont les des ou les 
&/prits des Indiens maſſacres qui reviennents Luantite de nos gens les regardent ici comme 
des Oijeaux de mauvais augure, & ſont fort triſtes, s'il arrive qu'un de ces Animaux 
wvienne percher ſur leurs toitts, ou pres de leurs portes, & y faire entendre ſon cri, comme 
ils font quelquefois ſur le ſeuil mime ; car en ce cas ili creyent fermement que quelgu'un de 
la famille mourra bientst apres. Du reite ces Oiſeaux, comme j en ite inform de bonne 
part, nichent & font leurs @ufi exatiement comme les Tette-chevres, dout on a parl:, 
fa voir de la maniere ſuivante e ili ne font & la fois que deux æ d'un brun werddtre, 
* & achet.s ou griffen.s de noir guils drpoſent dans les ſentiers les plus battus, ſans la 
* moindre apparence de nid, & gu ili convent d'une maniere tres cloſe, uu d ſouffrir qu'on 
* les approche de fort pres, avant de ienvoler.” | 


C'e|t ici le dernier de tous les Oiſeaux repriſentis dans les deux Volumes de cet ouwyrage, qui 

en contient 113, en tout, & dans leguel ſout auſſi contenus tout les Oiſeaux de terre que j'aye 
jamais wits, ou que j'aye pu d corvrir dans la partie de P Amerique Septentrionale, ren- 

ferm e entre le 30. & le 45. degre di latitude ; & quoi qu'il en refte encore probablement entre 

ces limites pluficurs genres gui nous ſont inconnus, cependant f on les paſſe du cite de Nord, je 

ve penſe pas qu'on puiſſe raiſounablement ſuppoſer qu'on trowvera beaucoup de nouvelles eſpeces, 
parceque non /eulement il n a que peu d Oiſeaux au de la des bornes qu'on vient de marquer 
vers le Nord, mais gu auſſi les animaux en general, & en particulier les Oiſeaux diminuent en 

nombre d"(/peces a m.Jure qu'ils approchent du Pole. 


Aureliana Canadenſis R. P. Laffteau. 


The Gixs ENG, or NiNsin, of the Chineſe. 


INSENG is the Root of a Medicinal Plant of the higheſt eſteem with the CEineſe. Their 
principal phyſicians have wrote many volumes of its virtues. Moſt of the writers of China take 
notice of the Ginſeng ; yet it was very little known till Father Jartcux; a Jeſuit and Miſſionary 
In China, who being employed, by order of the Emperor, in making a map of Tartary, in the year 1709, 
Had an opportunity of ſeeing it growing in a village, about four leagues from the kingdom of Corea, 
That Father took the opportunity to make a draught of the Plant, and give an accurate deſcription 
thereof, which, being publiſhed in the Memoirs of the Academy of Sciences at Paris, gave light to the 
diſcovery of the ſame plant in Canada and Penſy/vania ; from which laſt place it was ſent to Mr. Collinſon, 
in whoſe curious garden at Peckbam it has, the preceding two or three years, and allo this year 1746, 
roduced its bloſſoms and berries as it appears in the figure here exhibited, and ſo exactly to the 
Father's deſcription of the Chineſe Ginſeng, that no doubt can be made of its being the very ſpecies he 
deſcribes, But as the Jeſuit's account is too long to be inſerted here, I ſhall recite only what is moſt 
remarkable, adding to my figure the bloſſoms, which the Father owns he never ſaw. The Father's ac- 
count is as follows: : | =— 
© The place of its growth is between the 39th and 46th degree of latitude, upon the declivities of 
© mountains, in thick foreſts, and upon the banks of torrents. That part of the country in which this 
© precious Root grows, is on every fide ſecured by a barrier of wooden ſtakes, and about which guards 
© continually patrol, to hinder the Chineſe from going out .and looking after this Root. Yet how 
© vigilant ſoever they are, greedineſs after gain incites the Chineſe to lurk about privately is theſe deſerts, 
© ſometimes to the number of two or three thouſand, at the hazard of loſing their liberty, and all the 
6 fruit of their labour, if they are taken either as they go out of, or come into, the province it grows in. 

„The Emperor, having a mind that the Tartars ſhould reap all the advantage that is to be made of 
© this Plant, rather than the Chineſe, gave orders, in 1709, to 10,000 Tartars to go and gather all 
© that they could of the Ginſeng, upon condition that each perſon ſhould give him two ounces, and 
© that the reſt ſhould be paid for, weight for weight, in pure filver. It was computed that, this 
© means, the Em would get this year about 20,000 Chineſe Pounds of it, which would not him 
© above one fourth part of its real value. : a 2 

© The Ginſeng (ſays father Fartoux) we have obſerved, is an ingredient in moſt of the medicines 
© which the Chircſe phyſicians preſcribe to the better ſort of patients. They affirm that it is a ſovereign 
© remedy for all weakneſſes occaſioned by exceflive fatigues, either of body or mind, that it attenuates 
and carries off pituitous humours, cures weakneſs of the lungs and the pleuriſy, ſtops vomiting, 
* ſtrengthens the ſtomach, and helps the appetite, diſperſes fumes or vapours, fortifies the breaſt, and 
© is a remedy for ſhort and weak breathing, ſtrengthens the vital ſpirits, and is good againſt dizzineſs 
© of the head and dimneſs of fight, and that it prolongs life to extreme old age. . : 

Nobody can imagine (adds the Father) that the Chineſe and Tartars would ſet ſo high a value u 
© this Root, if it did not conſtantly produce a good effect. Thoſe that are in health often make uſe of 
© it, to make themſelves more vigorous and ſtrong; and I am perſuaded (adds the Father) it would 
© prove an excellent medicine in the hands of any European who underſtands Pharmacy, if he had but 
6 a ſufficient quantity of it to make ſuch trials as are neceſſary to examine the nature of it chymically, 
© and to apply it in a proper quantity, according to the nature of the diſeaſe for which it may be benef - 
© cial." It is certain that it ſubtilizes _ — the motion of, and warms the blood; that it 

igeſtion, and invigorates in a manner. 

* 1 had — oem Root (be goes on) I obſerved the ſtate of my pulſe, and then took half of 
© the Root, raw as it was, and unprepared; in an hour after I found my pulſe much fuller end quicker ; 
1 had an appetite, and perceived myſelf much more vigorous, and could bear labour better and eaſier 
© than before. Four days after, finding myſelf ſo fatigued and weary that I could ſcare fit on horſe- 
© back, a Mandarin, who was in company with us, perceiving it, gave me one of theſe Roots; I took 
6 half of it immediately, and in an hour after I was not the leaſt ſenſible of any wearineſs. I have often 
made uſe of it fince, and always with the ſame ſucceſs.” Thus far Father Jartoux. 

This Plant had a ſtrait round ſtem, and aroſe to about the height of ten inches; from the top of 
which ſhoot forth three ſmaller ftalks of three or four inches long; each of which had at their ends 
five ſerrated leaves on ſhort ſhort footitalks. From the ſummit of the ſtem aroſe perp-noicularly another 
Horter ſtalk, on the top of which was placed a globular bunch of red berries ; the pedicles of whick 
ſpreading circularly, formed the radii of a ſphere. Theie berries were double, cuntaining cach two 
flatriſh rough ſeeds covered with a thin ſkin. Ihe flowers were very imall, compoſed of five rou'id 
white petals, with five ſtamina and a ftilus, riſing from a calix with five ſections. A 

The Root is white, thiee or tour times the ſige of the fem, and grows taverins to tne ena, and 38 
wſually about three uches in length, more or leſs; and it often parts ia two or three branches. 


Le GixsENG des Chinois. 
E Ginſeng eff /a Racine dune Plante M-dicinale fort ener parmi les Chinois, Leurr priacipaux 


medecins ont ecrit pluſicurs volumes concernant ces wertus, La pluſpart des auteurs, gui ont traite de 

ia Chine, n'cublient pas de faire mention du Ginſeng : avec rue cela, il cteit peu connu avant gue 
le P. Jartoux, Jeſuite & Miffioraire à la Chine, ayant cte employs par ordre de [ Empereur à faire une 
carte de la Tartaric en 170g, ent occafion de voir cette Plante, creiſſant dans un village, en viren 4 guarre 
lieves du royaume de Coree, Ce Pere prit cette occaſion de la . & dn faire une deſcription exatie, 
9ui ayant Ct. publ.ce dans les Memoires de I Academic Royale des Sc:erces a Paris donna occaſion d is 
Aci cue rte de la mime Plante en Canada & en Penſilvanie; & cet de ce dernier endreit gu'elle fut envoyre 2 
Mr. Collinſon, gui la mit dans ſin curieux jardin de Peckham, an elle a produit cette annie 1746, © lex 
deux precelentes, ſes fleur: & ſes bays, tolles guelles ſont repreſenties dans la figure ici Joinze, & gui con- 
vieanent fi exatlement à ia ſcription du Ginſeng des Chinois donnce par le Miſſionnaire, gu'on ne peut 
douter que ce ne ſoit la meme eſpece quid 4 decrite. Mais comme ce qu'il en dit eff trop long pour cre infer 
ici, je n'en rapper terai gue ce quil y a de plus remarguable, en ajoitant 4 ma figure la fleur emtiere gue le 
Pere aveue n'avuair jamais vic. Vici les propres paroles du Fejuite : 5 

© A Pegard des liewx 4 crgit cetie Racine, on peut dire en general c'eſt entre le 30 & le 46 degree 

© de latitude Septentrionale, ſur le pencobant des montagnes, dans ls Pet's epaiſſes, & ſur te bord des ra- 
© wines. Les endroits ed elle vient ſont entourts de tous cores de pienx de hei autour deſyuels der gardes 
* rodent continue!lemert, peur empe:b:r les Chinois de ſertir, & de [aller chercher : cependant guelgue 
c vigilance gu'on apporte, Pavidite du gon inſpire aux Chinois le ſecret IF plißer To ces deſerts, 
E guelguefois Juſqu'au nombre de 2 ou 3000, aw riſque des perdre leur liberte, 45 fruit de leur: peines, il: 
* ſont jurpris en ſortant de la province on creit cette Racine, ou en y entrant, 
* L"Empereur, ſmbaitant que les Tartares profitaſſent de ce goin, preſerablemert aux Chinois, avoit donne 
ordre, en 170g, à dix mille Tartares d'aller ramafſ-r eux-memes tout ce gu i peurroient de Ginſeng, 2 
© conditicn gue chacun d'eux en domneroit à fa Majcite deux onces du meilleur, & que le refte ſereit paye poids 
© ptur . avec de l' argent fin. Par ce moyen on comptrat que  Empereur en auroit cette annee-ld environ 


| © wingt mille livres Chinoiſes, gui ge {ui couteroient gueres gue la quatrieme partie de ce gu elles valent. 


Les medecins de la Chine, ajoute-t-il, le font erer dans tous let remedes gu il donnent aux grand: 
© ſeigneurs. Ils pretenden! que c'eſt un remede ſruverain pour les epuiſemens cauſes par des travaux 3 
de corps & Haben. 9 elle di ſout les flegmes, qu'cile guerit la fribleſſe der prumons & la pleurdfie, gu elle 
© arrcte les wvomiſſements, gu elle fortifie Peflomac &S ouvre appetit, gu'elle diffive les vVapenrs, gu'elle 
* remedie 4 la reſpiration feible & precipitce en fortifiant la poitrine, u elle fortifie les eſprits vitaux, 
* gu'elle eff bonne pour les wertiges & les eblouifſemens, & qu elle prolonge la wie aux wicillards. | 


Os ne peut guerrs s'imagirer gue les Chinois & les Tartares ſcroient un fi grand cas de cette Racine, fi 
© elle ne produiſoit conflamment de bons effetis, Ceux mimes, qui . portent bien, en uſent ſan vent pour ſe 
© rendre robuſies; & je ſuis perſuade, gu entre les mains des Europcens gui entendent la Pharmacie, ce 
© ſeroit un excellent remede, wil en avoent afſez pour en faire les epreuves neceſſaires, pour en examiner la 
© nature par la veye de la Chimie, & pour | appliguer dans la quantite convenable ſuivant la nature du mal 
© auguel elle peut ctre ſalutaire.” Il eff certain, gu elle rarefie & cchauffe le ſang, guelle en augmente le 
mouvement, gu'elle aide à la digeſtion, & gu'elle fortific d ane maniere i155 enjubles 


* Apres Vawvir deſſinee, continue t-il, je me tatai le pur, je pris enſuite la moitic de cette Racine toute 
© rue, ſans aucune preparation & une beure apres, je me trouvai ce prux beaucoup plus plein & plus wif : 
j eus de Vappetit : je me ſentis beaucoup plus de wigueur, I une facilite pour le travail que je navwis pas 
* auparavant. NQuarre jours apris, me trouwant fi fatigue I ji epuiſe, gu'd peine pouveis je me tenir d 
* cheval, un Mandarin de nitre troupe qui s'en appergut, me dorna une de ces Racines: Jes pris ſur le 
* champ la moeitic; & une beure apres, je ne reſſentis plus de foiblefſe, Jen ai uſe depuis aſſem ſouvent 
© toujours avec le meme ſucces.” Juſqu ici le P. Faricux. 

Cette Plante 1 cli ve environ & la bawteur de dia pouces, & a une tige droite & rende. Da ſommet de la tige 
ſertent trois autres petites tiges de trois o quatre pouces de long, chacure dejyueiles a au bout cing feui 
endent(es ſur des pedicules afſex court. Du ſommet de la tige cle auſſi propendicuiairement une autre petite 
fige, ſur le ſommet de laguelle ft place un groupe globulaire de bayes r:uges, dont les pedicules, id endant 
circulairement, forment les rayons dune ſpbere. Ces bayes ſent doubler, contenant chacune deus ſemences 
plartes & Apres, couvertes d'une peau mince. Les fleurs ſont tre: petites, & compoſees de cing petales ronds 
lind, avec cieg ttamines & un Hifi, qui ſort C un calice avec cing jegmens. Ty ; AE: 

La Racine eft blanche, & trois e quatre fois plus greſſe gue la tige ; mais elle diminue toujours juſs an 
bu: e oft erdinairement de la long de trois poucts, pius aw mains & guelqueſtis elle ſe partage en deax 
ou (16;: bransbers 
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Chamerhododendros lauri-folio ſemper tirens, foribus bullatis coryniboſes. 


HIS Tree riſeth to the height of about 

ſixteen feet, producing ever-green leaves, 

in ſhape like the Lauro-Ceraſus, of a 
ſhining dark-green : the flowers grow in cluſters, 
the buds or rudiments of which appear in Autumn, 
wrapped up in a conic ſcaly perianthium, on which 
is lodged a viſcous matter which protects them 
from the ſevere cold in Winter : theſe buds, dilating 
in the following Spring, break forth into twenty or 
more monopetalous flowers, divided into five ſeg- 
ments, and ſet ſingly on pedicles half an inch long: 
theſe flowers, when blown, appear white ; but on 


a near view, are of a faint bluſh colour, which, as 


the flower decays, grows paler : one of the five pe- 
tals is longer and more concave than the reſt, and 
is blended with yellow, green, and purple ſpecks, 
being a viſcous matter on the extremities of ver 
fine hairs : the convex fide of the fame petal is alſo 
ſpeckled with yellowiſh-green : the pointal riſes 
from the center of the flower, and has its head 
adorned with ſcarlet, and ſurrounded by ten ſta- 
mina, whereof three are long and ſeven ſhort, 
whoſe farina iſſues out at a ſmall round hole 
on its top. This elegant Tree adorns the weſtern 
and remote parts of Penſylvania, always grow- 
ing in the moſt ſteril ſoil, or on the rocky de- 
clivities of hills and river-banks, in ſhady moiſt 
places, 


Several of theſe young Trees have been ſent 
from Penſylvunia by Mr. Bartram, who firſt diſ- 
covered them there; but they have not yet pro- 
duced any bloſſoms here; and though they have 
been planted ſome years, they make but {low pro- 
greſs in their growth, and ſeem to be one of thoſe 
American Plants that do not affect our ſoil and 
climate. 


ET Arbre geleve juſqu'a la hauteur de ſeize 
pies ou environ, & produit des feuilles toujuurs 
A vertes, ſemblables pour la forme a celles du 
Laurier-Ceriſe, & d'un verd obſcur & luiſant : les 
eure croiſſent en bouquets, & leurs boutons paroiſſent 
en Automne, enveloppes dans un perianthium e:aulle, 
& de figure conique, ſur lequel eft Ingte une certaine 
matiere viſqueuſe, qui les protege contre la ſeverite du 
froid en Hiver. Ces boutons, ſe dilatant au Printemps 
qui ſuit, Souvrent en vingt ou meme plus de-vingt 
fleurs monipetales, diviſces en cing ſegmens, & placees 
chacune ſur des pedicules d'un demi-pouce de long. 
Ces fleurs, étant epanouies, paroiſſent blanches ; mais 
en les regardant de pres, elles font d'une couleur de 
peche affoiblie, qui devient toujours plus pdle, a meſure 
que la fleur dechoit. Un de ſes cing petales eft plus 
long & plus concave que les autres, & eft mee de 
taches jaunes, vertes, & fourprees, qui ſont une 
Mmatiere viſquenſe, logee ſur les extremites de crins tres 


menus: le cate convexe du meme fpetale eſt auſſi tacl :12 


de verd jaundtre : le piſtil Seleve du centre de la 
fleur, & a la tete ornee d ecarlate, & envirom de d2 
dix etamines, dont trois ſont longues & ſett cou, la 
farine deſquelles ſort d une petite ouverture rond? gut 
eft fur le ſommet. Ce bel Arbre decore les parties les 
plus occidentales & les plus ecartees de la Penſilvanie, 
& croit toujours dans les terroirs les plus flerilcs, ou 
fur les pentes des rochers & des montagnes, & ſur le 
bord des rivieres, dans des lieus hamides & ombraz2s. 
Pluſieurs de ces Arbres encore jeunes ont 616 enviyes 

de Penſilvanie par Mr. Bartram, qui eſ le premier 

qui les ait decouverts dans ce pays-lda; mais juſgu d 

preſent ils ont produit ici aucune fleur; & quoi qu'il 
y ait deja quelques annees gu'ils ont etè planter, is ne 
font que des progres aſſes lents dans leurs accroiſſom nt, 
& /emblent etre du nombre de ces Plantes de l Ameri- 

que, ui n aiment ni notre terroir, ni nitre climat. 


Chamedaphne ſemper virens, foliis oblongis anguſtis, foliorum faſciculis oppoſitis 


e foliorum alis. 


HE leaves of this Plant are ſhaped like thoſe of the 

'  Sallow, or Salix folio rotunds, and are ever green, like 
the Chamedaphne folits tini, to which it bears a near reſem- 
blance in the ſtructure of its flowers, being monopetalous, 
with a ſtilus and ten ſtamina, which grow in ſmall cluſters 
oppoſite to each other, out of the ſides of the upper leaves. 
The cup is alſo indented in the like curious manner, and of 
a bluſh Roſe-colour. 

It ſeems to be of Shrub-growth, not riſing above four or 
five feet high. This Shrub is a native of Pen/y/vanta, and 
produced its bloſſoms at Peckbam, in September 1743, and 
| leveral ſucceeding years. 


Vor. II. 


FJ ES feuillos de cette Plante font de la figure de celles du Saule 

— a la feullle ronde, an Salix folio rotundo, & font tonjours 
vertes, comme celles du Camædaphnis foliis tint, azquel elle 
reſſemble beaucoup par la ſtructure de ſes fleurs; car elles font 
mengpetales, avec un piſtil & dix ctamines, qui ſortent des aiſc!les 
des feuilles de deſſus en petits bouquets, oppoſees Fun a Fautre, & 
ent une coupe dentelee d une maniere auſſi curicuſe, & d une couleur 
de Roſe vive. 

Cette Plante paroit n'&tre qu um Arbriſſeau, puiſqu elle ne C eleve 
gu'a quatre ou fix pies de hautcur. Elle eff originaire de Pen— 
filvanie, & fleurit a Peckham, au ms de Septembre 1743, C 
les annees ſuixantes. 
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LEPUS FJFAVENSTS. 


The Java Hare. 


T was about the bigneſs of an ordinary 
ſized Hare, covered with hair of a red- 
diſh brown colour : 

proportion to the body : the eyes were 
large and prominent : the ears like thoſe 
of a Rat; except which, the head partook 
of the likeneſs both of a Deer and an 
Hare: the hind part of the body and 
thighs remarkably big : the legs were 
long : the fore feet has each four toes, the 
outermoſt being very ſhort : the hind feet 
had only three toes on each foot: it had a 
very ſhort tail. It was very tame and in- 
offenſive; and fed only on fruit and other 
vegetables. They are natives of Java 
and Sumatra. This was in the poſſeſſion 
of his Grace the Duke of RicHMON D, who 
was pleaſed to think it worth a * in 
this collection. 


the head ſmall in 


le plus externe etoit fort court : 


Le Lievre de Java. 


L etoit de la groſſeur d'un Lievre dune 
taille ordinaire, & couvert d'un poil 
Jun brun-rouſſatre il avoit la ttte 

petite a proportion du corps, les yeux grand: 


& avances, les oreilles comme celles d un Rat: 


a cela pres, la ttte participoit a la reſſem- 


glance du Daim & du Lievre : il avoit le 


rable, & les cuiſſes d une groſſeur remar- 


quable : les jambes etotent longues : les pits 
de devant avoient chacun quatre doigts, dont 
les pits de 
derriere ravoient chacun que trois doigts : 
pour la queiie, elle etoit tres courte. Cet ani- 
mal etoit fort doux, ne faiſoit aucun mal, & 
ne mangeoit que du fruit ou des herbes. Il 
eſt originaire de Java & de Sumatre. Celui 
dont on voit ici la figure, appartenoit d 
Mylord Duc de RicyuMonD, qui a juge 
digne d'avoir place dans cette collection. 


* Ficus citrii folio, fructu parvo purpureo. 


HIS Tree grows to a large ſize, having a 
ligit-coloured ſmooth bark. The leaves 
are "apa like thoſe of the Citron-Tree. The 
fruit grows three or four of them together from 
the ſides of the branches, on a footſtalk ſome- 
what leſs than an inch long: the fruit is about 
the bigneſs of a Sloe, but ſhaped like a Fig, and 
covered with a thin purple ſkin, containing ſmall 
ſeeds in pulp of the ſame purple colour, which has 
a ſweet inſipid taſte, but is much coveted by Birds 
and other animals. They grow on rocks in the 
Bahama Iſlands. 


8 T Arbre croit 7 a une groſſeur conſiderable, 

à une ecorce douce, & eſt d'une couleur claire. 
Ses feuilles ſont de la figure de celles d'un Citronnier. 
A Pegard de ſes fruits, ils viennent trois ou quatre 
enſemble des aiſſelles des branches ſur un pedicule qui 
na pas tout a fait un pouce de longueur : ils ſont a 
peu pres de la groſſeur d'une Prunelle ſauvage, mais 
de la figure d une Figue, & couverts d une peau mince 
& purpurine, contenant de petites ſemences en poulpe 
de la meme couleur, mais ils n'ont qu un goit dougatre 
inſibide, & cependant les Oiſeaux & d autres betes 
en ſont fort avides. Ces Arbres croiſſent dans les 


fentes des rochers dans les Iles de Bahama. 


Ficus Indica, Theophraſt, Hiſt, Plant. lib. iv. c. 5. Strabo. Geograph. lib. v. Plin. lib. xii. c. 5. Q. Curtius, lib. ix. c. 1. 
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VIP E RA 


The ViPER-MoUuTH. 


HIS Fiſh is eighteen inches in length. The 


fins fix in number, viz. one on the fore 


part of the back, which terminates in a ſtiff 
hair or briſtle, four inches long ; a pair of ſharp- 
pointed fins grow under the gullet, and another 
pair under the middle of the belly, with a fingle 
one behind the anus : the number of teeth in each 
Jaw was unequal; the upper jaw had eight teeth, 
the two ſecond being much longer than the other 
fix; cach having an angular bending near their 
ends: the two fore teeth of the under jaw are al- 
moſt of equal length with thoſe two of the upper 
jaw juſt mentioned, but without thoſe bendings. 
Theſe four large teeth being too long to be contained 
within the mouth, are, at the ſhutting it, excluded; 
thoſe of the upper Jaw lying cloſe to the under one, 
and thoſe of the under jaw lying cloſe to the crown 
of the head. It is without ſcales. . In the ſtate it 
was ſent me, it was of a brown colour, reſembling 


that of the common Viper ; but when juſt taken 


out of the water, they are, as I am told, of a 
green colour, but marked all over with ſmall hex- 
angular diviſions. I his odd Fiſh was ſent me from 


Gibraltar, in the harbour of which place it was 
taken; and is now preſerved in the celebrated re- 


poſitory of Sir Hans SLOANE, 


I19 


MARINA 


E Poiſſon eft long de dix huit pouces; & a fix 
nageoires, ſgavoir une ſur le devant du dis, 
laquelle ſe termine en une eſpece de faye rude 

& roide de la longueur de quatre pouces, deux autres 

ſous la gorge, qui finiſſent en pointes aigues, deux autres 
ous le milieu du corps, & enfin une fizieme derricre 

Fanus. Le nombre de ſes dents n'eft pas egal a chaque 
gencive : la ſuperieure en a huit ; & les deux ſecondes 
de chaque cite font plus longues que les autres, chacune 
ayant une courbure angulaire pres du bout. Les deux 
dents de devant de la gencive inferieure ſont d peu pres 
de la longueur des deux ſecondes de la gencive ſuferieure 
mentionnees ci-deſſus, mais ſans courbure angulaire. 
Ces quatre groſſes dents etant trop longues, pour Etre 
renferme:s dans la bouche, demeurent en dehors, lors que 
le Poiſſon la ferme : celles de la gencive ſuperieure ſont 

jointes a l inferieure, & celles de la gencive inferieure a 
la couronne de la tete.» Il n'a point d ecailles. Dans 
[erat ou je le regus, il etoit d une couleur brune, aſſes 
reſſemblante a celle dq une vipere commune, quoi qu on 
m dit aſſure, qu en ſortant de leau, il oft verd, & 
marque par tout de petites diviſions exanzulaires, Ce 
Paiſſon extraordinaire me ſut enveyè de Gibraltar, o il 

avoit ete pechè dans le port meme; & preſentement il 

eft conſerve dans le fameux cabinet de raretes de Mr. 

Le Chevalier SLOANE. | 


C., ataphractus Americants. 


HIS Fiſh was ten inches long, and about four broad. 
The whole upper part of the body was covered with 
bone: the eyes were large: the mouth was ſmall, and void 
of teeth: on the back ſtood, reclining towards the tail, a 
flat-pointed bone three inches long, and ſerrated on the upper 
edge; which being fixed in a ſocket, the Fiſh could erect and 


depreſs at pleaſure : under each gill was placed another ſuch 


like bone; except that both edges were ſerrated ; the teeth on 


one fide ſtanding retrogade to the teeth of the other : the 
fore part of the body and head was covered intirely with bone, 
marked with many regular lines, forming octagons, pentagons, 
Sc. the hind part of the body was alſo covered with bone, 
but in a different manner, viz. with thin narrow plates of 
bone, extcnding lengthways from the back to the belly, and 
lapping over one another : each fide of this Fith had about 
thirty of thete bones, which gradually diminiſhed in fize to- 
ward the tail : the middle of every one of theſe bones had a 
flat ſharp point, like that of a lancet, which, ſtanding hori- 
zontally, and cloſe to one another, formed an even line on 
each ſide : on the hind part of the back, in the place of a 
fin, for about half its length, extended a ridge of a cartilagi- 
nous ſubſtance, ending at its tail. The belly only was mem- 
branous, and void of bone. | 

It had five fins; a very ſmall one under each of the gills; 
one on each fide of the abdomen, and a fingle one near the 
tail. This Fith being one of thoſe called /eather-mouthed, and 
having no teeth for defence, Nature ſeems to have compen- 
ſated that deficiency by giving him weapons and armour in 
a very extraordinary manner. It was taken on the coaſt of 


New England, and is depolited in the Muſeum of Sir Hans 
SLOANE. 


| CE Poiiſan avait dix pauces de lang, & environ quatre de large. 


Toute la partie ſupericure du corps eteit couverte des. Les 
yeux etorent grands ; & la bouche petite, & fans den's. Sur le 
das il avait un c plat & pointu, de trois pauces de lin gurur, gut 


 penchoit vers la queiie, & dont la partie ſuperieure etait en jorme 


de ſcie: comme cet 9s etoit arrete ans un ſubaſſemeiit, il poueo:t 
le dreſſer ou le baifſer comme il vouteit. Sous chaque cuye Ctoit 
place un autre os, a peu pres ſomblable, excepte que [es deux bords 
etorent dentel:'s, les dents d'un cite etant comme retrogrades aux 
dents de autre. La tete & le devant du corps etoieut entierement 
couverts do, & margques ae pluſieurs lignes reguieres, yu: for- 
maient des pentagones, des octogones, &c. Le derriere du corps etcit 
auſſi couverte d os, mais diſfiremment, Ceft-a-dire de lamcs minces 


& etroites, qui J etendoient depuis le dos gufyu au ventre, & etaent 


couchees les unes fur les autres. (Hague cite au Polſon avoit enviren 
trente de ces os, qui diminusient par degres juſgu a la queiive. Le 
milieu de chacun de ces os avoit une pointe platte & aigue, comme 
celle d'une lancette, & ces pointes, dreſſees Porizontalement & f res 
les unes des autres, formsient une ligne egale de chaque Citi, Sur 
le derriere du dos, au lieu d'une nageaire, g etendsit, fur environ la 
mzitie de fa longueur, une eminence d une ſubjiance cartiiaginenſe, 
qui ſe terminoit a la queile. 1 ny avoit que le ventre, qui fut 
membraneux, & ſans cs. - 

Il avait cing nagenres, ſcadoir une tres petite fous chaque ouye, 
une a chaque cotè de Fabdomen, & une autre pres de la queiie. Ce 
Piilf;n, etunt un de ceux qu on nomme bouche de cuir, & nayont 
aucunes dents pour ja diſenſe, il ſemble que lu Nature ait compenje 
ce dejaut en lui donnant des armes, & une armure entiere des plus 
extrasrdinairect. I fut pris ſur la cite de la Nouvelle Angle- 
terre, & V voit preſentement dans le cabinet de Manſi le Chevalier 
SLOANE. 


BISON AMERICANUS. 


HIS Beaſt I have already deſcribed in the Account of 
Beaſts, p. 27. but having then by me only a ſketch of the 
Animal, which I thought not ſufficient to make a true 
figure from, I have ſince been enabled to exhibit a perfect 
likeneſs of this awful creature, | 


Le Biſon Americain. 


A dia donné la deſcription de cet Animal dans mon Hiſtoire de 
Animaux, p. 27. mais m ayant alors par devers moi qu une legere 
eſquiſſe de / Animal, que je ne crus pas ſuffiſante pour en faire une 
veritable figure, je me ſuts trouve depuis en (tat de donner une parfaile 
reſſemblance de cette terrible bite. 


| Pſeudo Acacia hiſpida floribus rofets. 


HE flowers and leaves differ little in their ſhape from the 
Pſeudo Acacia flore albo. The ſtalks and larger branches are 
thick ſer with prickly hairs, and with ſharp ſpines placed alternately. 
The flowers, which are papilionaceous, are of a faint purple or roſe 
colour, and of a fragrant ſmell. I never ſaw any of theſe Trees but 
at one place near the Apalachian mountains, where Buffalos had letr 
their dung ; and ſome of the Trees had their branches pulled down, 
from which I conjecture they had been browſing on the leaves, 
What with the bright verdure of the leaves, and the beauty of its 
flowers, few trees make a more elegant appearance. I viſited them 
again at the proper time to get ſome ſeeds, but the ravaging Indians 
had burned the woods many miles round, and totally deſtroyed them, 
to my great diſappointment ; ſo that all I was able to procure of this 


ſpecious Tree was ſome ſpecimens of it, which remain in the Hortus 


ficcus of Sir H. Sloane, and that of Profeſſor Dillenius at Oxford. But 
ſince I am informed, that a Plant of this Tree has been introduced 


from America, by Sir John Colliton, Bart. to his gardens at Exmouth in 


Devonſhire. 


I confeſs it is now time to conclude this extenſive and laborious 
Work; yet I am conſcious it has been no longer in hand than the 


nature of the thing required; nor indeed can it be thought my inte- 


reſt to have protracted it. The greateſt deliberation and caution 
were neceſſary in the whole progreſs, ſince errors muſt have been 
apparent to the judicious Reader, and would inevitably have been 
but too certain a conſequence of a precipitate performance. How- 
ever there are other reaſons which might plead my excuſe, ſhould 
the length of time offend any who have encouraged this Work. 
The whole was done within my houſe, and by my own hands; 
for, as my honour and credit were alone concerned, I was reſolved 
not to hazard them by committing any part of the Work to ano- 
ther perſon : beſides, ſhould any of my original Paintings have been 
loſt, they would have been irretrievable to me, without making 
another voyage to America; ſince a perpetual inſpection of them was 
ſo neceſſary towards the exhibition of truth and accuracy in my de- 
ſcriptions. | : 

I arrogate nothing to myſelf upon this performance, ſo much as 
the ſtrong inclination I had to theſe kinds of ſubjects, joined to the 
love of truth, that were my conſtant attendants and influencers. 
Nor can I ever ceaſe to acknowledge the kind diſpenſation of Provi- 
dence, in making me the happy inſtrument of compoſing a work of 
ſach labour and conſequence ; the materials of which were collected 
from the living ſubjects themſelves, and in their native abodes; which 
circumſtances, though ſo very eſſential to a Natural Hiſtorian, we 
know of no other Hiſtory of Animals in which they are ſufficiently 
apparent; for the picture of an Animal, taken from its ſtuffed ſkin or 
caſe, can afford but a very imperfect idea of the creature, compared 
with what is done from the life, not only as to what regards their 
ſhape, ſpirit, and geſture, but alſo their beautiful colours. The 
charming plumage of Birds loſes much of its luſtre by death, or by 
their being removed from their native climates : but of all others, 
the Inhabitants of the Waters are ſubject to the greateſt and moſt ſud- 
den changes, and the moſt brilliant fade the ſooneſt ; inſomuch that 
ſome ſpecies of Fiſh, deprived but a few minutes of their element, 
like beauty in a human countenance extinguiſhed with life, viſibly 
degenerate from a pleaſing variety of the moſt glorious colours ima- 
ginable, to ſuch as are extremely dull and ſordid. 


And as for Plants, it is eaſy to conceive how imperfect the figures 
mult be, which are drawn trom dried ſpecimens, in compariſon of 
2 taken from living Plants, as all thoſe are which I have exhi- 

Ited. | | 

From theſe obſervations it may be inferred, that however accurately 
human art may be exerciſed in the repreſentation of Animals, it falls 
far more ſhort of that inimitable perfeAion fo viſible in Nature itſelf, 
chan when attended with the circumſpection and advantages I was 
bleſſed with in the compiling of my Hiſtory ; and which I flatter my- 
tclf are in ſome meaſure conſpicuous therein. 


L'Acacia a fleur de roſe. 


LF S fleurs & les feuilles different peu pour la forme de Ia Pſeudo. 

Acacia flore albo. Les tiges & les groſſes branches ſont remplies de 
poils piquans, & armes depines aigues, plactes alternativement. Les 
fleurs, qui ſont papilloneuſes, ſont d'un pourpre foible, ou plutit de couleur 
de roſe, & d'une odeur agreable. Fe nai wii de ces Arbres qu'en un ſeul 
endroit, proche des montagnes Apalachiennes, oz des Buffles avoient laiſſe 
leur fiente; & quelgues unes de leurs branches tant abatues, je conjecture que 
ces animaux en avoient broute les feuilles. En confiderant Peclatante verdure 
de leurs feuilles, & la beauté de leurs fleurs, je jugeai, qu'il y avoit pen d ar- 
bres qui fiſſent une auſſi belle figure. Je ne manquai pas de leur rendre une 
ſeconde viſite dans le temps ou je crus que j'en tirerois quelques ſemences; mais 
les Indiens deſtrufteurs avoient brult tous les bois, pluſieurs milles q la ronde; 
& en 4ttruiſant ces Arbres, avoient renverſs mes projetts, de ſorte que tout ce 
que je fus en tat de me procurer de ce bel Arbre, ce reduiſit à quelques echan- 
tillons qui en reſtent encore dans la collection de Mr. le Chevalier Sloane, & 
dans celle du Profeſſeur Dillenius a Oxford; mais depuis j'ai ſeu qu un de 
ces Arbres avoit paſſe d Amerique dans les jardins de Mr. le Cbevalier Col- 
liton à Exmouth dans la province de Devon. 


F avoue qu'il eſt enfin temps de conclure un ouvrage de Pctendue, & d 


travail de celui-ci; je ſgai pourtant mieux que perſonne, qu'il n'a ett entre 


mes mains, qu autant de temps que la nature du ſujet le demandoit; & on 


conviendra ſans doute qu'il wetoit pas de mon intertt de le trainer en longueur. 
La deliberation & la precaution la plus grande ctoient niceſſaires, depuis le 
commencement juſqu'a la in; parce que les erreurs n'auroient pas manque d tre 
appergues du lecteur judicieux, & regardees inevitablement comme une conſe- 
quence trop certaine d'un travail precipite. Cependant il y a d autres raiſons 


Jui pourroient me juſtifier, fi la longueur du temps avoit pu choquer quelques 


uns de ceux, qui ont encourage cet ouvrage. Le tout a ett fait dans ma propre 
maiſon, & excicute par mes propres mains; car comme mon honneur & ma 
reputation y etoient intereſſes, j*ctois reſolu de ne les point haxarder, en confiant 
a une autre Pexecution de quelque partie de Pouvrage : outre que fi quelqu'un 
de mes deſſeius originaux fit venu d ſe perdre par cette voye, il ne m'auroit 
pas eté poſſible d en ri parer la perte, d moins que de faire un ſeconde voyage en 
Amerique : puiſſue Pinſpeftion perpetuelle des memes deſſeins m' ctoit neceſſaire 
pour la repreſentation de la verite, & l'exactitude de mes deſcriptions. | 
Je ne warroge rien, dans Pexecution de mon projet, fi ce weſt peut-ttre 
une forte inclination, que j'ai toujours eu pour des ſujets de cette nature, 
jointe a Pamour de la vwerite les deux vcritables principes, qui m'ont con- 
ſtamment accompagne, & anime juſu d la fin. Fajoiiterat mime que je ne 
ſgaurcis jamais ceſſer de reconnoitre la diſpenſation favorable de la Provi- 
dence, en ſe ſervant de moi comme d'un inſtrument beureux pour la compo- 
fition d'un ouvrage fi laborieux, & fi important, & dont tous les materiaux 
ont &1e tires & recueiliis des ſujets memes pleins de vie, & dans leurs demeares 
nalives : circonſtances fi eſſentielles & une veritable Hiſtoire Naturelle, 
qui pourtant ne paroiſſent pas ſuffiſamment dans aucune autre hiſtoire 
d. Animaux que nous ſgachions. Car pour ce qui eſt du diſſein, ou de la pein- 


ture dun Animal, tirie de ſa peau rembourree, elle ne ſpaurcit nous donner 


qu'une idte tres imparfaite de la creature, fi on la compare a celle qu'on 
a tirte au vif, non ſeulement par rapport d la taille, a Peſprit, & au 
port, mats auſſi a la beaute des couleurs. Ce qui nous charme dans le plumage 
des Oiſeaux perd beaucoup de ſon luſtre, des qu'ils meurent, ou des qu'ils ſont 
tranſportes hors de leur climats natals; mais ſur tout les Habitans des Eaux 
ſont ſujets aux changemens les plus grands & les plus ſoudains, juſques- Id que 
les plus brillans ſe terniſſent le plutot, & qu'il y a des eſpeces de Poiſſon, qui, 
peu de minutes apres avoir été privees de leur element, d peu pres comme nos 
beauti's humaines, des qu'elles ont perdu la vie, digenerent viſiblement, & 


perdent cette variets agreable des plus belles couleurs qu'on puiſſe imaginer, 


pour en prendre d autres, tgalement triſtes & deſagreables. 

Peur ce qui eſt des Plantes, il eſt aiſe de concevoir combien doivent ttre 
impar faites les figures qu'on en tire d'apres des echantillons deja ſecs, en 
comparaiſon de celles qu'on deſſine d apres les Plantes vivantes, comme ſont 
toutes celles que je repreſente dans mon Livre. 

On peut inferer de toutes ces obſervations, qu'4 quelque degre d exactitude 
qu'on puiſſe porter Part dans la repreſentation des Animaux, on demeure 
beaucoup plus eloigne de cette perfection inimitable, qui eft fi viſible dans la 
Nature meme, que lors qu'on la conſidere avec toute la circonſpefion & tous 
les avantages que j'ai eu le bonheur d'avoir dans la compoſition de mo 


Hiſtoire, & qui fi je ne me trompe, ꝙ doivent etre aſſex cvidens. | 
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N. B. The Numbers in Roman Letters refer ts the Pages in The Account of CAROLIN A and the BaHñAMA Iſlands. 


The Numbers in Figures refer to the Pages and Plates of each Volume, h 


A. 


Borigines of America - vii 
Acacia, with Bluſh- flowers II. 120 
Agriculture of Carolina - xvi 

Air of the Babama Iſlands - xxxix 

Air of Carolina 1 

thickened by the ſnake of t tar kilns and 

fire hunting - - ii 
Alligator - II. 6 


America colder than the on World in n pale 
latitudes - ii 


Angel fiſh II. 31 
Animals, few in the Bahama Iſlands xlii 


abound moſt between the Tropicks ib. 
Ant, velvet — 


II. 115 
Apalachian mountains - - v 
Apple trees - xix 
Arts and manufactures of the Ae xi 
Aſh of Carolina - - I. 80 
Attamuico, Lily - II. 112 
B 
BAlama Iſlands - xxxviii 
Bahama coney - II. 79 
Balſam tree - - II. 99 
produced from a poplar JI. 34 
Baltimore bird - - I. 48 
Baltimore, baſtard - - I. 49 
Barley 3 8 — xviii 
Baracuda fiſh - - II. i 
Bark Jlat hera, or Eleutberia II. 46 
—— inter II. 50 
Baſs - „ xxxiii 
Bay, ſweet — - I. 39 
Bay, red - I. 63 
Bay, purple bertied . -. 2,00 
Bay, loblolly - - I. 44 
Beails - - — xxiv 
Bear - - - XXV 
— Whit - - xxvi 
Beaver - - xxix 
Beetle, with a yellow Shield —_— 7 
Beetle, Tumble-turd - IL. 141 
Bemines abounding in ſeals - xxxviii 
Bind weed, purple - I. 35 
Bird, red - - I. 38 
Birds moſt deſtructive to corn I. 13 
Birds of America excel in beauty XXXV 


Birds which breed and abide the Summer in 


Carolina - - xxxvi 
Birds which abide the ner in Carolina, 
and retire North in the * ib 
Bittern, ſmall . I. 80 
creſted ek I. 79 
brown - - I. 78 
Bill of the Flamingo - I. 74 
Black berries - xxi 
Black -bird, Razor- vill n II. 103 
Black tail 11 
Blue Fith - mm II. 18 
Blue Bird — - I. 47 
Bone Fiſh - - II. 13 
Booby - - I. 87 
— great - - I. 86 
Brafilletto - II. 51 
Brims, a crafty Indian, his iratagem xiv 
Broom rape - - I. 36 
Buffalo - 2 II. 120 
Bunched Guizea corn 4 xviii 
Bullet buſh - - I. 75 
Bullfinch, black - - I. 68 
Button wood 7 - II. 33 
Acoa-Tree - - II. 105 
C Candles made of myrtle berries I. 69 
Canes good fodcicr for cattle - I 
Corcliia, when diſcov ered - l 
Vor. II. 


the Firſt or Second Volume. 


Cataracts obſtruct navigation - vi 


Cat. and, the firſt land diſcovered xxxviii 
Cat bird 


— — J. 66 
Cat fiſh - - II. 23 
Catalpa - - I. 49 
Caterpillar - - II. 94 
Cateſbea - - II. ico 
Captives toes cut off - xiii 
Caverns of ſalt water xl 
Caviair, to make - Exxxiv 
Chat, yellow breaſted - I. 50 
Chatterer - I. 46 
Cherry, black cluſtered - I. 28 
Chego - - II. 110 
Chinkapin - - - I. 9 
Coals in I irginia - * 
Cochineal produced in Carolina - xli 
Cocoa plumb - - 1. 25 
Cocao-tree - - IL. 106 
Cock-roach IF. 110 


Colour of a bird changes while breeding I. 87 
Colour of a bird not perfect till ſome years I. 44 


Coney, Bahama - - II. 79 
Conſerve of Cocoa plumbs - I. 25 
Cookery of the Indians - ix 


Corks made of the roots of a tree I. 6o 
Coronets of the bills of Woodpeckers I. 16 


Courage in a ſmall bird, ſingular I. 55 
Cow — — - xxxi 
Cowpen bird - - 1. 34 
Crab, land . i II. 32 
red clawed . - II. 37 
— — {and = - II. 35 
red mottled rock - II. 36 
—— hermit - - II. 33 
lea hermit - « 06 
rough ſhelled - II. 36 
Cradles of the Indians - xv 
Crane, hooping - - I. 75 
Creatures in torrid zone moſt numerous xlii. 
Creeper, finch - - I. 64 
— pine 3 I. 61 
— yellow throated - I. 62 
Croker - 88 II. 3 
Cuckow of Carolina - I. 9 
Culinary plants — - xix 
Curlew, white 0 - I. 82 
brown - — I. 83 
Curlew, red - - I. 84 
Cuſhew-tree - - II. 109 
Cut water - - - I. go 
Cyprets - I. 11 
Cy preis ſeeds, FE of Parrots ib. 
D 
Eluge, ſigns of it in Carclina and irg. vii 
D Devil fiſh - - xxxii 
iet · drink made of the roots of a Smilax I. 32 
Dogs bane - - I. 58 
Dogwood tree - 1. 27 
Dobchick, pied billed - 5 
Drum fiſh, black and red - xxxiii 
Duck, Buffel's head - I. 95 
Dove, ground - - I. 26 
Duck, Summer - - I. 97 
little brown - - I. 98 
ſhoveler - - I. 96 
1 —— iathera - - I. 93 
round creſted I. 94 
Ducks breed in Weakackes holes I. 97 
E 
Agle, bald - - I. 1 
E Earth impregnated with ſalt vi 
does — xix 
Eft, ſpotted — II. 110 
Employ ments of the Bahamians XXXviii 
I 1 | 


aving I. or II. prefixed ta them, ta denote 


European birds in America - XXXV 
E 
Allow Deer - - xxviii 
Fat of Guanas, its properties II. 64 
Fatback, a fiſh — - XXX11 
Fig, with Citron leaves - II. 118 
Fig rree - Fe xxi 
Ficldfare 3 - Fu J. 29 
Finch, Babama - - I. 42 
creeper - - I. 64 
—— - I. 43 
painted - - I. 44 
purple - - I. 41 
Fire fiſhing - - xxxiii 
— hunting of the Indians 1 Xil 
Fiſh in Armour - II. 119 
Fiſh, poiſon - - xlii 
Flamingo - » . I. 73 
Fly, Ichneumon - II. 104 
Flycatcher, black = - I. 53 
— kk cv. - - I. 54 
little brown creſted - 10. 
Flying fiſh - - II. 8 
ſecure in neither element, Pref. ii 
Fleſh of Ground Doves aromatic I. 26 
Foſſil bones - - - vit 
Fox, gray - e438 
Fringe tree - 2 24..68 
Frog, bull . - II. 72 
land - - II. 6g 
— water 5 II. 70 
green tree 0 II. 71 
Frogs devour young Ducks and Geeſe II. 72 
— t{wallow coals of fire - 9 
Froſts in F7rginia as intenſe as in the northern- 
moſt part ot Britain - u 
Fruits of Eurepe - - XX 
G 
AR-fiſh, green - II. 30 
Ginſeng —— II. 116 
Globe- fiſn - II. 28 
Claſopetre, 100 miles from the Sea in Vr. 
ginia - - - vii 
Goat. ſucker — - . I. 8 
Goat-tucker - - II. 116 
Goole, Canada - - I. 92 
Grapes - - xxiĩ 
fatten fiſh 0 ES + + 
Grats, a kind on which Turtle feed II. 83 
Grain of Europe - - xvili 
„pulſe, roots, fruit and herhage, with 
their cultivation - - xvi 
Grey Squirrel - xxiv 
Greenland Deer - - xxviii 
Groſbeak, red - - I. 38 
— — —— blue - I. 39 
purple - I. 40 
Grunt - - II. 6 
Guana yo - Il. 64 
Guaiacum, hin leav'd - I. 42 
Gull, laughing — ag I. 8g 
Gum Elim tree - - I. 30 
aromatick, from ſweet gum tree II. 65 
—— a good vulnerary - 30 
H 
Abitations of the Indians - R 
Hare of Java - II. 118 
Hawk, fiſhing - - I. 2 
Hawk, ſwallow tail - * I. 4 
pigeon - — J. 3 
little I. 5 
Healthineſs of the B. FINS lands xxxix 
Hellebore, lilly leaved - I. 58 
Heron, blue - . I. 76 
ite — . I. 77 
Heron, 


II. 110 


Heron, largeſt creſted © 
' Herrings - xxxiii 
Hieroglyphicks uſed by the Indians xiii 
Hickory - - I. 38 
Hind fiſh - EN - Ka 
Holly, dahoon - - I. 31 
Hogs - 8 xxxi 
Hog fiſh 1 
Hog fiſh, the great II. 13 
Homony, a preparation of Maiz xvii 
Honeyſuckle, upright I. 57 
Hoops made of — _— the beſt 1. 3$ 
Horſe xxxi. 
Humming bird - I. 65 
Hurricanes in Carolina, their fatal effects ii 
1 
Ackdaw, purple - I. 12 
Jay, blue - - I. 15 
JeMamine, yellow - - I. 53 
Indians of Carolina and Florida — vin 
-ſhape, features - ib. 
women carry great burthens i 
— their habits - - ib. 
—— a ſweet people — ib. 
—— habits of the women - Ix 
——— habits of the men in war - - 
—— arms and weapons - ib. 
— are temperate - s-:-;: 
food and cookery - x 
——- habitations and buildings — 
— arts and manufactures - xi 
hunting - - X11 
— ſagacity oo. - 1b. 
F ennepars, a nation of — xiii 
cut off the toes of their captives ib. 
— drunkenneſs ib. 
— wars - - - ib. 
—— ſcalping, a barbarous cuſtom ib. 
caution and temerity - ib. 
principles of honour - xiv 
ſavage nature and cruelty ib. 
—— healthy conſtitutions - ib. 
— little knowledge of Phyſick ib. 
— ſocating and icarrifying - xv 
— ſalubrious drink of 5 
women peaccable and patient ib. 
Indian pink - - II. 78 
nſects - - — xxxvii 
Inundations, annual, in Carolina - ii 
Inundation of fiſh - —_— 


Ivy of Virginia deſtructive of Sheep II. 98 
K - 


F Idney Beans - - xvili 
King Fiſher | Py - - I. 69 


FF Ady's ſlipper, yellow - IT. 73 
of Penſilvania - ib. 72 
ane Snapper - - IL 17 


Land, the beſt, liable to inundations - iv 
— impoveriſhed by inundations - vii 


Lark - - - SM 
—— large - - ib. 33 
Laurel tree of Carolina = II. 61 
Lemon tree - - . xxi 
Lilly, Attamuſco - II. 112 
Lilly, ſmall red  - - II. 108 
Lilly thorn IT. 100 
Limbs of oak broken by Pigeons I. 23 
Linnet, blue 1 - I. 45 
Lizard, Lion - . II. 68 
blue tail - - ib. 67 
green of Jamaica - ib. 66 
— of Carolina - tb. 65 
Loblo! ly bay - - I. 44 
Logwood Ol - II. 66 
M 
AIZ, or Indian corn, different kinds 
and culture - xvi 
Mabo bark, its uſes - Ma 
Mahogany tree - - ib. 8 1 
Mancaneel tree II. 95 
Mangrove grape tree * ib. 96 
ſnapper - - ib. 9 
Maple, red flowering - I. 62 
Margate fiſh - - ib. 2 
Martagon - IL 111 
Martagon - - xix. II. 56 
Martin, purple — - I. 51 
Maſtick tree - - ib. 75 
May Apple - - ib. 24 


The 


Minerals, ſigns of them - v 
Migratory fiſh of uſe to mariners xliii 
Miſletoe with red berries - II. 81 
with purple berries - #b.95 
Moccaſins, or Indian ſhoes - viu 
Mock bird - - I. 27 
Monax - 5 xxviii 
Mooſe Deer xxvii 
Moth, large ch ll. $6, 90, 91 
Mulberrics - - XX1 
Mullet - - II. 6 
Murray, green - — II. 20 
—— black R - IL. 21 
Mujh, a preparation of Maiz xvii 
Mutton fath — II. 25 
Myrtle, narrow leaved candleberry I. 69 
broad leaved ib. 13 
N 
Egro fiſh - - II. 7 
Necromancy of the Indians xiv. 
Nightingale, Virginian . I. 38 
Noddy oY - - J. 88 
Nut hatch - - ib. 22 
—— {mall - - ib. 
| O 
AK, white - — I. 21 
with pointed leaves ib. 
black - - ib. 19 
red — = 79, 23 
water - - ib. 20 
cheſnut - - ib. 18 
- willow - - ib. 16 
live - - ib. 17 
highland 25 - ib. 22 
Oats - xviii 
Oat, ſea ſide - I. 32 
Obſervations on fiſh of Carolina xxxii 
Oil made from hickory nuts x 
of live acorns, good - I. 17 
— drawn from black walnuts - #6. 67 
Old wite 1 - IT. 22 
Opoſſum - - xxix 
Oranges only in the maritime parts I1 
Orange tree - - xxi 
Owl, little - - I. 
—— ſeen midway between Africa and America 
Preface iii 
Oyſters, great quantities - vi 
Oyſter catcher - - I. 85 
P 
Alm trees xl1 
Palmeto, the crunk, food for hogs xli 
Panther xxv 
Parrot of Carolina - a I. 11 
of Paradiſe - ib. 10 
— ih 1 - II. 29 
Partridge of America - xliv 
Partridge of America - II. 112 
Pearch, treſh water - ib. 8 
Pelitory, or Tooth - ach tree - I. 26 
Pelican of the wood - ib. 81 
Petrel - - II. 114 
Pilchard II. 24 
Pigeon, white crowned - I. 25 
of paſſage - ib. 23 
plum — II. 94 
Pigeons WN Hogs - I. 23 
Pignut - 16. 38 
Pine trees — - xxii 
Pink, Indian - - II. 78 
Pitch and Tar - - xxiii 
Plane tree — - I. 56 
Plover, chattering - ib. 71 
Poke berries, * - 1b. 24 
Polecat - II. 62 
Pomegranate tree - - XXil 
Pone, bread made of Maiz - xvii 
Poplar, or tulip tree - I. 48 
Porpeſſe - - xxxii 
Poplar, black - I. 34 
Porgy - - IT. 16 
Pork fiſh - - ib. 4 
Porcupine - - XXX 
Potato of America - xix 
of Virginia II. 60 
Productions of the Babama IQands xxxviii 
Poiſon wood - - I. 40 
Pudding wife - - II. 12 
Pye, yellow and black II. 105 
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inundations — — vi 
Quick hatch - - | XXX 
Quince - - xxi 

: R 
Abbit - - * xxviii 

Raccoon - - xxix 

Rattle Snake — II. 41 

— ſmall - ib. 42 
Remarks on American birds - XXXV 
Rice firſt introduced to Carolina, its different 
kinds and culture XVil 


Rivers nor ſprings in the Bahama Iles xlii 
Roccabomony, a preparation of Indian corn x 


Rock fiſh - - IL 5 
Roſin of the balſam tree, its uſes tb. g 
Rudder fiſh - - ib.8 
S 
J 4 - II. 87 
Saſſafras - — I. 58 
Sea Sparrow-hawk - RR 
teather - - ib. 13 
Sennagars, a nation of Indians xili 
Serpents ot Carolina - IL 41 
Seven years apple I. 59 
Scales of the Angel fiſh, fingular IL 31 
Scalping, a barbarous cuſtom of Indians xiii 
Scent of the 7 urky Buzzard, excellent I. 6 
Schoolmaſter - - II. 4 
Scunk weed - - 1b. 71 
Shad - . ib. 11 
Shark - - xxxiii 
Sheep xxxi 
Shell of a river Turile eatable XXXV 
Shells - - xliii 
a their different abode - xliv 
Ships driven three nules into the woods ij 
Skipjack - - II. 14 
Small-pox fatal to Indians - xv 
Snake, Rattle - - II. 41 
— {mall - ib, 42 
—— Water - - ib. 
black „ ib. — 
— — brown - - ib. 45 
copper belly - ib. 46 
bluciſh green - ib. 47 
— — black = 1b, 48 
—— bead, little brown - ib. 49 
— - 7b. 50 
— ſpotted - ib. « 
chain - - i6. 52 
—— green ſpotted - ib. 53 
coach whip - ib. 54 
corn - - ib. 58 
hognoſe - - ib. 56 
— green - - ib. 57 
—— Wampum 1 ib. 58 
—— glals 3 - ib. 59 
bead — ib. 60 
root - - I. 29 
Snow bird - - ib. 36 
Soap wood ib. 98 
Soap made of the berries of a tree I. 98 
Soil of Carolina - iii 
of the Babama Inands - AXXxxix 
Sole - II. 27 
Song birds, few i in America XXXV 
Sorce - — - ib. 70 
Sorrel tree « - ib. 70 
Sparrow, little - - I. 35 
— Bahama - - ib. 37 
Spiked Guinea corn — x ii 
Squirrel, black — — 6 II. 73 
grey fox - - 16. 74 
— — ground - - ib. 75 
flying 8 ib. 76 
Stag - - xxviii 
Starling, red winged - I. 13 
Star flower, little yellow = ib. 33 
Stones near the ſurface for 300 miles v 
none within the ſettlements iv 
Storm- fink II. 114 


Strongback, a decoction of it wack uſed II. 79 
Sturgeon, the manner of taking them xxxitl 


—— to pickle - xxxiv 
Sweating houſes of the Indians ... ww 
Subterraneous fluxes of the Sea XXXIX 
Sucking fiſh - * II. 26 
Swallow of America - II. 108 
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Turtle, green - - II. 38 Wheat — - ; xv 
1 8 . II. 10 Turtle, hawkſbill — IT. 39 Whip-poor. Will - xliv=lI. 416 
4 eal, blue winged - I. 99 loggerhead - Il. 40 Whiting . - II. 12 
cal, white faced - I. 100 trunk - ib. 40 Wild cat - 5 xxv 
Thruſh, fox coloured 16. 28 — che manner of taking them #6. 39 pine II. 92 
— legged - - i#6.30 dove of Carolina - I. 24 Winds, North W oſt the coldeſt; in America 1 
ittle - , 46, 31 Turky buzzard - - | I. 6 Wolf * 
T illage little uſed in America - xvi wild - - xliv Wood, braſiletto - :- 
Lua og B Tulip tree of — uſe I. 48 Tyrant — - 1b. 55 — of the hickory, excellent firing I. 38 
mouſe, Babama 16. 59 U of hickory, uſed in agriculture 76. 38 
_ - - ib. 57 Anello, Plant - II. 107 —— of the tupelo, its uſe — 7 
— _ - 16. 60 W Velvet Ant - II. 115 —— of the black walnut tree 1b. 67 
2 yellow ß - - #6. 63 Vine - - - xxii —— reſembling water'd ſattin ib. 63 
obaccopipe fiſh - II. 17 Viper-mouth - - IT. 119 Wood- -pecker, large white billed ib. 16 
Tommabatot, an inſtrument of war ix Viper, rattle - - II. 41 large red creſted ib. 1 
Tooth- ach tree - - I. 26 Viper, water - - II. 43 gold winged - ib, 3 
Tortoiſe, fea, their properties in general II. 38 —— black . - ib. 44 hairy - jb. 19 
Towhee bird - - I. 34 —— brown - - ib. 45 — red bellied - ib. 
Toad ſtool - - ib. 36 Umbrella tree | - ib. 80 red headed - 1b. 20 
Tree, 30 feet in circumference ib. 11 Unicorn fiſh of Bahama - ib. 19 yellow bellied 1. 
Tropick- bird - - II. 114 W malleſt ſpotted ib. 
Trumpet flower - - I. 65 Alnut, black - I. 67 Worms killed by a decoction II. 78 
Tuccaho, Indian food ſa x Waſp, Ichneumon - II. 113 Wren, Golden-crowned - IL. 114 
T ulip tree - - I. 48 W aſp, Ichneumon, blue * II. 105 Y 
Tumble-turds - — II. 111 Water of Carolina - - vi AMS - * xix 
Tupelo tree 5 — I. 41 Water, exceeding clear - xlii Yellow rump 6 I. 58 
— water - - ib. 60 Whales _ - xxxii Yellow fiſh - - II. 10 
Turn ſtone - - ib. 72 : 
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Les Numeraux cn Chittres denotent les Pages, au 2 Planches de chaque Tome, ayans un I. ou wn II. profixe, pour fignifier le 
premier, ou le ſecond Tome. 


A Centipede - - II. 102 Fourm, velonice . ib. 115 
Cacia - - I. 43 Chachrile - 3 II. 46 G 
Acacia a fleurs de Roſe II. 120 Cbamerbodendres - * a #87 EAI, Bleu * 5 I. 15 
Aigle d ſete blanche - I. 1 Camædapbue - - ib. 117 Ginſeng des Chindis . II. 115 
Alcee de Floride - - I. 44 Chardoneret de e I. 43 Cemme Elimi, arbre qui preduſti l. 30 
Alcion - - I. 6g Chat, viſeau - I. 50 Gorge rouge de lu Caroline ; ib. 47 
Allouette — - I. 32 Chego — II. 110 Greneuille, de terre N - II. £9 
grande - I. 33 Chene, blanc de la TRIS „ — @ arbre, verte = ib 71 
Allouette de Mer - - I. 72 ncir - ib. 19 mugiſſante 4 ib. 72 
Anana, ſauvage Wet II. 89 d eau - - ib. 20 Grenouille, d' Eau - — 10 
Anguille de Mer, verie - II. 20 blanc aux feuilles armees ae pointes ib. 21 Grue, blanche de lAmérique ES 
| de Mer, noire tachetce II. 21 aux feuilles de ſaule — ib. 22 Grive, aux jambes rouges ib. 30 
Apocin - I. 58 rouge - ib. 23 —— rune de Paſage - id 29 
Arbre de Baniaues - II. 63 —— 4 feuilles de chateigner - ib. 18 —— reuſe - ib. 28 
Arbre Paraſol - - II. 80 —— verd a feuilles oblonges - ib. 17 — pete - - ib. 31 
Arbre de Maſtic - - II. 75 Chenille, à cornes grandes - II. 94 Cres bec, bleu — ib. 39 
Arbre pour le mal des dents I. 26 Chevre feuille droit - I. 57 Violet 3 a ib. 40 
Arbre aux fleurs frangees - I. 68 Chinkapin - - ib. 9 Guaiac, arbre aux feurs bleues ib. 42 
Arbriſeau reſſemblant au ceriſier noir I. 28 Choncas, couleur de pourpre - ib. 12 Guepe, azurce 5 — II. 105 
Arbriſſeau, dont les fruit rejemblent a des balles Collibri - ib. 65 Guepe, Ichneumon, de Penſilvanie II. 104 
de mouſquet - II. 75 Coq de Bois 4 Amerique. - II. 101 Guepe, Icbneumon . II. 113 
Avoine du berd de la Mer - I. 32 Corner, male de la Virginie - I. 27 H 
B | Corlieu, brun 8 ib. 83 Amame. is 4 - II. 102 
Altimore, Feiſeau - I. 48 ——— rouge - - ib. 84 7 Heron, bleu - - J. 76 
Baſtard - I. 49 blanc - id. 82 Heron, petit banc | - ib. 77 
Bernard, Phermite - II. 33 Coucou de la Caroline — ib. 9 Heron buppe, grand - II. 110 
Phermite de Mer - II. 34 Coupeur d eas - ib. go Hibeu, petit = - 4 7 
Bignonia - I. 37 II. 82 Crabe de terre - II. 32 Hirendelie, marine d la tite blanche ib. 88 
aux feuilles de rocou I. 49 Crocodile des Indes Occidentales ib. 63 Hirondelle, © Amerique „ 
aux feuilles de frene - I. 65 Cul-blanc, a la poitrine jaune - TI. 50 Hcux, Dahoon - - I. 31 
Bois de Champeche - II. 66 Cypres de PAmerique - ib. 11 1 
empeiſonne - . I. 40 | E | | FE de la Caroline I. 46 
Biſon, Americain - II. 120 Edreuii noir 35 Iguanas — 8 II. 64 
Butor, Brun - - I. 78 volant _ - ib. 76, 77 | i: 
huppe a 1 I. 79 gris, le grand II. 74 LH. de Bahama 2 II. 79 
petit - - I. 80 de terre - — 75 Laurier, au fieurs odorifferautes | . 3 9 
; e de 7 I, Ecorce du Capitaine Winter . 50 rouge - A ib. 63 
„ C y — F - - I. — Laurier de la Caroline - II. 61 
AO - . I. 106 Epervier, d pigeons . -I. 3 Lezard, verd de la Caroline - II. 65 
Cajun, ou Acojou - II. 109 Petit — | ib. 5 Lezard, etatle, petit | - II. 110 
Canard d' Amcerique, 4 2 Bec I. 96 à queiie Sandale — 4 ver d de la ] amaique ib. 66 
Bahama | - I. 93 Erable, aux fleurs rouges - 10. 6 — la qurue bicue - ib. 67 
petit, a la tte pur purine I. 95 Etourneaux, ailes rouges - ib. 13 Lezard. Lion 3 - ib. 68 
4 Et i - I. 97 F Licorne de Bahama, pc:/0n - II. 19 
buppe - - I. 94 F. picheur = - I. 2 Linote, bleue - - 1. 43 
petit, brun - - I. g8 Figuer des Indes D II. 118 Lis, rouge . ib. 58 
| Cancre, d la coque raboteuſe - II. 36 Flamant I. 73 Liſeton, pourpre de la Caroline I. 35 
| de rocher tachete - ib. bec a, de la pune naturelle ib. 74 Lievre de Java - - Il. 118 
| de ſable 1 ib. 35 Fon - ib. 87 Lis © Attamujco - - II. 112 
1 marin, aux mordans rouges ib. 37 grand i - ib. 86 Lis de Canada, on Martagen I. 111 
A Canelle, blanche - - II. 50 Foulgue, d bec varic - 1 91 — of Re 3 - 1 - 5 
6 a - - 331 is, rouge, ae ren - 
| Cardinal - I. 38 Foulle merde g Magn 
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M 
Agnolie, à grandes feuilles II. 175 
Mahogoni - - II. 81 
Mancenillier = - II. 95 
Martagon de Canada - II. 56 
Martinet, couleur de pourpre - I. 51 
Meadia - - II. 101 
Merlan de la Caroline - II. 12 
Merle de la Jamaique - ib. 103 
Miſange, de P Amerique, d la gorge jaune I. 62 
brune de PAmerique ib. 61 
de Bahama - ib. 59 
ingen - - 1b. 64 
an croupion jaune - ib. 38 
jaune - - ib. 63 
huppce - 8 ib. 57 
——=— au capuchon noir —_— 
Moineau, noir aux yeux rouges ib. 34 
petit - - ib. 35 
de Bahama - ib. 37 
brun - - ib. 34 
de neige - - ib. 36 
Mocqueur - - ib. 27 
Mouelte, rieuſe - - ib. 89 
Mirte a chandelle 5 I. 13. 69 
N Oyer, blanc nomme hiccori a la Virginie I. 38 
— nor - - 1b. 67 
de la Caroline - ib. 38 

| O 
(ear des Tropiques S II. 114 
Ornithogalum, jaune - I. 33 
Ortolan de la Caroline - Ib. 14 
Orobanche de la Virginie - ib. 36 
Oreille, arbre a - ib. 71 
Pam de nuit, le plus grand II. 91 
N de la Caroline ib. 86 
— a quatre yeux ib. 84 
Patate de la Virginie - ib. 60 
Pelican, Amceriquain - I. 81 
Perche d'eau douce - II. 8 
Perarix, Americaine - II. 112 
Perrequet, du Paradis, de Cuba I. 10 
de la Caroline - ib. 11 
Peuplier, nir, de la Caroline „„ + dd 
Pic, de la premiere grandeur au bec blanc 1. 16 
Pigeon, a lacouronne blanche ” I. 25 
— Ae paſſage - - ib. 23 
Pie jaune & noire II. 105 


TTT 


Pie de veau, de  Amerique 7 
Pingon, de trois couleurs 1. 44 
violet - . üb. 41 
— — de Bahama - - ib. 42 
Pincon de Mer, on de Tempcte IL. 114 
Piverd, grand a tte rouge 1. 17 
—— grand aux ailes dur - ib. 18 
a ventre rouge - ib. 19 
—— velu - - 1b. 19 
a tete rouge - ib. 20 
— petit tachete - "a $0 
au ventre jaune - ib. 21 
— pelit d la ce HT - ib. 22 
—— & la ite brun - - ib. 22 
Platane, Occidental - I. 56 
Plume de Mer - - II. 13 
Pluvier, criard - - 1. 71 
Poiſſon, cuiraſſe - - II. 119 
Poiſſon, volani 0 - II. 8 
Poiſſen-Licorne, de Bahama - II. 19 
—— jane N ib. 10 
— —ů — — ib. 18 
— oſſeux - - ib. 1 3 
Pomme de Mat - 3 I. 24 
de ſept ans 1 ib. 39 
Pourceau, le grand - II. 15 
Preneur, de mouches, huppc - I. 52 
-— dbuitres - ib. 85 
aux yeux rouges - ib. 54 

petit brun - - ib. 
——— de mouches, noidtre — bc 53 
de mouches, rouge - 4b. 56 
Prun de Coco - - ib. 25 
Putots - - II. 62 
Leue noir, petit rouge I. 68 

R 

FRALE de F Amerique - I. 70 
Remore - - II. 26 
Renard, gris - - ib. 78 
Riz - - 1. 14 
Roitelet, huppe - - II. 113 
Roſſignol de muraille de limerique I. 67 
Hot. jaune - - II. 73 
de Penſilvanie - ib. 72 
Sabot des Indes - IL. 103 
Sarcelle d' Amer.que - I. 100 


Sarcelle, brune de PAmeriqgue <= l. 99 


Sauteur — II. 14 
Sauterelle - - II. 8g 
Smilax, à feuille de laurier - I. 15 
Des Serpens . II. 41 
Serpent a ſonnette - - ib. 41 
Serpent, petit a ſonette - II. 42 
au cbapelet - ib. 60 
d'un verd bleudtre 2330 
— — de bled 5 - ib. 55 
a chaine - ib. 52 
— 4 Fouet de Cocher - ib 54 
——— verd lachete — ib. 53 
— nomme Wampum - ib. 58 
— — verde - 8 
a la ICte de vipere - ib. 56 
—— petit brun au chapelet ib. 49 
— mince & brun 2 
— i - - ib. 48 
——— de verre - ib. 59 
— a ventre couleur de cuivre ib. 46 
mince & tacbete ib. 51 
Serpentaire de la Virginie - I. 2g 
Steuartia - - II. 11 
Sumac - - II. 104 
1 
TET E-Chevre de la Caroline I. 8 
Tortues de Mer, des difſerentes eſpeces, de leur 
| Proprietes en general - II. 38 
Tertue, la maniere de la prendre ib. 39 
| carret - - ib. 
verte, ou tortue franche ib. 38 
caouanne, - - ib. 40 
appellee le coffre - ib. 
Tourterelle de la Caroline - I. 24 
petite tachetce - I. 26 
Tulipe, arbre - - I. 48 
Tupelo, arbre nommé - ib. 41 
qui croit dans Peau - ib. 60 
- roene, aux bayes violeltes - ib. 6x 
iran - - ib. 
| v 55 
Anille - - IT. 107 
Vipere, a ſoanette - II. 41 
noire - - ib. 44 
brune - . ib. 45 
— d'eau 2M - ib. 43 
de Mer - - II. 119 
v | 


IWhip-poor-Will - - II. 116 


— 
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N. B. Numeri Romani de/ignant paginas in Relatione CAROLINE & Inſularum BaHAMENSLUu. 


Figuræ Arithmeticæ cum numero I. vel II. præpſito, denotant Paginas vel Tabulas in primo vel ſecundo Volumine. 


PL. 
Cacia, foliis amplioribus ſiliquis cin- 
A cinnatis - II. 97 


| Buxi foliis rotundioribus, flori- 
bus albis, ſiliqua lata compreſſa II. 42 
— Abruæ foliis, triacanthos, capſula ovali 


unicum ſemen claudente - I. 43 
pſeudo hiſpida, floribus roſeis II. 120 
Acarauna major, pinnis cornutis? II. 31 
Acer Virginianum, folio majore, ſubtus ar- 
genteo, ſupra viridi ſplendente J. 62 
Accipiter, cauda furcata - ib. 4 
palumbarius - ib. 3 

minor - - 1. 5 
piſcatorius — ib. 2 


Acus maxima, ſquammoſa, viridis II. 30 
Agrifolium, Carolin. fol. dentat. bacc. rubris 


I. 31 

Alauda, magna - ib. 33 
Gutture flavo - ib. 32 
Alburnus, Americanus - II. 12 
Albula, Bahamenſis — | ib. 6 


Alcea, Floridana quinque capſularis, Laurinis 
foliis, le viter crenatis ſeminibus conifera- 
rum inſtar alatis - J. 


44 
Alga, marina graminea anguſtiſſimo fol. II. 38 


Alni folia Americana ſerrata, floribus penta- 

petalis albis, in ſpicam diſpoſitis I. 66 
Amelanchior Virg. Lauro Ceraſi folio I. 68 
Anapodophyllon, Canadenſc, Morini 76. 24 


Anſer, Canadenſis — - J. 92 


Anſeri Baſſano congener, avis fluviatilis I. 86 
— affinis, tulca avis ib. 87 
Anas, Americanus, lato roltro' ib. 96 
minor ex albo & fuſco vario ib. 98 
—— Americanus, criſtatus elegans ib. 97 
— Bahamenſis roſtro plumbeo, macula au- 


rantii coloris - - ib. 93 

— Criſtatus - - ib. 94 
Anas, minor, purpureo Capite ib. 95 
Anguis, ventre Cuprei Coloris II. 46 
gracilis cæruleo viridis ib. 47 

niger » ib. 48 

minor fuſcus maculatus ib. 49 

——— gracilis fuſcus - ib. 50 
gracilis maculatus ib. 51 
——— annulatus - ib. 52 
viridis maculatus - ib. 53 

— Flagelli formis - ib. 54 
e rubro & albo varius ib. 55 
Capite Viperino - ib. 86 

viridis - - ib. 87 

Cæcilia maculata ib. 

niger, maculis rubris & luteis elegan- 

ter varius - ib. 60 
— e cœruleo & alba varius ib. 58 
Anona maxima, foliis latis, fructu maximo lu- 
teo conoide, cortice glabro ib. 64 
fructu viridi lævi, Pyri inverſi forma 

ib. 67 

——— Huteſcente lævi. ſcrotum arietis 


referente - ib. 85 


maxima, foliis oblongis, anguſtis, fructu 
maximo luteo conoide, cortice glabro in 
areolas anguſtiore diſtincto II. 86 
—— folus Laurinis in ſummitate inciſis, fructu 
compreſſo ſcabro fuſco, medio acumine 


longo - - ib. 87 
Anthea, quartus Rondeletii - II. 25 
Apocynum ſcandens, folio cordato, flore albo 

I. 58 
— — ſalicis folio, flore * 

pleno — - II. 53 
Aquila, Capite albo - E 
Arbor, populi nigræ foliis; fructu reni-formi 

monoſpermo 1 II. 24 


Arbor, foliis pinnatis, nullo impari alam clau- 
denti nervo ad latus unum excurrente, 
fructu anguloſo magno, ſemine alato inſtar 
pintis - - II. 81 

Arbor, in aqua naſcens; foliis latis acumi- 
natis & non dentatis, fructu Eleagni minore 


I. 41 


& dentatis, fructu Eleagni majore I. 60 
Guajaci, latiore folio, Bignoniæ flore cœ- 
ruleo, fructu duro in duas partes diſiliente, 
ſeminibus alatis imbricatim poſitis I. 42 
——-foliis pinnatis, ſpica pendula ſericea II. 44 
Tuhpifera Virginiana, tripartito aceris 
folio, media lacinia velut abſciſſa I. 48 
—— baccifera laurifolia aromatica, fructu 
viridi calyculato racemoſo IT. 50 
Arbor 


in aqua naſcens, foliis latis acuminatis 
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Arbor Lauri folio, floribusex foliorum alis pen- 
tapetalis, pluribus ſtaminibus donatis I. 54 
—— Jaſmini, floribus albis, foliis Cenchran- 
mideæ, fructu ovali, ſeminibus parvis nigris 
mucilagine invelutis - ib. 55 
—— maritima, foliis conjugatis 8 


apice in ſummitate inſtructis, floribus race- 
moſis luteis - I. 72 


— — Zeylanica, Cotini foliis, ſubtus lanugine 


villoſis, floribus albis, cuculi modo laci- 

niatis I. - ib, 68 
Ardea, Cærulea =..." - ib. 76 
— alba minor Carolinenſis ib. 77 
— ſtellaris Americana - ib. 78 
— ſtellaris criſtata Americana ib. 79 
— ſtellaris minima - ib. 80 


Ardea, criſtata maxima, Americana II. 110 
Ariſtolochia piſtolochia, ſcu ſerpentaria Vir- 


giniana caule nodoſo — I. 29 
Arum, Americanum Betæ folio ib. 71 
Arum, aquaticum minus; ſ. Ariſarum fluitans 

pene nudo, Virginianum - ib. 82 
Arum, ſagittariæ folio anguſto, acumine & 

auriculis acutiſſimis I. 8 
maximum Ægyptiacum, quod vulgo Co- 

locaſia - - II. 45 
Avis Tropicorum - II. 114 
Aurata, Bahamenſis - ib. 16 
Aureliana, Canadenſis, R. P. Lafiteau II. 116 

B 


B. ſecundæ ſpeciei Margr. affinis II. 23 
Bignonia arbor Pentaphylla, flore roſco 
majore, ſiliquis planis - 
Bignonia Urucu, foliis flore ſordide albo, intus 

maculis purpureis & luteis aſperſo, ſiliqua 


longiſſima & anguſtiſſima ib. 49 

Fraxini foliis, coccineo flore minore 

ib. 65 

Americana, capreolis donata ſiliqua 

breviore = - Il. 82 

Biſon, Americanus - II. 120 

Blatta, Americana - II. 110 

Blatta, maxima fuſca, peltata II. 110 

Buteo — - I. 6 
C 

Acao, Arbor - IT. 106 

Calceolus, Marianus glaber, petalis an- 

guſtis - - II. 73 


Calceolus, flore maximo rubente, purpureis 
venis notato, foliis amplis hirſutis crenatis, 


radice dentis Canini - II. 103 
Cancellus maximus Bahamenſis ib. 34 
terreſtris Bahamenſis ib. 33 

Cancer terreſtris, cuniculos ſub terra agens 
ib. 32 

Arenarius 1. 35 
———— Chelis craſſiſſimis ib. 36 
— marinus, chelis rubris ib. 37 


Candela Americana, foliis Laurinis, flore te- 
trapetalo luteo, fructu anguſtiore 76. 63 


Caprimulgus - RE 
Caprimulgus, minor Americanus II. 116 
Carduelis, Americanus - I. 4 


Caryophyllus, ſpurius inodorus, foli 2 
tundo ſcabro, flore racemoſo hexapetaloide 
coccineo, ſpecioſiſſimo II. 91 

Caſtanea pumila Virginiana, fructu racemoſo 
parvo in ſingulis capſulis echinatis unico l. 

Caſſena vera Floridanorum, Arbuſcula, bac- 

cifera Alaterni facie, toliis alternatim ſitis 


tetrapyrene - - II. 57 
Cataphractus, Americanus = II. 119 
Cateſbra 8 - ib. 100 
Cæcilia maculata - ib. 59 


Cenchramidea, Arbor ſaxis adnaſcens, obro- 
tundo pingui folio, fructu pomiformi, in 
plurimas capſulas granula ficulnea ſtilo co- 
lumnari octogono præduro adherentia con- 
tinentes, diviſo, Balſamum tundens 16. 99 

Ceraſi ſimilis arbuſcula Mariana, Padi tolio, 


flore albo parvo racemoſo I. 28 
Ceraſus, latiore tolio, tructu racemolo purpureo 
majore - - II. 94 


Chamærhododendros lauri-folio ſemper vi- 
rens, floribus bullatis Corymboſis II. 117 
Chamædaphne ſemper virens, foliis oblongis 
anguſtis florum taſciculis oppoſitis © fo- 


liorum alis 33 7, 
Chamzdaphne, foliis Tini, floribus bullatis 
Utnbellatis - - ib. 98 


Chrytanthernum Bermudenſe, Leucoii tolus 


virentibus craſſis - I. 93 
Chryſanthemum Americanum, Doronici folio, 
flore Perſici coloris, umbone magno pro- 
minente ex atro purpureo, viridi & aureo 


fulgente - - II. 59 
Ciſtus Virgin. flore & odore Periclymeni I. 57 
Coccothrauſtes, rubra - ib. 38 
— cœrulea ib. 30 
— — purpurea - 16. 40 
Columba, capite albo - 1b. 23 


Convolvulus, Carolinenſis, anguſto ſagittato 
folio, flore ampliſſimo purpureo, radice 
craſſa - - ib. 35 

foliis variis, inferioribus trita- 
riam diviſis, ſuperioribus ſagittatis, floribus 
ex rubro purpureis - IT. 87 

— radice tuberoſa eſculenta II. £0 

— minor pentaphyllos & hepta- 


phyllos flore purpureo minore II. 91 
Corallina fruticoſa elatior, ramis quaquaver- 
ſum expanſis teretibus - IL. 13 


Corallodendron humile, ſpica florum longit- 
ſima coccinea, radice craſſiſſima II. 49 
Cornus, mas odorata, folio trifido, margine 
plano - - I. 55 
- mas Virginiana, floſculis in Corymbo 
digeſtis, perianthio tetrapetalo albo I. 27 
——— folis Laurinis, fructu majore luteo 


II. 75 
foliis Salicis Laureæ acuminatis; flo- 
ribus albis; fructu Saſſafras II. 28 

Cuculus, Carolinenſis — I. 
Cugupuguacu, Braſil. - Il. 14 
Cuniculus, Bahamenſis - . 9 
Cupreſſus, Americana - I. 11 

| E 
Ruca, maxima cornuta - II. 94 
CEnanthe, Americana, pectore luteo I. 50 
F 

ICUS citrii folio „ 
| Flos Paſſionis minimus, trilobatus, flore 
ſub-ceruleo - - II. 51 
Formica, villoſa, coccinea - II. 115 
Fraxinus Carolinenſis, foliis anguſtioribus u- 
trinque acuminatis, pendulis I. 80 
Fringilla, Bahamenſis - I. 42 
— purpurea - - I. 41 
tricolor - - I. 44 
Frutex, Lauri folio pendulo, fructu tricocco, 
ſemine nigro ſplendente - I. 10 


| cotini ferc folio craſſo, in ſummitate 
deliquium patiente, fructu ovali cœrulco 
oſſiculum anguloſum continente I. 25 
aquaticus, floribus luteis, fructu ro- 
tundo quinque capſulari - II. 30 
trifolius reſinoſus; floribus tetrapeta- 
lis albis, racemoſis - II. 33 
foliis oblongis ſerratis alternis, Acaciæ 
floribus luteis, fructu brevi, caliculato, vi- 
ridi | - - II. 42 
—— foliis ſerratis, floribus longioribus ſpi- 
catis ſubviridibus, capſula pentagona II. 43 
corni foliis conjugatis, floribus inſtar 
Anemones ſtellatæ, petalis craſſis rigidis, 
colore ſordidè rubente; cortice aromatico 


baccifer, verticillatus; foliis ſcabris 
latis, dentatis, & conjugatis; baccis pur- 
pureis denſe congeſtis II. 47 
Rubo ſimilis, non ſpinoſus, capriola- 
tus; fructu racemoſo cœruleo moriformi 

| | II. 48 
Lauri longiore folio - II. 52 
Padi foliis non ſerratis, floribus mo- 
nopetalis albis, campani-tormibus, fructu 


craſſo tetragono 1 I. 64 
folüs oblongis acuminatis, floribus 
ſpicatis univerſo diſpoſitis I. 71 


Virginianus trifolius ulmi ſamaris II.8 3 
Bahamenſis, foliis oblongis ſucculentis, 
fructu ſubrotundo unicum nuclcum conti- 


nente - I. 85 
— Buxi foliis oblongis, baccis pallide 
virentibus apice donatis - I. 98 


ſpinotus Buxi foliis plurimis ſimul 
naſcentibus, flore tetrapetaloide pendulo, 
tordide flavo, tubo longiſſimo, tructu ovali 
croceo, ſemina parva continente II. 100 


Allinula, Americana 5 I. 70 
Garrulus, . - I. 46 
K 


I. 46 


Gelſeminum five Jaſminum luteum odoratum 
Virginianum ſcandens, ſemper virens I. 53 
Gentiana forte? Periclymeni Virginiani flote 
coccineo, planta Mariiandica ſpicata erecta 


foliis conjugatis - II. 78 
Virginia, Saponariæ folio, flore cæ- 
ruleo longiore - - I. 70 


Gramen Myloicophoron oxyphyllon, Caroli- 
nianum, &c, - > I. 32 
Granadilla, foliis ſarſaparillæ trinerviis, fiore 
purpurco, fructu olivæformi cœruleo II. 92 


Grillotalpa — - I. 8 
Grus, Americana alba - I. 75 
Guiacum, Arbor - - I. 42 
Guajacana - - Il. 76 
Guaperva, maxima caudata II. 22 
= 

Amamelis - - IT. 102 
Harangus, minor Bahamenſis II. 24 
Hematopus - - I. 85 


Heleborine, Lili folio caulem ambiente, flore 
unico hexapetalo, tribus petalis longis an- 
guſtis obſcure purpureis, cæteris breviori- 


dus roſcis - - I. 58 
Helleborine ® - II. 72 
Hirundo, marina minor, capite albo l. 88 

purpurea 3 I. 51 

Liſcis » - 11. 8 
Hirundo, Caudi aculea-à, Americana II. 108 
Hortulanus, Carolinenſis - 1. 14 

| I 

Crerus, ex aureo nigroque varius I. 48 
minor 0 1. 49 

Itpida . 5 I. 69 

3 


Eratophyton, dichotomum fuſcum I. 73 
— truticis ſpecie, nigrum I. 74 
Ketmia, fruteſcens glauca, Aceris majoris tolio 


longiore, ſerrato, flote carneo 377 
ampliſſimo I iliæ folio, ſubtus argen- 

teo, flore magno lutco - II. yo 
Acertus, omnium maximus, Crocodilus 
dictus - II. 63 
Indicus, Senembi & Iguana dictus 

II. 64 

—— viridis Carolinenſis 2 a6 
| Jamaicenſis - 75. 66 
cauda caxrulea = 16. 67 
——— grilcus - - 1b. 63 
Larus, major - - I. 89 
roſt ro in æquali 3 


Laurus, Carolinenſis, fohis acuminatis, baccis 
cœruleis, pediculis longis rubr.s, innen- 


tibus - - I. 63 
Lepus, Javenſis - II. 118 
Lignum Campechianum II. 66 


Liguſtrum Lauri folio, fructu violaceo I. 61 
Lilio Narciſſus polianthos, flore aibo II. 105 
Lilio Narciſſus, Virginienfis — II. 112 


Lilium, five Martagon Canadenſe, flore lutco 


punctato - Il. 56 
Carolinianum, flore croceo punctato, 

petalis longioribus & anguſtioribus II 58 
Lilium, arguttitolium, flore rub. o ſingulari 


II. o8 

Lilium ſive Martagon Canadenſe, floribus ma- 
gis flavis non reſſcxis - II. 111 
Linaria cœrulea - - 1. 45 


Liquid-Ambari Arbor, ſeu Styraciflua, Accris 
tolio, tructu Tibuloide, i. e. Pericai pio or- 
biculari ex quamplurimis apicibus coag- 


mentato, ſemen recondente II. 65 
Lithophyton, longe race moſum, cortice flavo 
pertorato - - 16. 21 
compreſſum, obſcure luteſcens, 
marginibus purpureis .iperis 1b. 34 
— pin, purpureum, aſperum 
ib. 35 


Lobelia, fruteſcens, Portulacæ folio I. 79 
Locuſta, Caroliniana, elytris fuſcis, alis inte 10- 
ribus nigris, ad extremitates luteis II. 89 
Lychnis, viſcoſa, Virgimana, flore amplo coc- 
cineo; ſeu Muſcipula Regia 16. 54 
Lycium, Cate ſbæi - 16, 100 


ME Lauri folio, ſubtus albicante 
I. 39 
lagnolia, altiſſima, flo e ingenti candido II. O1 


ampliſſimo florc albo, tructu coc- 


cineo 2 — 75. 8o 
Magnolia 


IN D E X Rerum. 


Magnolia, flore albo, folio majore acuminato 
haud albicante - II. 115 
Mamankanois - - ib. 97 
Mancanilla Pyri facie - ib. 95 
Manghala, Arbor Curaſſavica, foliis Saligns 
* 3 
Martagon - - II. 108 
Meadia II. 101 
Mellivora, Avis Carolinenſis -.: 3. os 


Monedula, tota nigra, &c. Hiſt. Jam: 298. 


Vol. 2. - - II. 103 
Monedula, purpurea - ib. 12 
Morinellus, marinus - ib. 72 
Mormyrus, e cinereo nigricans II. 13 
Muræna - - ib. 20 
——— maculata nigra - ib. 21 
Muſcicapa, criſtata, ventre luteo I. 32 

nigreſcens - ib. 53 
fuſca - - i6. 54 
— Oculis rubris - ib. 54 
Corona rubri - ib. 55 
rubra - ib. 56 
vertice nigro - ib. 66 


 Myrtus, Brabanticz ſimilis, Carolinenſis, humi- 
lior, foliis latioribus & magis ſerratis ib. 13 
Brabanticæ ſimilis, Carolinenſis, bac- 
cata, fructu racemoſo ſeſſili, monopyreno 


ib. 6 

N 9 

d 2 Aurita minor - 12 

Novacula - - II. 18 

umenius, albus - +. 
fulcus - ib. 83 

— ruber - ib. 84 

Nux Juglans, Virginienſis - ib. 38 

Carolinenſis fructu minimo, pu- 

tamine levi - - ib. 38 


nigra Virginienſis ib. 67 


Rbis, lævis, variegatus - - I. 28 


Ornithogalum, luteum, parvum, foliis 


gramineis glabris - I. 33 
Orobanche, 2 * pentapetalo cer- 


nuo = - I. 36 
P 

Agurus, maculatus - II. 36 

Palumbus, migratorius - I. 23 


Papilio, caudatus luteus, maximus, Carolinia- 
nus, Umbris ſtriiſque nigris II. 83 
caudatus, Carolinianus; fuſcus, ſtriis 
palleſcentibus, linea & maculis ſanguineis 


ſubtus ornatus . Il. 100 
diurna omnium maxima II. 97 
Parus, Americanus luteſcens - I. 61 
— gutture luteo I. 62 
—— Pahamenlis - - I. 59 
— Carolinenſis luteus = I. 63 
— Criſtatus — - I. 
cucullo nigro - I. 
—— Fringillaris — I. 
—— Uropygeo luteo - I. 
Paſſer, fuſcus - „ 
—— nivalis - = 
niger, Oculis rubris - I. 34 
Paſſerculus - - I. 35 
Bicolor Bahamienſis I. 37 
Pelicanus, Americanus I. 81 
Perca, Auviatilis gibboſa, ventre luteo II. £ 
—— marina gibboſa cinerea — I 
pinna dorſi diviſa — 
rubra II. 
———— pinnis branchialibus carens II. 


8 

2 

3 

3 

4 

rhomboidalis faſciata ———_ 
11. 5 

6 

7 

b 


———— vcrenola punctata II. 
— capite ſtriato . II. 
—— puncticulata - II. 
_— caudi nigra - — 
ſectatrix II. 8 
Perdix, Sylveſtris, Virginiana I 212 
Petimbuabo Braſil. - II. 17 


Phalena, ingens, Caroliniana, oculata e lu- 
teo fuſca, lineis dilute purpureis inſignita 
91 

maxima ex rufo & albo varia, #4 
ricana - - - IT. 86 
—— plumata, caudata, Caroliniana, vire- 
ſcens, ocvlata - II. 84 
— Caroliniana, minor, fulva, maculis 
ris, alba linea pulcre aſperſis II. 96 
Phate eolus? minor lacteſcens, flore 2 
28 


Phœnicopterus, Bahamenſis — 122 
Philadelphus, flore albo majore inodoro II. 84 
Phylanthos Americana, planta flores ad folio- 


rum crenas proferens II. 26 
Pica, Glandaria, cærulea, criſtata I. 15 
Pica, luteo nigra, varia - Il. 103 
Picus, capite toto rubro — I. 20 

major, alis aureis - I. 18 
maximus, roſtro albo I. 16 

—— mecdius quali villoſus - I. 19 
—— niger maximus, capite rubro I. 17 
— yas minimus - I. 21 
—— Yarius minor, ventre luteo ib. 
— =—_——— Ventre rubro I. 19 
Pittoniæ ſimilis, Laurcolz foliis, floribus al- 

bis, baccis rubris - II. 79 
Pittrel - II. 114 
Platanus, Occidentalis - 1. 56 


Plumeria, flore niveo, foliis brevioribus II. 93 


Plumeria, flore roſco odoratiſſimo IL 92 
Pluvialis, vociferus - I. 71 
Podicipes, minor, roſtro vario I. 91 


Pomitera, ſeu potius prunifera Indica, nuce 


reniformi ſummo pomo innaſcente, Cajous, 
vel Acoujous dicta, Raii Hiſt. Cat. Jam. II. 109 
Populus, nigra, folio maximo, gemmis Balſa- 
mum odoratiſſimum fundentibus I. 34 
Prunus, Buxi folio cordato, fructu nigro ro- 
tundo - - I. 
Prunus, maritima, racemoſa, folio rotundo gla- 


bro, fructu minore purpureo II. 96 
Pſeudo- Phalangium ramoſum II. 62 
— Santalum, croceum - II. 51 
Pſittacus, Carolinenſis, Avis I. 11 

Paradiſi ex Cuba  - I. 10 
piſcis viridis, Bahamenſis II. 29 


Pulex, minimus, cutem penctrans, Ameri- 
canus - - II. 110 
Putorius, Americanus, ſtriatus II. 62 


Uercus, alba Virginiana I. 21 
Caltanexfoliis, procera, Arbor Vir- 


giniana - - I. 18 
Carolinenſis, virentibus venis muri- 
es I. 21 
——— Eſculi diviſura, foliis amplioribus 
aculeatis I. 2 
(forte) Marilandica, folio trifido ad 
Saſſafras accedente - I. 19 
folio non ſerrato, in ſummitate quaſi 
triangulo - - I. 20 


—— — humilior, ſalicis folio breviore I. 22 
— foliis 3 non ſi- 

I. 17 
An potius Ilex Marilandica, folio 


nuatis 


longo anguſto ſalicis? - I. 16 
— Americana fuſca I. 99 
— - variegata l. 100 

R 
1 aquatica - IT. 70 
maxima Americana aquatica II. 72 
terreſtris II. 69 
viridis arborea - II. 71 
Regulus, Criſtatus - — 7 
Remora - II. 26 
Rhus glabrum, Panicula ſpecioſa coccinea 
II. 104 
Ricinoides, an Eleagni folio ? II. 46 
Rubicilla, minor nigra - I. 68 
Rubicula, Americana ccerulea I. 47 
Ruticilla, Americana = I. 67 
Alpa, — variegata II. 17 
Saltatrix - IL 14 
Sarracena Canadenſis, 8 cavis & auritis 
II. 70 


foliis bre vioribus, latioribus II. 70 
foliis longioribus & anguſtioribus; 
Bucanephyllon elatius Virginianum, &c. 


II. 69 
Saurus, ex cinereo nigricans = II. 2 
Scarabæus, Peltatus - II. 110 
Scarabæus, Pilularis Americanus II. 111 


Scarabæus, Capricornus minimus cutem pe- 


netrans - II. 110 
Sciurus, niger - II. 73 
— ſtriatus - II. 75 
——— Virginianus, cinereus, major II. 74 
volans - - II. 76 
Scolopendra - - II. 102 


Sitta, Capite fuſco - I. 22 
—— nigro | 5 
Smilax, Brioniæ nigræ foliis, caule ſpinoſo, 
baccis nigris - - I. 52 
(forte) lævis, folio anguloſo oo 

raceo - - L. 52 


lævis, lauri folio, baccis nigris I. 1 
non ſpinoſa, humilis, folio Ariſto- 
lochiæ, baccis rubris 1. 47 
non ſpinoſa, baccis rubris II. 84 
Solanum triphyllon, flore hexapet. carneo I. 45 
Solanum triphyllon, flore hexapetalo, tribus 
petalis purpureis — ceteris viridibus 


reflexis - I. 50 
Solea, lunata & punctata - 11809 
Stellio, aquaticus, — Americanus II. 110 
Ste uartia II. 113 
Sturnus, niger, alis ſupernẽ rubentibus I. 13 
Suillus, Pitcis - - IL. 15 
Syringa, Baccifera - - I. 21 

T__ 
Apia, trifolia, fructu majore oblongo 
I. 32 
Terebinthus, major, Betulæ cortice, fructu 

triangulari - I. 30 

Teſtudo, arcuata - II. 40 

— Caretta — II. 39 
Marina Caouanna - I. 40 

Marina Viridis II. 38 
Thymelza ? foliis obtuſis - I. 86 


Titanokeratophyton, ramoſiſſimum, cruſta 
eleganti tuberculata - II. 37 
Toxicodendron, folis alatis, fructu purpureo 


Pyriformi ſparſo - I. 40 
Turdus, Avis, minor, cinereo albus non macu- 
latus - I. 27 
ax minimus - I. 31 

an —— Pilaris migratorius I. 29 
——— Ruffus - I. 28 
viſcivorus plumbeus I. 30 

Turdus, Piſcis, caudà convexi IT. 10 
cinereus peltatus IL 11 

— Flavus | . > ih. 
— Oculo radiato 2 
— c Oc. rad. Guaperva II. 22 


Pinnis branchialibus carens II. g 


Romboidalis II. 10 
Turtur, Carolinenſis I, 24 
minimus guttatus - I. 26 
ESPA, Ichneumon, tripilis II. 104 
Veſpa, Ichneumon, cœrulea II. 105 
Veſpa, Ichneumon - - II. 113 
Vipera, Marina - - II. 119 
Vipera, aquatica - II. 43 
caudiſona Americana - II. 41 
== —— Caudilona Americana minor II. 42 
— fuſca - - II. 45 
— nigra - - II. 44 
Viicum Cary ophilloides ramoſum, floribus 
minimis albis - - I. a - 


Caryophylloides, foliis longis in apice 
inciſis, floris labello albo trifido, petalis 
luteis, longis, anguſtiſſimis I. 68 
— parvis, luteis, 
punctatis - II. 74 
— = Aloes foliis viridibus 
acuminatis, floribus racemoſis luteis II. 77 
Lili albi foliis, floris 
labello brevi purpureo, ceteris ex luteo 
vireſcentibus 3 II. 88 
— anguſti folium, flori- 
bus longis tubuloſis, cœruleis, ex ſpicis 
ſquamolis rubris erumpentibus II. 89 
foliis longioribus, baccis rubris II. 81 
radice bulboſa, floris labello carneo, 
flore ceterum ſordide luteo II. 88 
Umbla minor, marina, maxillis longioribus 


—— 


6— — 


IT. x 
Volubilis . Mexicana, Plantaginis 
folio II. 107 
Unicornis - - II. 19 
Urogallus, minor fuſcus cervice, plumis alas 
imitantibus donata - IT. 101 
Vulpis, cinereus Americanus - II. 78 
—— Pilcis Bahamenſis - il. I 


Z 
Anthoxylum, ſpinoſum, Lentiſci lon- 
Z } gioribus foliis, Euonimi fractu capſu- 


i, ex inſula Jamaicenſi 26 
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